
LUFTFEDERUNG
AIR SUSPENSION
SUSPENSION PNEUMATIQUE
SOSPENSIONE PNEUMATICA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02
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Luftfederung Übersicht, Ausführung: 3 --Achsfahrzeuge
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LUFTFEDERUNG
AIR SUSPENSION
SUSPENSION PNEUMATIQUE
SOSPENSIONE PNEUMATICA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02

1021

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 12002876 1 VIERKREISSCHUTZVEN-
TIL KOMPLETT

FOUR--CIRCUIT PROTEC-
TION VALVE

VALVE VALVOLA

1.1 12002877 1 VIERKREISSCHUTZVEN-
TIL KOMPLETT

FOUR--CIRCUIT PROTEC-
TION VALVE

VALVE VALVOLA BEI AS-- TRONIC GE-
TRIEBE

2 11018998 4 SCHNELLANSCHLUSS PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPIDE RACCORDO GIREVOLE P5 M 16X1,5 6237016

3 11019199 2 STECKVERBINDER
NR.6824

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

90GR. 10X1,5 321118

4 11018994 2 STECKVERBINDER
NR.6836

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

90GR. 12X1,5 6236836

5 11019202 1 STECKVERBINDER
NR.6840

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

90GR. 16X1,0 6236840

6 11018999 1 SCHNELLANSCHLUSS PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPIDE RACCORDO GIREVOLE P5 M 22X1,5 321130

7 11064416 1 LUFTKESSEL AIR TANK RESERVOIR D’AIR ARIA RECIPIENTE 20 LITER STAHL KURZ

8 11019003 1 STOPFEN NR.7608 PLUG OBTURATION RIEMPIRE M 22X1,5 6237608

9 11017276 1 ENTWÄSSERUNGSVENTIL WATER DRAIN VALVE VAVLE DE PURGE VALVOLA

10 11017728 1 MESSINGRING BRASS--WRESTLE BAGUE DE CUIVRE CERCHIO DI OTTONE 22MM BR 22/27 22X1,5

11 11017713 1 GUMMIRING GASKET RING BAGUE CERCHIO DI OTTONE 22X1,5 K 403/84 101121

12 11019029 2 KONTERMUTTER MIT
O--RING NR.7747

COUNTERNUT ECROU DADO M 22X1,5 6237747

13 11019021 1 SCHOTTSTUTZEN BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M 22X1,5; M16X1,5

14 11017249 1 RÜCKSCHLAGVENTIL NON--RETURN VALVE CLAPET ANTIRETOUR VALVOLA NON ROTORNO

15 11019004 1 VERBINDER NR.7057 CONNECTOR CONNECTEUR ADATTATORE P5 M 22X1,5 6237057

16 11018999 3 SCHNELLSCNHLUSS PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPIDE RACCORDO GIREVOLE M 22X1,5P5 321130

17 11017183 1 ROHRLEITUNGSFILTER LINE FILTER FILTRE DE TUYAU FILTRO INSERTIO

18 11019006 1 L--STÜCK NR.6804 L--PIECE L--PIECES RACCORDO A L P5 M 12X1,5 B6236804

19 11018942 1 GE--STECKVERBINDER
NR.7232

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

8X1.0 M 12X1,5 6237232

20 11018996 1 SCHNELLANSCHLUSS PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPIDE RACCORDO GIREVOLE P5 M 12X1,5 6237012

21 11018993 1 STECKVERBINDER
NR.6826

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

90GR. 8X1,0 6236826

22 11019022 2 SCHOTTSTUTZEN BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M 22X1,5;M16X1,5

23 11019049 1 T--STÜCK NR.7864 T--PIECE T--PIECES RACCORDO A T CON 3 FI-
LETTATURE

M 16X1,5 6237864

24 11018950 1 GE--STECKVERBINDER
NR.7336

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

10X1,5;M16X1,5 6237336

25 11018661 1 ÜBERSTRÖMVENTIL OVERFLOW VALVE SOUPAPE DE TROP--
PLEIN

VALVOLA 434 100 244 0

26 11019034 1 PRÜFANSCHLUSS
NR.7776

TEST CONNECTION RACCORD DÈSSAI RACCORDO PRESSA
PRESSIONE

M16X1,5 300802

27 11018944 1 GE--STECKVERBINDER
NR.7236

PUSH--IN--COUPLING DROITE CONNECTEUR RACCORDO RAPIODO 8X1,0 M 16X1,5 6237236

28 11018998 1 SCHNELLANSCHLUSS PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPIDE RACCORDO GIREVOLE P5 M 16X1,5 6237016

29 11019199 1 STECKVERBINDER
NR.6824

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

90GR. P5 10X1,5 321118

30 11052836 2 UNTERLAGE BASE PLAQUE PIASRTRA 100X40MM

31 11055559 2 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M10X30 DIN933 VERZINKT

32 11054600 2 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M10 DIN127 VERZINKT

33 11067919 2 MUTTER “COMBY--S” NUT ECROU DADO M10 VZ 379.10

34 11055514 2 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M8X20 DIN933 VERZINKT

35 11054679 2 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M8 DIN127 VERZINKT

36 11054594 2 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M8 DIN125

37 11019060 1 KREUZBLOCK NR.7828 4--WAY--CROSS--BLOCK
4 X THREAD

FOURCHE BLOC RACCORDO A CROCE
CON 4 FILETTATURE

M 16X1,5 6237828

38 12002088 1 LUFTFEDERVENTIL
HINTEN KOMPLETT

RIDE HEIGHT CONTROL
VALVE

SUSPENSION PNEU
VALVE

VALVOA MOLLA AD ARIA SIEHE BAUGRUPPE 1024

39 12002085 1 LUFTFEDERVENTIL
VORNE RECHTS KPL.

RIDE HEIGHT CONTROL
VALVE

SUSPENSION PNEU
VALVE

VALVOA MOLLA AD ARIA SIEHE BAUGRUPPE 1024

39.1 12002072 1 LUFTFEDERVENTIL
VORNE LINKS KOMPLETT

RIDE HEIGHT CONTROL
VALVE

SUSPENSION PNEU
VALVE

VALVOA MOLLA AD ARIA SIEHE BAUGRUPPE 1024

40 12002119 1 VENTILBLOCK 4 FACH
KOMPLETT

VALVE BLOCK VALVE BLOC BLOCCO VALVO SIEHE BAUGRUPPPE
1024



3. ACHSE ENTLASTBAR
3RD AXLE RELIEVE
3IEMEESSIEU DECHARGEABLE
TERZA ASSE-- ALLEGGRA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02

1022

1

2

3

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

12002871 1 ENTLASTUNG NACHLAUF-
ACHSE KOMPLETT

3RD AXLE RELIEVE DELESTAGE DU 3 EME
AXE

COMPENSAZIONE DI 3
ASSE

SIEHE 1122 NACHLAUF-
ACHSE VENTILTRÄGER

1 11017222 1 DRUCKMINDERVENTIL PRESSURE REDUCING
VALVE

REDUCTEUR DE PRES-
SION

VALVOLA DI RIDUZIONE
DELLA PRESSIONE

2 11017272 1 ZWEIWEGEVENTL TWO--WAY VALVE VALVE DE DESSERAGE
RAPIDE

VALVOLA DI RILASCIO RA-
PIDO

3 11017573 1 3/2 WEGEVENTIL 3/2 WAY VALVE VALVE A 3/2 VOIES VALVOLA A 3/2 VIE O. STECKER



HEBE-- UND SENKANLAGE
RAISE AND LOWER SYSTEM
SYSTEME DE LEVAGE ET ABAISSEMENT
IMPIANTO ALZAMENTO E ABBASSAMENTO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02

1024

Hebe-- und Senkanlage Übersicht, Ausführung: 2-- Fahrzeuge

1024--S0005

2

3

4

5

1



HEBE-- UND SENKANLAGE
RAISE AND LOWER SYSTEM
SYSTEME DE LEVAGE ET ABAISSEMENT
IMPIANTO ALZAMENTO E ABBASSAMENTO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02

1024

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 12003245 1 VENTILBLOCK 2 FACH VALVE BLOCK VALVE BLOC BLOCCO VALVO SIEHE BAUGRUPPE 1024

2 12002085 1 LUFTFEDERVENTIL
VORNE RECHTS
KOMPLETT

RIDE HEIGHT CONTROL
VALVE

SUSPENSION PNEU
VALVE

VALVOA MOLLA AD ARIA SIEHE BAUGRUPPE 1024

3 12002858 LUFTFEDERVENTIL
HINTEN KOMPLETT

RIDE HEIGHT CONTROL
VALVE

SUSPENSION PNEU
VALVE

VALVOA MOLLA AD ARIA SIEHE BAUGRUPPE 1024

4 12002072 1 LUFTFEDERVENTIL
VORNE LINKS
KOMPLETT

RIDE HEIGHT CONTROL
VALVE

SUSPENSION PNEU
VALVE

VALVOA MOLLA AD ARIA SIEHE BAUGRUPPE 1024

5 11026010 NBD SCHALTER NP 3771 SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUTTORE HEBEN ODER SENKEN



HEBE-- UND SENKANLAGE
RAISE AND LOWER SYSTEM
SYSTEME DE LEVAGE ET ABAISSEMENT
IMPIANTO ALZAMENTO E ABBASSAMENTO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02

1024

Hebe-- und Senkanlage Übersicht, Ausführung: 3-- Fahrzeuge

1024--S0012

2

3

5

1

4



HEBE-- UND SENKANLAGE
RAISE AND LOWER SYSTEM
SYSTEME DE LEVAGE ET ABAISSEMENT
IMPIANTO ALZAMENTO E ABBASSAMENTO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02

1024

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 12002119 1 VENTILBLOCK 4 FACH
KOMPLETT

VALVE BLOCK VALVE BLOC BLOCCO VALVO SIEHE BAUGRUPPE 1024

2 12002085 1 LUFTFEDERVENTIL
VORNE RECHTS
KOMPLETT

RIDE HEIGHT CONTROL
VALVE

SUSPENSION PNEU
VALVE

VALVOA MOLLA AD ARIA SIEHE BAUGRUPPE 1024

3 12002072 1 LUFTFEDERVENTIL
VORNE LINKS
KOMPLETT

RIDE HEIGHT CONTROL
VALVE

SUSPENSION PNEU
VALVE

VALVOA MOLLA AD ARIA SIEHE BAUGRUPPE 1024

4 12002088 1 LUFTFEDERVENTIL
HINTEN KOMPLETT

RIDE HEIGHT CONTROL
VALVE

SUSPENSION PNEU
VALVE

VALVOA MOLLA AD ARIA SIEHE BAUGRUPPE 1024

5 11026010 NBD SCHALTER NP 3771 SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUTTORE HEBEN ODER SENKEN



HEBE-- UND SENKANLAGE
RAISE AND LOWER SYSTEM
SYSTEME DE LEVAGE ET ABAISSEMENT
IMPIANTO ALZAMENTO E ABBASSAMENTO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1024

Ausführung: 2--Achsfahrzeuge

1024--S0001

2

12

10

1

4

4

4

3

6

5

8

9

8

7

9

11

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11018745 1 VENTILBLOCK 2--FACH VALVE BLOCK VALVE BLOC BLOCCO VALVO

2 11019001 1 STOPFEN NR.7605 STUFF BUCHON TAMPONE M12X1,5

3 11018997 1 SCHNELLANSCHLUSS
NR.7014

PLUG CONNECTION MANCHON PEZZI DI RACCORDO P5 M14X1,5

4 11018996 3 SCHNELLANSCHLUSS
NR.7012

PLUG CONNECTION MANCHON PEZZI DI RACCORDO P5 M12X1,5

5 11018992 1 STECKVERBINDER
90GRAD NR.6816

CONNECTOR CONNECTEUR RACCORDO P5 6X1,0

6 11018993 1 STECKVERBINDER
90GRAD NR.6826

CONNECTOR CONNECTEUR RACCORDO P5 8X1,0

7 11018942 1 GE--STECKVERBINDER
NR.7232

CONNECTOR CONNECTEUR RACCORDO 8X1,0 M12X1,5

8 11019006 2 L--STÜCK NR.6804 L.PIECE L--BOULONNAGE L--AVVIAMENTO P5 M12X1,5

9 11018937 2 GE--STECKVERBINDER
NR.7212

CONNECTOR CONNECTEUR RACCORDO 6X1,0 M12X1,5

10 11055037 2 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M8X60 DIN931 VERZINKT

11 11057231 2 MUTTER “COMBY--S” NUT ECROU DADO M8 VERZINKT 0219E

12 11054594 2 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M8 DIN125 VERZINKT



HEBE-- UND SENKANLAGE
RAISE AND LOWER SYSTEM
SYSTEME DE LEVAGE ET ABAISSEMENT
IMPIANTO ALZAMENTO E ABBASSAMENTO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1024

Ausführung: 3--Achsfahrzeuge

1

8

9

7
6

5

5

13
11

2

10

12

11

10

4

4

3

3

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11018746 1 VENTILBLOCK 4--FACH VALVE BLOCK VALVE BLOC BLOCCO VALVO

2 11018937 1 GE--STECKVERBINDER
NR.7212

CONNECTOR CONNECTEUR RACCORDO 6X1,0 M12X1,5

3 11018943 2 GE--STECKVERBINDER
NR.7234

CONNECTOR CONNECTEUR RACCORDO 8X1,0 M14X1,5

4 11018944 2 GE--STECKVERBINDER
NR.7236

CONNECTOR CONNECTEUR RACCORDO 8X1,0 M16X1,5

5 11019001 2 STOPFEN NR.7605 STUFF BUCHON TAMPONE M12X1,5

6 11055037 2 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M8X60 DIN931 VERZINKT

7 11054594 2 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M8 DIN125 VERZINKT

8 11057231 2 MUTTER “COMBY--S” NUT ECROU DADO M8 VERZINKT 0219E

9 11019001 1 STOPFEN NR.7605 STUFF BUCHON TAMPONE M12X1,5

10 11018996 2 SCHNELLANSCHLUSS
NR.7012

PLUG CONNECTION MANCHON PEZZI DI RACCORDO P5 M12X1,5

11 11019006 2 L--STÜCK NR.6804 L.PIECE L--BOULONNAGE L--AVVIAMENTO P5 M12X1,5

12 11018942 1 GE--STECKVERBINDER
NR.7232

CONNECTOR CONNECTEUR RACCORDO 8X1,0 M12X1,5

13 11018937 2 GE--STECKVERBINDER
NR.7212

CONNECTOR CONNECTEUR RACCORDO 6X1,0 M12X1,5



HEBE-- UND SENKANLAGE
RAIS AND LOWER SYSTEM
SYSTEME DE LEVAGE ET ABAISSEMENT
IMPIANTO ALZAMENTO E ABBASSAMENTO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1024

Luftfederventil vorne links, Beispiel: Fahrzeug N116
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HEBE-- UND SENKANLAGE
RAIS AND LOWER SYSTEM
SYSTEME DE LEVAGE ET ABAISSEMENT
IMPIANTO ALZAMENTO E ABBASSAMENTO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1024

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11018608 1 LUFTFEDERVENTIL AIR SPRING VALVE SUSPENSION PNEU
VALVE

VALVOLA MOLLA AD ARIA

2 11018996 6 SCHNELLANSCHLUSS
NR.712

PLUG CONNECTION MANCHON PEZZO DI RACCORDO P5 M12X1,5

3 11019001 1 STOPFEN NR.7605 PLUG OBTURATION RIEMPIRE M12X1,5

4 11018992 1 STECKVERBINDER
NR.6816

CONNECTOR CONNECTEUR RACCORDO 90GR. P5 6X1,0

5 11018993 3 STECKVERBINDER
NR.6826

CONNECTOR CONNECTEUR RACCORDO 90GR. P5 8X1,0

6 11018999 1 SCHNELLANSCHLUSS
NR.7017

PLUG CONNECTION MANCHON PEZZO DI RACCORDO P5 M22X1,5

7 11019004 1 VERBINDER NR.7057 CONNECTOR CONNECTEUR RACCORDO P5 M22X1,5

8 11017249 1 RÜCKSCHLAGVENTIL NON RETURN VALVE CLAPET ANTIRETOUR VALVOLA NON RITORNIO

9 11017257 1 HEBEL ABGEWINKELT LEVER LEVIER LEVE

10 11055511 1 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M8X16 DIN933 VERZINKT

11 11056522 1 FÄCHERSCHEIBE SERRATED LOCK WAS-
HER

RONDELLE RONDELLA M8 DIN 6798 I--GEZ. VZ

12 11019006 2 L--STÜCK L--PIECE L--BOULONNAGE L--AVVIAMENTO P5 M12X1,5

13 11018942 1 GE--STECKVERBINDER
NR:7232

CONNECTOR CONNECTEUR RACCORDO 8X1,0 M12X1,5

14 11055530 2 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M8X50 DIN933 VERZINKT

15 11057231 2 MUTTER--”COMBY--S” NUT ECROU DADO M8 VERZINKT 0219E

16 11055815 4 SECHSKANTMUTTER HEXAGON NUT ECROU DADO M8 DIN934 VERZINKT

17 11054594 5 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M8 DIN127 VERZINKT

18 11054679 2 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M8 DIN127 VERZINKT

19 11053206 2 WINKELGELENK
KUNSTSTOFF

JOINT JOINTURE GIUNTO 8MM

20 11053184 1 GEWINDESTANGE VORNE THREADED ROD TIGE STANGA DIN976 M8X1000 VER-
ZINKT

21 11016874 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 8X1,0MM SCHWARZ

22 11016872 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 6X1,0MM SCHWARZ

23 11022896 1 BEFESTIGUNGSPLATTE
MIT 4 LÖCHER

FASTENING PLATE FIXATION SUPPORTO ZN 1416011900



HEBE-- UND SENKANLAGE
RAIS AND LOWER SYSTEM
SYSTEME DE LEVAGE ET ABAISSEMENT
IMPIANTO ALZAMENTO E ABBASSAMENTO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1024

Luftfederventil vorne rechts, Beispiel: Fahrzeug N116

1024--S0003
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HEBE-- UND SENKANLAGE
RAIS AND LOWER SYSTEM
SYSTEME DE LEVAGE ET ABAISSEMENT
IMPIANTO ALZAMENTO E ABBASSAMENTO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1024

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11018608 1 LUFTFEDERVENTIL AIR SPRING VALVE SUSPENSION PNEU
VALVE

VALVOLA MOLLA AD ARIA

2 11018996 6 SCHNELLANSCHLUSS
NR.712

PLUG CONNECTION MANCHON PEZZO DI RACCORDO P5 M12X1,5

3 11019001 1 STOPFEN NR.7605 PLUG OBTURATION RIEMPIRE M12X1,5

4 11018992 1 STECKVERBINDER
NR.6816

CONNECTOR CONNECTEUR RACCORDO 90GR. P5 6X1,0

5 11018993 3 STECKVERBINDER
NR.6826

CONNECTOR CONNECTEUR RACCORDO 90GR. P5 8X1,0

6 11018999 1 SCHNELLANSCHLUSS
NR.7017

PLUG CONNECTION MANCHON PEZZO DI RACCORDO P5 M22X1,5

7 11019004 1 VERBINDER NR.7057 CONNECTOR CONNECTEUR RACCORDO P5 M22X1,5

8 11017249 1 RÜCKSCHLAGVENTIL NON RETURN VALVE CLAPET ANTIRETOUR VALVOLA NON RITORNIO

9 11017257 1 HEBEL ABGEWINKELT LEVER LEVIER LEVE

10 11055511 1 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M8X16 DIN933 VERZINKT

11 11056522 1 FÄCHERSCHEIBE SERRATED LOCK WAS-
HER

RONDELLE RONDELLA M8 DIN 6798 I--GEZ. VZ

12 11019006 2 L--STÜCK L--PIECE L--BOULONNAGE L--AVVIAMENTO P5 M12X1,5

13 11018942 1 GE--STECKVERBINDER
NR:7232

CONNECTOR CONNECTEUR RACCORDO 8X1,0 M12X1,5

14 11055530 2 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M8X50 DIN933 VERZINKT

15 11057231 2 MUTTER--”COMBY--S” NUT ECROU DADO M8 VERZINKT 0219E

16 11055815 4 SECHSKANTMUTTER HEXAGON NUT ECROU DADO M8 DIN934 VERZINKT

17 11054594 5 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M8 DIN127 VERZINKT

18 11054679 2 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M8 DIN127 VERZINKT

19 11053206 2 WINKELGELENK
KUNSTSTOFF

JOINT JOINTURE GIUNTO 8MM

20 11053184 1 GEWINDESTANGE VORNE THREADED ROD TIGE STANGA DIN976 M8X1000 VER-
ZINKT

21 11016874 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 8X1,0MM SCHWARZ

22 11016872 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 6X1,0MM SCHWARZ

23 11022896 1 BEFESTIGUNGSPLATTE
MIT 4 LÖCHER

FASTENING PLATE FIXATION SUPPORTO ZN 1416011900



HEBE-- UND SENKANLAGE
RAIS AND LOWER SYSTEM
SYSTEME DE LEVAGE ET ABAISSEMENT
IMPIANTO ALZAMENTO E ABBASSAMENTO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1024

Luftfederventil hinten links Version 1, Beispiel: Fahrzeug N116

1024--S0004
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HEBE-- UND SENKANLAGE
RAIS AND LOWER SYSTEM
SYSTEME DE LEVAGE ET ABAISSEMENT
IMPIANTO ALZAMENTO E ABBASSAMENTO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1024

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11018608 1 LUFTFEDERVENTIL SERIE AIR SPRING VALVE SUSPENSION PNEU
VALVE

VALVOLA MOLLA AD ARIA

2 11018996 5 SCHNELLANSCHLUSS
NR.712

PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPIDE RACCORDO GIREVOLE P5 M 12X1,5

3 11019001 1 STOPFEN NR.7605 PLUG OBTURATION RIEMPIRE M 12X1,5

4 11018992 1 STECKVERBINDER
NR.6816

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

90GR. P5 6X1,0

5 11018993 3 STECKVERBINDER
NR.6826

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

90GR. P5 8X1,0

6 11018999 1 SCHNELLANSCHLUSS
NR.7017

PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPIDE RACCORDO GIREVOLE P5 M22X1,5

7 11019004 1 VERBINDER NR.7057 CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

P5 M22X1,5

8 11017249 1 RÜCKSCHLAGVENTIL NON RETURN VALVE CLAPET ANTIRETOUR VALVOLA NON RITORNIO

9 11017256 1 HEBEL GERADE LEVER LEVIER LEVE

10 11055511 1 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M 8X16 DIN933 VERZINKT

11 11056522 1 FÄCHERSCHEIBE SERRATED LOCK WAS-
HER

RONDELLE RONDELLA M 8 DIN 6798 VERZINKT

12 11019006 2 L--STÜCK L--PIECE L--PIECES RACCORDO A L P5 M 12X1,5

13 11018942 2 GE--STECKVERBINDER CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

8X1,0; M12X1,5

14 11055530 2 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M 8X50 DIN 933 VERZINKT

15 11057231 2 MUTTER--”COMBY--S” NUT ECROU DADO M8 VERZINKT 0219E

16 11055815 4 SECHSKANTMUTTER HEXAGON NUT ECROU DADO M 8 DIN 934 VERINKT

17 11054594 5 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M 8 DIN 125 VERZINKT

18 11054679 2 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M 8 DIN 127 VERZINKT

19 11053206 2 WINKELGELENK
KUNSTSTOFF

JOINT JOINTURE GIUNTO 8MM 013 151 034 000

20 11053184 1 GEWINDESTANGE THREADED ROD TIGE STANGA DIN 975 M8X1000
VERZINKT MAß:145MM

21 11016874 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 8X1,0MM SCHWARZ

22 11022896 1 BEFESTIGUNGSPLATTE
MIT 4 LÖCHER

FASTENING PLATE FIXATION SUPPORTO ZN 1416011900



HEBE-- UND SENKANLAGE
RAISE AND LOWER SYSTEM
SYSTEME DE LEVAGE ET ABAISSEMENT
IMPIANTO ALZAMENTO E ABBASSAMENTO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1024

Luftfederventil hinten links Version 2, Beispiel: Fahrzeug N116

1024--S0004

1

2

2

2

2
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17
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19

19

9

14

17

15

10
11 12

12

5

5

13

2

7

8

6

5

5

3
2

22

21

21

21

21

21



HEBE-- UND SENKANLAGE
RAISE AND LOWER SYSTEM
SYSTEME DE LEVAGE ET ABAISSEMENT
IMPIANTO ALZAMENTO E ABBASSAMENTO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1024

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11018608 1 LUFTFEDERVENTIL AIR SPRING VALVE SUSPENSION PNEU
VALVE

VALVOLA MOLLA AD ARIA

2 11018996 7 SCHNELLANSCHLUSS
NR.712

PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPIDE RACCORDO GIREVOLE P5 M 12X1,5

3 11019001 1 STOPFEN NR.7605 PLUG OBTURATION RIEMPIRE M 12X1,5

4 11018992 1 STECKVERBINDER
NR.6816

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZOINE

90GR. P5 6X1,0

5 11018993 4 STECKVERBINDER
NR.6826

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZOINE

90GR. P5 8X1,0

6 11018999 1 SCHNELLANSCHLUSS
NR.7017

PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPIDE RACCORDO GIREVOLE P5 M22X1,5

7 11019004 1 VERBINDER NR.7057 CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZOINE

P5 M22X1,5

8 11017249 1 RÜCKSCHLAGVENTIL NON RETURN VALVE CLAPET ANTIRETOUR VALVOLA NON RITORNO

9 11017256 1 HEBEL GERADE LEVER LEVIER LEVE

10 11055511 1 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M 8X16 DIN933 VERZINKT

11 11056522 1 FÄCHERSCHEIBE SERRATED LOCK WAS-
HER

RONDELLE RONDELLA M 8 DIN 6798 VERZINKT

12 11019006 2 L--STÜCK L--PIECE L--PIECES RACCORDO A L P5 M12X1,5

13 11018942 1 GE--STECKVERBINDER CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZOINE

8X1,0; M12X1,5

14 11055530 2 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M 8X50 DIN933 VERZINKT

15 11057231 2 MUTTER--”COMBY--S” NUT ECROU DADO M 8 VERZINKT 0219E

16 11055815 4 SECHSKANTMUTTER HEXAGON NUT ECROU DADO M 8 DIN 934 VERZINKT

17 11054594 5 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M 8 DIN 127 VERZINKT

18 11054679 2 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M 8 DIN 127 VERZINKT

19 11053206 2 WINKELGELENK
KUNSTSTOFF

JOINT JOINTURE GIUNTO 8 MM

20 11053184 1 GEWINDESTANGE VORNE THREADED ROD TIGE STANGA DIN 975 M 8X1000
VERZINKT MAß: 145MM

21 11016874 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 8X1,0MM SCHWARZ

22 11022896 1 BEFESTIGUNGSPLATTE
MIT 4 LÖCHER

FASTENING PLATE FIXATION SUPPORTO ZN 1416011900



LUFTTROCKNER
AIR DRYER
DESICCATEUR D’AIR
ARIA SECCA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 10/02

1110

Ausführung: MAN--Motor D 2866 LOH29 / D 2876 LOH02 E3 mit mit hydrostatischem Lüfterantrieb

1110--S0003

1

2
3

4

8

7
3

29

9
11

10

4

3

3
46

20
21

22

5

28

12

2
23
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19 25

29.1



LUFTTROCKNER
AIR DRYER
DESICCATEUR D’AIR
ARIA SECCA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 10/02

1110

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11075294 1 KÜHLSPIRALE MIT
3 WINDUNGEN

COOLING COIL SERPENTIN REFROIDISS. SPIRALE D=18MM ZN 0321023600

2 11053105 10 GUMMIROHRSCHELLE RUBBER PIPE CLAMP COLLIER COLLARE D=18/20

3 11017958 3 GERADE SCHOTTVER-
SCHRAUBUNG

SCREWING BOULONNAGE AVVITAMENTO M26X1,5/M26X1,5
15--22/L18 SO2A3C

4 11076975 2 WELL--TEFLONSCHLAUCH TEFLON--HOSE TUYAU--TEFLON TUBO TEFLON DN 16X600 BEISS. DKL18

5 11010278 2 VERSCHRAUBUNG SCREWING BOULONNAGE AVVITAMENTO 15/1--29/L18VA3C

6 11071610 1 PRÜFVENTIL TEST VALVE SOUPAPE D’ESSAI VALVOLA KA 460--12/5A3C

7 11017856 1 EINSCHRAUBER SCREWING BOULONNAGE AVVITAMENTO XEVGE--18LM
15--28/MB A3C

8 11010380 1 T--STÜCK 18 T--PIECE T--PIECES RACCORDO A T CON 3 FI-
LETTATURE

15/2--29/L18VA3C

9 11055517 11 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M8X25 DIN933 VERZINKT

10 11054594 11 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M8 DIN125 VERZINKT

11 11054678 11 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M8 DIN 127 VERZINKT

12 11016854 MTR BREMSLEITUNGSROHR BRAKE LINE TUBE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE DEL FRENO 18X1,5 DIN2391 VERZINKT

13 11010957 1 SCHWENKVERSCHRAU-
BUNG

SCREWING BOULONNAGE AVVITAMENTO 18ER
15--07/L18M EO A3C

14 11018939 1 GE--STECKVERBINDER
NR.7216

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

6X1,0;M16X1,5

15 11018959 1 GE--STECKVERBINDER
NR.7456

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

16X2,0;M16X1,5

16 11019008 1 3--WEG WINKELBLOCK
NR.6846

3--WAY ANGLE PIECE 3--MOYES CONDENSA-
TEUR BOBINE

3--VIA ANGOLO P5 M16X1,5

17 11018999 1 SCHNELLANSCHLUSS
NR.7017

PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPID RACCORDO GIREVOLE P5 M22X1,5

18 11019034 1 PRÜFANSCHLUSS
NR.7776

TEST CONNECTION RACCORD DÈSSAI RACCORDO PRESSA
PRESSIONE

M16X1,5

19 11017491 1 LUFTTROCKNER MIT
SCHALLDÄMPFER

AIR DRYER DESICCATEUR D’AIR ARIA SECCA

20 11056150 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M12X1,5X25 DIN961 10.9

21 11054682 3 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M12 DIN127 VERZINKT

22 11054603 3 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M12 DIN125 VERZINKT

23 11054623 2 BOHRSCHRAUBE--
LINSENKOPF
ZEBRA PIAS

SCREW VIS VITE 4,2X16 VERZINKT

24 11028633 MTR WELLROHR POLYAMID CORRUGATED PLASTIC
PIPE BLACK

TUBE NOIR TUBO A SUPERFICIE
NERO

SCHWARZ 17MM

25 14000888 1 HALTER LUFTTROCKNER BRACKET SUPPORT SUPPORTO ZN 1101000100

26 11016891 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 16X2,0 SCHWARZ
WLT SW 1620 DIN 74324

27 11016872 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 6X1,0MM SCHWARZ

28 11017455 1 FILTERPATRONE CARTRIDGE CARTOUCHE CARTUCCIA II 17793

29 11074750 1 PLATTE FÜR
LUFTSPIRALE RECHTS

FASTENING PLATE ÉLÉMENT DE FIXATION ACCESSORIO DI FISSAG-
GIO

830X30X5MM

29.1 11074747 1 PLATTE FÜR
LUFTSPIRALE LINKS

FASTENING PLATE ÉLÉMENT DE FIXATION ACCESSORIO DI FISSAG-
GIO

830X30X5MM



LUFTTROCKNER
AIR DRYER
DESICCATEUR D’AIR
ARIA SECCA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1110

Ausführung: MAN--Motor D 2866 LOH29 / D 2876 LOH02 E3 mit Winkeltrieb

1110--S0002

2
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9
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LUFTTROCKNER
AIR DRYER
DESICCATEUR D’AIR
ARIA SECCA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1110

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11075294 1 KÜHLSPIRALE MIT
3 WINDUNGEN

COOLING COIL SERPENTIN REFROIDISS. SPIRALE D=18MM ZN 0321023600

2 11053105 10 GUMMIROHRSCHELLE RUBBER PIPE CLAMP COLLIER COLLARE D=18/20

3 11017958 3 GERADE SCHOTTVER-
SCHRAUBUNG

SCREWING BOULONNAGE AVVITAMENTO M26X1,5/M26X1,5
15--22/L18 SO2A3C

4 11076975 2 WELL--TEFLONSCHLAUCH TEFLON--HOSE TUYAU--TEFLON TUBO TEFLON DN 16X600 BEISS. DKL18

5 11010278 2 VERSCHRAUBUNG SCREWING BOULONNAGE AVVITAMENTO 15/1--29/L18VA3C

6 11071610 1 PRÜFVENTIL TEST VALVE SOUPAPE D’ESSAI VALVOLA KA 460--12/5A3C

7 11017856 1 EINSCHRAUBER SCREWING BOULONNAGE AVVITAMENTO XEVGE--18LM
15--28/MB A3C

8 11010380 1 T--STÜCK 18 T--PIECE T--PIECES RACCORDO A T CON 3 FI-
LETTATURE

15/2--29/L18VA3C

9 11055517 11 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M8X25 DIN933 VERZINKT

10 11054594 11 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M8 DIN125 VERZINKT

11 11057231 11 MUTTER --“COMBY--S” NUT ECROU DADO M8 VERZINKT 0219E

12 11016854 MTR BREMSLEITUNGSROHR BRAKE LINE TUBE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE DEL FRENO 18X1,5 DIN2391 VERZINKT

13 11010957 1 SCHWENKVERSCHRAU-
BUNG

SCREWING BOULONNAGE AVVITAMENTO 18ER
15--07/L18M EO A3C

14 11018939 1 GE--STECKVERBINDER
NR.7216

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

6X1,0;M16X1,5

15 11018959 1 GE--STECKVERBINDER
NR.7456

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

16X2,0;M16X1,5

16 11019008 1 3--WEG WINKELBLOCK
NR.6846

3--WAY ANGLE PIECE 3--MOYES CONDENSA-
TEUR BOBINE

3--VIA ANGOLO P5 M16X1,5

17 11018999 1 SCHNELLANSCHLUSS
NR.7017

PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPID RACCORDO GIREVOLE P5 M22X1,5

18 11019034 1 PRÜFANSCHLUSS
NR.7776

TEST CONNECTION RACCORD DÈSSAI RACCORDO PRESSA
PRESSIONE

M16X1,5

19 11017491 1 LUFTTROCKNER MIT
SCHALLDÄMPFER

AIR DRYER DESICCATEUR D’AIR ARIA SECCA

20 11056150 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M12X1,5X25 DIN961 10.9

21 11054682 3 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M12 DIN127 VERZINKT

22 11054603 3 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M12 DIN125 VERZINKT

23 11054623 2 BOHRSCHRAUBE--
LINSENKOPF
ZEBRA PIAS

SCREW VIS VITE 4,2X16 VERZINKT

24 11028633 MTR WELLROHR POLYAMID CORRUGATED PLASTIC
PIPE BLACK

TUBE NOIR TUBO A SUPERFICIE
NERO

SCHWARZ 17MM

25 14000888 1 HALTER LUFTTROCKNER BRACKET SUPPORT SUPPORTO ZN 1101000100

26 11016891 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 16X2,0 SCHWARZ
WLT SW 1620 DIN 74324

27 11016872 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 6X1,0MM SCHWARZ

28 11017455 1 FILTERPATRONE CARTRIDGE CARTOUCHE CARTUCCIA II 17793



ABS/ ASR
ABS/ ASR
SYSTEME DE FREINAGE ABS/ ASR
ABS/ ASR

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1120

1120--S0001

1
2

3

4
5

6

7

8

9

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11015498 2 IMPULSSCHEIBE PULSE DISK DISQUE DENTE DISCO DES IMPULSO

2 11015386 2 RADKOPF KOMPLETT
7,5 GRAD

HUB ASSEMBLY MOYEU TRENO DI RUOTE

3 11015508 2 BREMSSCHEIBE BRAKE DISK DISQUE DE FREIN DISCO DEL FRENO

4 11015699 1 BREMSZYLINDER
RECHTS

BRAKE CYLINDER R.H CYLINDRE FREIN DR. CILINDRO DEL FRENO

5 11015698 1 BREMSZYLINDER LINKS BRAKE CYLINDER L.H CYLINDRE FREIN GA. CILINDRO DEL FRENO

6 11017615 2 DREHZAHLFÜHLER REV. COUNTER COMPTE-- TOURS CONTAGIRI

7 11015472 2 VERSCHLEISSANZEIGER WEAR SENSOR CPL. SENSOR D’USURE CPL. ELEMENTO SENSIBILE

8 11015492 4 SECHSKANTMUTTER HEXAGON NUT ECROU DADO M16X1,5--10.9

9 1 ELEKTRONIK STEUERGE-
RÄT ABS/ASR

CONTROL UNIT APPEREIL DE COM-
MANDE ABS/ASR

CIRCUITO ELETTRONICO-
ABS/ASR

SIEHE BG. 1504 NEBEN--
UND ZUSATZSCHALTKA-
STEN TREPPENEINSTIEG



ABS/ ASR
ABS/ ASR
SYSTEME DE FREINAGE ABS/ ASR
ABS/ ASR

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 10/02

1120

1120--S0002

1
2
3

4

5

6

7

8

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 14013794 1 DREHZAHLMESSER
RECHTS

REV. COUNTER RIGHT COMPTE--TOURS CONTAGIRI

2 14013794 1 DREHZAHLMESSER
LINKS

REV. COUNTER LEFT COMPTE--TOURS CONTAGIRI

3 11013997 2 BUCHSE (HÜLSE) BUSH DOUILLE BUSSOLA

4 11018612 2 BREMSZYLINDER BRAKE CYLINDER CYLINDRE FREIN CILINDRO DEL FRENO

5 11014149 4 SECHSKANTMUTTER HEXAGON NUT ECROU DADO M16X1,5

6

2 REPARATURSATZ--
VERSCHLEISSKONTAKT-
SATZ

WEAR SENSOR CPL. SENSOR D’USURE CPL. ELEMENTO SENSIBILE 0501 320 360
SIEHE BG. 0724 HINTER-
ACHSE SCHEIBEN-
BREMSE

7 11015508 2 BREMSSCHEIBE BRAKE DISK DISQUE DE FREIN DISCO DEL FRENO

8 1 ELEKTRONIK STEUERGE-
RÄT ABS/ASR

CONTROL UNIT APPEREIL DE COM-
MANDE ABS/ASR

CIRCUITO ELETTRONICO-
ABS/ASR

SIEHE BG. 1504 NEBEN--
UND ZUSATZSCHALTKA-
STEN TREPPENEINSTIEG



LUFTKESSEL
AIR RESERVOIR
CITERNE D’AIR
CALDAIA D’ARIA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1121

Luftkesselübersicht, Ausführung: 2-- Achsfahrzeuge

1121--S0001

1

2

3

3
4

4

2

3

2

4

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11064412 1 LUFTKESSEL STAHL AIR TANK RESERVOIR D’AIR CALDAIA D’ARIA 5 LITER

2 11064413 3 LUFTKESSEL STAHL AIR TANK RESERVOIR D’AIR CALDAIA D’ARIA 10 LITER

3 11064416 3 LUFTKESSEL STAHL AIR TANK RESERVOIR D’AIR CALDAIA D’ARIA 20 LITER KURZ

4 11064414 3 LUFTKESSEL STAHL AIR TANK RESERVOIR D’AIR CALDAIA D’ARIA 20 LITER MITTEL



LUFTKESSEL
AIR RESERVOIR
CITERNE D’AIR
CALDAIA D’ARIA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02

1121

Luftkesselübersicht, Ausführung: 3-- Achsfahrzeuge

1121--S0008

3

1

2

3

4

4
2

3

2

4

4
3

3

4

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11064412 1 LUFTKESSEL STAHL AIR TANK RESERVOIR D’AIR CALDAIA D’ARIA 5 LITER

2 11064413 3 LUFTKESSEL STAHL AIR TANK RESERVOIR D’AIR CALDAIA D’ARIA 10 LITER

3 11064416 5 LUFTKESSEL STAHL AIR TANK RESERVOIR D’AIR CALDAIA D’ARIA 20 LITER KURZ

4 11064414 5 LUFTKESSEL STAHL AIR TANK RESERVOIR D’AIR CALDAIA D’ARIA 20 LITER MITTEL



LUFTKESSEL
AIR RESERVOIR
CITERNE D’AIR
CALDAIA D’ARIA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1121

1121--S0002

1

2

2

9 10

7

12
19

8

11

6

3
4

5

19

8

12
11

12

7

10
9

3
4

5

19
17

18

18

19

15
16

13
14

5
4

3

11
12

19

8

9
10

7



LUFTKESSEL
AIR RESERVOIR
CITERNE D’AIR
CALDAIA D’ARIA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1121

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11064414 2 LUFTKESSEL STAHL AIR TANK RESERVOIR D’AIR CALDAIA D’ARIA 20 LITER MITTEL

2 11064413 2 LUFTKESSEL STAHL AIR TANK RESERVOIR D’AIR CALDAIA D’ARIA 10 LITER

3 11017713 4 GUMMIRING GASKET RING BAGUE CERCHIO DI OTTONE 22X1,5 K403/84

4 11017728 4 MESSINGRING BRASS--WRESTLE BAGUE DE CUIVRE CERCHIO DI OTTONE 22MM BR 22/27 22X1,5

5 11017276 4 ENTWÄSSERUNGSVENTIL WATER DRAIN VALVE VALVE DE PURGE VALVOLA

6 11019035 1 PRÜFANSCHLUSS
NR.7777

TEST CONNECTION RACCORD DESSAI RACCORDO PRESSA
PRESSIONE

M 22X1,5

7 11052836 8 UNTERLAGE FÜR
LUFTKESSEL

BASE PLAQUE PIASTRA 100X40MM

8 11018946 4 GE--STECKVERBINDER
NR.7337

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

10X1,5; M22X1,5

9 11055559 16 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M10X30 DIN933 VERZINKT

10 11054600 16 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M10 DIN125 VERZINKT
10,5X20X2 MM

11 11067919 16 MUTTER “COMBY--S” NUT ECROU DADO M 10 VERZINKT 379.10
MIT WELLENSCHEIBE

12 11019003 5 STOPFEN NR.7608 PLUG OBTURATION RIEMPIRE M 22X1,5

13 11019015 1 WINKELSCHOTTSTUTZEN
NR.7809

90--ELBOW WITH BULK-
HEAD

CLOISON MANCHON RACCORDO A 90 CON
PASSAPARETE

90GR. M22X1,5

14 11019029 1 KONTERMUTTER MIT
O--RING NR.7747

COUNTERNUT ECROU DADO M22X1,5

15 11019018 1 SCHOTTSTUTZEN
NR.7693

BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M 16X1,5

16 11019028 1 KONTERMUTTER MIT
O--RING NR. 7746

COUNTERNUT ECROU DADO M 16X1,5

17 11019049 1 T--STÜCK NR.7864 T--PIECE T--PIECES RACCORDO A T CON 3 FI-
LETTATURE

M 16X1,5

18 11018950 2 GE--STECKVERBINDER
NR.7336

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

10X1,5; M16X1,5

19 11016879 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 10X1,5 SCHWARZ
WLT SW 1015 DIN 73378



LUFTKESSEL
AIR RESERVOIR
CITERNE D’AIR
CALDAIA D’ARIA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1121

1121--S0003
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LUFTKESSEL
AIR RESERVOIR
CITERNE D’AIR
CALDAIA D’ARIA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1121

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11064416 1 LUFTKESSEL STAHL AIR TANK RESERVOIR D’AIR CALDAIA D’ARIA 20 LITER KURZ

2 11019029 1 KONTERMUTTER MIT
O--RING NR.7747

COUNTERNUT ECROU DADO M22X1,5

3 11019022 1 SCHOTT--STUTZEN
NR.7731

BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M22X1,5

4 11019060 1 KREUZBLOCK NR.7828 4--WAY--CROSS--BLOCK 4
X THREAD

ANGULAIRE BLOC RACCORDO A CROCE
CON 4 FILETTATURE

M16X1,5

5 11019034 1 PRÜFANSCHLUSS
NR.7776

TEST CONNECTION RACCORD DÈSSAI RACCORDO PRESSA
PRESSIONE

M16X1,5

6 11018959 1 GE--STECKVERBINDER
NR.7456

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

16X2,0;M16X1,5

7 11018998 1 SCHNELLANSCHLUSS
NR.7016

PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPID RACCORDO GIREVOLE P5 M16X1,5

8 11018994 2 STECKVERBINDER
NR.6836

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

90GR. P5 12X1,5

9 11018960 2 GE--STECKVERBINDER
NR.7457

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

16X2,0;M22X1,5

10 11019003 3 STOPFEN NR7608 PLUG OBTURATION RIEMPIRE M22X1,5

11 11017713 1 GUMMIRING GASKET RING BAGUE CERCHIO DI OTTONE 22X1,5 K 403/84

12 11052836 4 UNTERLAGE FÜR
DRUCKLUFTBEHÄLTER

BASE PLAQUE PIASRTRA 10X40MM

13 11064414 1 LUFTKESSEL STAHL AIR TANK RESERVOIR D’AIR CALDAIA D’ARIA 20 LITER MITTEL

14 11055559 8 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M10X30 DIN933 VERZINKT

15 11054600 8 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M10 DIN127 VERZINKT

16 11067919 8 MUTTER--”COMBY--S” NUT ECROU DADO M10 VERZINKT

17 11018999 1 SCHNELLANSCHLUSS
NR.7017

PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPIDE RACCORDO GIREVOLE P5 M22X1,5

18 11016921 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

12X1,5 SCHAWRZ
PAW 12X1,5 SWLT

19 11016891 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

16X2,0 SCHWARZ
WLT SW 1620 DIN 74324



LUFTKESSEL
AIR RESERVOIR
CITERNE D’AIR
CALDAIA D’ARIA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1121

1121--S0004
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LUFTKESSEL
AIR RESERVOIR
CITERNE D’AIR
CALDAIA D’ARIA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1121

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11064416 1 LUFTKESSEL STAHL AIR TANK RESERVOIR D’AIR CALDAIA D’ARIA 20 LITER KURZ 112308

2 11064413 1 LUFTKESSEL STAHL AIR TANK RESERVOIR D’AIR CALDAIA D’ARIA 10 LITER 111306

3 11019029 5 KONTERMUTTER MIT
O--RING NR:7747

COUNTERNUT ECROU DADO M22X1,5 6237747

4 11019022 1 SCHOTT--STUTZEN
NR.7731

BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M22X1,5;M16X1,5 6237731

5 11019049 2 T--STÜCK NR.7864 T--PIECE T--PIECES RACCORDO A T CON 3 FI-
LETTATURE

M16X1,5 6237864

6 11018998 4 SCHNELLANSCHLUSS
NR.7016

PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPID RACCORDO GIREVOLE P5 M16X1,5 6237016

7 11058556 4 L--STÜCK L--PIECE L--PIECES RACCORDO A L P5 M16X1,5 6236834

8 11018950 4 GE--STECKVERBINDER
NR.7336

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

10X1,5;M16X1,5 6237336

9 11019199 3 STECKVERBINDER
NR.6824

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

90GR. P5 M10X1,5 321118

10 11019021 2 SCHOTT--STUTZEN
NR.7730

BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M22X1,5;M16X1,5 6237730

11 11017249 2 RÜCKSCHLAGVENTIL NON--RETURN VALVE CLAPET ANTIRETOUR VALVOLA AE 5115--175598

12 11018999 3 SCHNELLANSCHLUSS
NR.7017

PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPID RACCORDO GIREVOLE P5 M22X1,5 321130

13 11018944 1 GE--STECKVERBINDER
NR.7236

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

8X1,0;M16X1,5 6237236

14 11018047 2 WINKELVERSCHRAU-
BUNG

SCREWING BOULONNAGE AVVITAMENTO M22X1,5/M22X1,5
405 2221 2

15 11019024 1 SCHOTT--STUTZEN
NR.7721

BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M22X1,5;M16X1,5 6237721

16 11017183 1 ROHRLEITUNGSFILTER LINE FILTER FILTRE DE TUYAU FILTRO INSERTIO LA 2103--199660

17 11019003 2 STOPFEN NR.7608 PLUG OBTURATION RIEMPIRE M22X1,5 6237608

18 11017276 2 ENTWÄSSERUNGSVENTIL WATER DRAIN VALVE VALVE DE PURGE VALVOLA EE 1100

19 11017728 4 MESSINGRING BRASS--WRESTLE BAGUE DE CUIVRE CERCHIO DI OTTONE 22MM BR 22/27 22X1,5
101122

20 11017713 5 GUMMIRING GASKET RING BAGUE CERCHIO DI OTTONE 22X1,5 K 403/84 101121

21 11055559 8 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M10X30 DIN933 VERZINKT

22 11054600 8 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M10 DIN125 VERZINKT

23 11067919 8 MUTTER-- “COMBY--S” NUT ECROU DADO M10 VERZINKT 379.10

24 11052836 4 UNTERLAGE FÜR
DRUCKLUFTBEHÄLTER

BASE PLAQUE PIASTRA 100X40 172027

25 11016874 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 8X1,0MM SCHWARZ

26 11016879 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 10X1,5 SCHWARZ
WLT SW 1015 DIN 73378



LUFTKESSEL
AIR RESERVOIR
CITERNE D’AIR
CALDAIA D’ARIA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1121

Für Lufttrockner

1121--S0005

1

2

2

3

4

6

5

7

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11064412 1 LUFTKESSEL STAHL AIR TANK RESERVOIR D’AIR CALDAIA D’ARIA 5 LITER

2 11019003 2 STOPFEN NR.7608 PLUG OBTURATION RIEMPIRE M 22X1,5

3 11018940 1 GE--STECKVERBINDER
NR.7217

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

6X1,0; M22X1,5

4 11055559 2 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M10X30 DIN933 VERZINKT

5 11054600 2 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M 10 DIN 125 VERZINKT
10,5X20X2 MM

6 11067919 2 MUTTER--”COMBY--S” NUT ECROU DADO M 10 VERZINKT
MIT WELLENDICHTUNG

7 11016872 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 6X1,0MM SCHWARZ



LUFTKESSEL
AIR RESERVOIR
CITERNE D’AIR
CALDAIA D’ARIA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02

1121

1

23

4

5

L

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11064412 NBD LUFTKESSEL AIR TANK RESERVOIR D‘AIR ARIA SERBAROIO 5L STAHL EURO

11064413 NBD LUFTKESSEL AIR TANK RESERVOIR D‘AIR ARIA SERBAROIO 10L STAHL EURO
L = 399 MM

11064414 NBD LUFTKESSEL AIR TANK RESERVOIR D‘AIR ARIA SERBAROIO 20L STAHL EURO MIT.
L = 719 MM

11064416 NBD LUFTKESSEL AIR TANK RESERVOIR D‘AIR ARIA SERBAROIO 20L STAHL EURO KURZ
L = 527 MM

11064417 NBD LUFTKESSEL AIR TANK RESERVOIR D‘AIR ARIA SERBAROIO 30L STAHL EURO
L = 747 MM

11064418 NBD LUFTKESSEL AIR TANK RESERVOIR D‘AIR ARIA SERBAROIO 40L STAHL EURO
L = 787 MM

2 11052836 8 UNTERLAGE FÜR
LUFTKESSEL

BASE PLAQUE PIASTRA 100X40MM

3 11055559 16 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M10X30 DIN933 VERZINKT

4 11054600 16 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M10 DIN125 VERZINKT
10,5X20X2 MM

5 11067919 16 MUTTER “COMBY--S” NUT ECROU DADO M 10 VERZINKT 379.10
MIT WELLENSCHEIBE



BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1122

Ausführung: Fahrzeuge N 116, N 116H

1122--S0003

4

3

1

2

5

6

7

8

4.
1



BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1122

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 12002855 1 DRUCKWANDLER
KOMPLETT

PRESSURE REDUCER RACCORDO PRESSA
PRESSIONE

RIDUTTORE DI PRES-
SIONE

EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGENDE BAU-
GRUPPE

2 12002685 1 DRUCKSTEUERVENTIL--
ABS KOMPLETTVORDER-
ACHSE LINKS

PRESSURE CONTROL
VALVE

VALVE DELA PRESSION MODULATORE DI PRES-
SIONE

EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGENDE BAU-
GRUPPE

3 12002879 1 VIERKREISSCHUTZVEN-
TIL KOMPLETT

FOUR--CIRCUIT PROTEC-
TION VALVE

VALVE VALVOLA EINZELTEILE SIEHE
BAUGRUPPE 1021

4 12002742 1 HANDBREMSVENTIL
KOMPLETT
BIS 04.2002

HAND BRAKE VALVE ROBINET DE FREIN
AMAIN

FRENO DI STAZIONA-
MENTO

EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGENDE BAU-
GRUPPE

4.1 12003309 1 HANDBREMSVENTIL
KOMPLETT
AB 05.2002

HAND BRAKE VALVE ROBINET DE FREIN
AMAIN

FRENO DI STAZIONA-
MENTO

EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGENDE BAU-
GRUPPE

5 12002772 1 TREIBPLATTE FÜR PRÜ-
FANSCHLÜSSE KOM-
PLETT

CONSOLE FOR TEST
CONNECTION

CONSOLE POUR RAC-
CORD D’ESSAI

CONSOLE POR COLLEGA-
MENTO DI PROVA

EINZELTEILE SIEHE
BAUGRUPPE 1125

6 11017181 1 TRITTPLATTENBREMS-
VENTIL KOMPLETT

PEDAL--OPERATED
BRAKE VALVE

ROBINET A PEDALE COLLEGATA AL PEDALE EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGENDE BAU-
GRUPPE

7 12002730 1 DRUCKSTEUERVENTIL--
ABS KOMPLETT VORDER-
ACHSE RECHTS

PRESSURE CONTROL
VALVE

VALVE DELA PRESSION MODULATORE DI PRES-
SIONE

EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGENDE BAU-
GRUPPE

8 12002970 1 LEISTE FÜR VENTILE
ASR/NOTLÖSE KOMPLETT

VALVE TRAILING AXLE SUPPORT DE SOUPAPE PORTAVALVOLA EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGENDE BAU-
GRUPPE



BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 06/02

1122

Ausführung: Fahrzeuge N 116/3 H

1122--S0017

1

2

3.
1

3

4

5
6

7

8



BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 06/02

1122

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 12002685 1 DRUCKSTEUERVENTIL--
ABS KOMPLETT VORDER-
ACHSE LINKS

PRESSURE CONTROL
VALVE

VALVE DELA PRESSION MODULATORE DI PRES-
SIONE

EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGENDE BAU-
GRUPPE

2 12002876 1 VIERKREISSCHUTZVEN-
TIL KOMPLETT 3--ACHSER

FOUR--CIRCUIT PROTEC-
TION VALVE

VALVE VALVOLA EINZELTEILE SIEHE
BAUGRUPPE 1021

3 12003309 1 HANDBREMSVENTIL
KOMPLETT

HAND BRAKE VALVE ROBINET DE FREIN
AMAIN

FRENO DI STAZIONA-
MENTO

EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGENDE BAU-
GRUPPE

3.1 12003212 1 HANDBREMSVENTIL
KOMPLETT N 116/3
SCHWEDEN

HAND BRAKE VALVE ROBINET DE FREIN
AMAIN

FRENO DI STAZIONA-
MENTO

EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGENDE BAU-
GRUPPE

4 12002772 1 TREIBPLATTE FÜR PRÜ-
FANSCHLÜSSE KOM-
PLETT

CONSOLE FOR TEST
CONNECTION

CONSOLE POUR RAC-
CORD D’ESSAI

CONSOLE POR COLLEGA-
MENTO DI PROVA

EINZELTEILE SIEHE
BAUGRUPPE 1125

5 11017181 1 TRITTPLATTENBREMS-
VENTIL KOMPLETT

PEDAL--OPERATED
BRAKE VALVE

ROBINET A PEDALE COLLEGATA AL PEDALE EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGENDE BAU-
GRUPPE

6 12002730 1 DRUCKSTEUERVENTIL--
ABS KOMPLETT VORDER-
ACHSE RECHTS

PRESSURE CONTROL
VALVE

VALVE DELA PRESSION MODULATORE DI PRES-
SIONE

EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGENDE BAU-
GRUPPE

7 12003247 1 LEISTE FÜR VENTILE
ASR/NOTLÖSE KOMPLETT

VALVE TRAILING AXLE SUPPORT DE SOUPAPE PORTAVALVOLA EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGENDE BAU-
GRUPPE

8 12003248 1 RAHMEN KPL. MIT VEN-
TILE/DRUCKWANDLER N
116/3

VALVE SUPPORT TRAI-
LING AXLE

SUPPORT DE SOUPAPE
DE L’ESSIEU PORTEUR

PORTAVALVOLA D’AS-
SALE SENZA MOTRICE

EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGENDE BAU-
GRUPP



BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 06/02

1122

Ausführung: Fahrzeuge N 116/3 HL

1122--S0019

1

2

3 3.
1 4

5
6

7

8



BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 06/02

1122

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 12002685 1 DRUCKSTEUERVENTIL--
ABS KOMPLETT VORDER-
ACHSE LINKS

PRESSURE CONTROL
VALVE

VALVE DELA PRESSION MODULATORE DI PRES-
SIONE

EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGENDE BAU-
GRUPPE

2 12002876 1 VIERKREISSCHUTZVEN-
TIL KOMPLETT 3--ACHSER

FOUR--CIRCUIT PROTEC-
TION VALVE

VALVE VALVOLA EINZELTEILE SIEHE
BAUGRUPPE 1021

3 12003309 1 HANDBREMSVENTIL
KOMPLETT

HAND BRAKE VALVE ROBINET DE FREIN
AMAIN

FRENO DI STAZIONA-
MENTO

EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGENDE BAU-
GRUPPE

3.1 12003212 1 HANDBREMSVENTIL
KOMPLETT N 116/3
SCHWEDEN

HAND BRAKE VALVE ROBINET DE FREIN
AMAIN

FRENO DI STAZIONA-
MENTO

EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGENDE BAU-
GRUPPE

4 12002772 1 TREIBPLATTE FÜR PRÜ-
FANSCHLÜSSE KOM-
PLETT

CONSOLE FOR TEST
CONNECTION

CONSOLE POUR RAC-
CORD D’ESSAI

CONSOLE POR COLLEGA-
MENTO DI PROVA

EINZELTEILE SIEHE
BAUGRUPPE 1125

5 11017181 1 TRITTPLATTENBREMS-
VENTIL KOMPLETT

PEDAL--OPERATED
BRAKE VALVE

ROBINET A PEDALE COLLEGATA AL PEDALE EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGENDE BAU-
GRUPPE

6 12002730 1 DRUCKSTEUERVENTIL--
ABS KOMPLETT VORDER-
ACHSE RECHTS

PRESSURE CONTROL
VALVE

VALVE DELA PRESSION MODULATORE DI PRES-
SIONE

EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGENDE BAU-
GRUPPE

7 12003247 1 LEISTE FÜR VENTILE
ASR/NOTLÖSE KOMPLETT

VALVE TRAILING AXLE SUPPORT DE SOUPAPE PORTAVALVOLA EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGENDE BAU-
GRUPPE

8 12003942 1 RAHMEN FÜR VENTILE VALVE SUPPORT TRAI-
LING AXLE

SUPPORT DE SOUPAPE
DE L’ESSIEU PORTEUR

PORTAVALVOLA D’AS-
SALE SENZA MOTRICE

EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGENDE BAU-
GRUPP



BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1122

1122--S0004

9 3

3

2
3

3

45

8

10

11

1

6

7

12

13

6

4

7

5



BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1122

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11017300 1 HANDBREMSVENTIL HAND BRAKE VALVE ROBINET DE FREIN
AMAIN

VALVOLA

2 11056356 2 LINSENSCHRAUBE SCREW VIS VITE DIN 966--M6X25 VERZINKT

3 11018997 4 SCHNELLANSCHLUß
NR.7014

PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPID RACCORDO GIREVOLE P5 M14X1.5

4 11019199 2 STECKVERBINDER
NR.6824

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

P5 10X1,5 90GRAD

5 11018993 2 STECKVERBINDER
NR.6826

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

P5 8X1,0 90GRAD

6 11016874 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 8X10 SCHWARZ
PAW 8X1 SWLT

7 11016879 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 10X1,5 SCHWARZ
PAW 10X1,5 SWLT

8 11002240 MTR PANZERSCHLAUCH PANZER HOSE TUYAU ARME TUBO FLESSIBILE PZSG 8MM

9 11032344 1 SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP COLLIER COLLARE S 14/9MM

10 11018121 1 AUFSCHRAUBVER-
SCHRAUBUNG

SCREWING BOULONNAGE AVVITAMENTO M 22X1,5 D=8
15--24/L8 M22X1,5

11 11017728 1 MESSINGRING BRASS--WRESTLE BAGUE DE CUIVRE CERCHIO DI OTTONE 22MM BR22/27 22X1,5

12 11017713 1 GUMMIRING GASKET RING BAGUE CERCHIO DI ERMETICO 22X1,5 K403/84

13 11017348 1 SCHALLDÄMPFER SILENCER SILENCIEUX SILENZIATORE



BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1122

1122--S0005

1

8

9

105

7

4

6

6

4
5

7

2

2

2

2

3

3
3

3



BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1122

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11017181 1 TRITTPLATTENBREMS-
VENTIL

PEDAL--OPERATED
BRAKE VALVE

ROBINET A PEDALE COLLEGATA AL PEDALE

2 11018939 4 GE--STECKVERBINDER
NR.7216

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

6X1,0;M 16X1,5

3 11016872 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 6X10 SCHWARZ
WLT SW 0610 DIN 74324

4 11018953 2 GE--STECKVERBINDER
NR.7376

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

12X1,5;M 16X1,5

5 11016921 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 12X1,5 SCHWARZ
PAW12X1,5 SWLT

6 11018959 2 GE--STECKVERBINDER
NR.7456

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

16X2,0; M16X1,5

7 11016891 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 16X2,0 SCHWARZ
WLT SW 1620 DIN 74324

8 11055517 3 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M8X25 DIN 933 VERZINKT

9 11054594 3 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M8 DIN 125 VERZINKT

10 11054679 3 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M8 DIN 127 VERZINKT



BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/02

1122

Ausführung: Telma Steuerung

1122--S0024

1

2

2

2

2
3

3

3

4

4

5

6

56

7

5

11

9

10

8

13

14

3

7

12



BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/02

1122

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11017181 1 TRITTPLATTENBREMS-
VENTIL

PEDAL--OPERATED
BRAKE VALVE

ROBINET A PEDALE COLLEGATA AL PEDALE

2 11018939 4 GE--STECKVERBINDER
NR.7216

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

6X1,0;M 16X1,5

3 11016872 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 6X10 SCHWARZ
WLT SW 0610 DIN 74324

4 11018953 2 GE--STECKVERBINDER
NR.7376

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

12X1,5;M 16X1,5

5 11016921 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 12X1,5 SCHWARZ
PAW12X1,5 SWLT

6 11018959 2 GE--STECKVERBINDER
NR.7456

CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

16X2,0; M16X1,5

7 11016891 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 16X2,0 SCHWARZ
WLT SW 1620 DIN 74324

8 11055517 3 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M8X25 DIN 933 VERZINKT

9 11018998 1 SCHNELLANSCHLUSS P5 PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPID RACCORDO GIREVOLE 16X1,5

10 11058556 1 L STÜCK P5 L--PIECE L--PIECES RACCORDO A L 16X1,5

11 11057231 1 COMBIMUTTER NUT ECROU DADO M8 M. WELLENSCHEIBE

12 11018953 1 STECKVERBINDER CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

12X1.5 16X1,5

13 11054594 3 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M8 DIN 125 VERZINKT

14 11054679 3 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M8 DIN 127 VERZINKT



BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1122

Druckwandler

1122--S0008

2

1

3

4

2

5

6
7

8

9

10

11

12

7



BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1122

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11017231 1 DRUCKWANDLER MIT
SCHALLDÄMPFER

PRESSURE REDUCER RACCORDO PRESSA
PRESSIONE

RIDUTTORE DI PRES-
SIONE

2 11018999 2 SCHNELLANSCHLUß PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPID RACCORDO GIREVOLE P5 M 22X1,5

3 11019199 1 STECKVERBINDER CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

90GRAD P5 10X1,5

4 11019008 1 3--WEG WINKELBOCK 3--WAY--BLOCK FOR
PLUG--IN P5 2XTHREAD

ANGULAIRE BLOC RACCORDO A 3 VIE CON
INNESTO GIREVOLE

P5 M16X1,5

5 11019034 1 PRÜFANSCHLUß TEST CONNECTION RACCORD DÈSSAI RACCORDO PRESSA
PRESSIONE

M16X1,5

6 11018953 1 GE--STECKVERBIDER CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

12X1,5;M16X1,5

7 11016921 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR SCHWARZ

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO PAW 12X1,5 SWLT

8 11019003 1 STOPFEN PLUG OBTURATION RIEMPIRE M22X1,5

9 11055520 2 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE DIN 933 M8X30 VERZINKT

10 11054594 2 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA DIN 125 M8 VERZINKT

11 11054679 2 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA DIN 127 M8 VERZINKT

12 11057231 2 MUTTER MIT WELLEN-
SCHEIBE

NUT ECROU DADO M8 VERZINKT
0219E



BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

1122
N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

Druckwandler -- 3 Achser

1122--S0012

1

2

4

6

3

5

7

2

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11017237 1 DRUCKWANDLER MIT
SCHALLDÄMPFER

PRESSURE REDUCER RACCORDO PRESSA
PRESSIONE

RIDUTTORE DI PRES-
SIONE

2 11018999 2 SCHNELLANSCHLUß PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPID RACCORDO GIREVOLE P5 M 22X1,5

3 11018953 1 GE--STECKVERBIDER CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

12X1,5;M16X1,5

4 11019003 1 STOPFEN PLUG OBTURATION RIEMPIRE M22X1,5

5 11019034 1 PRÜFANSCHLUß TEST CONNECTION RACCORD DÈSSAI RACCORDO PRESSA
PRESSIONE

M16X1,5

6 11019199 1 STECKVERBINDER QUICK CONNECTOR CONNECTEUR CONNETTORE 90˚ P5 10 X 1,5

7 11058556 1 L--STÜCK CONNECTOR CONNECTEUR CONNETTORE P5 M 16X1,5



BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1122

ABS/ ASR

1122--S0006

2

1

1
3

34

5

6

7

8

8

9

9

10

10

11

11

12

12

4
3



BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1122

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11018716 2 DRUCKSTEUERVENTIL
ABS/ASR

PRESSURE CONTROL
VALVE

VALVE DELA PRESSION MODULATORE DI PRES-
SIONE

2 11018960 1 GE--STECKVERBINDER CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

16X2,0;M 22X1,5

3 11016891 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR SCHWARZ

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO WLT SW 16X2,0 DIN 74324

4 11018959 2 GE--STECKVERBINDER CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

16X2,0;M16X1,5

5 11019135 1 KREUZBLOCK 4--WAY--CROSS--BLOCK 4
X THREAD

ANGULAIRE BLOC RACCORDO A CROCE
CON 4 FILETTATURE

P5 M16X1,5

6 11019034 1 PRÜFANSCHLUß TEST CONNECTION RACCORD DÈSSAI RACCORDO PRESSA
PRESSIONE

M16X1,5

7 11018999 1 SCHNELLANSCHLUß PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPID RACCORDO GIREVOLE P5 M22X1,5

8 11019021 2 SCHOTTSTUTZEN BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M22X1,5;M16X1,5;M22X1,5

9 11054613 2 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLE M 22 DIN 125 VERZINKT

10 11019032 2 KONTERMUTTER COUNTERNUT ECROU DADO M22X1,5

11 11019205 2 Ü--STÜCK TRANSFER ADAPTER Ü--PIECES RACCORDO DI PASSAG-
GIO

M16X1,5;M18X1,5;
K24GRAD--12

12 11016906 2 BREMSSCHLAUCH BRAKE HOSE BOYAU DE FREIN TUBO FLESSIBILE DEL
FRENO

11X3,5--920MM
BEL12--BEL12--MDR



BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1122

Ausführung: Fahrzeuge N 116, N 116H

1122--S0007

A

A

29
7

2 6

3

4

5 8

29
76

31

31

1

15

6

16

5

17

33

34

21

22

29

11

10
11 13

12

296

9

6 14
11

29

29

7
6

2331

24

18

13

32

7

29
20

19

30
20

20

30
20

3
4

5

21
22

2

6
14

25 26 35 27 28

5

3

4

20

18

7

29
20

19
20

30

20
30

36



BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1122

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11018582 1 BREMSVENTILTRÄGER BRACKET SUPPORT SUPPORTO ZN 1122000300

2 11017202 2 RELAISVENTIL RELAY VALVE VALVE RELAI VALVOLA DI PREMIS-
SIONE

3 11019015 3 WINKELSCHOTTSTUTZEN 90--ELBOW WITH BULK-
HEAD

CLOISON MANCHON RACCORDO A 90 CON
PASSAPARETE

90GR. M22X1,5

4 11019205 3 Ü--STÜCK TRANSFER ADAPTER Ü--PIECES RACCORDO DI PASSAG-
GIO

M16X1,5, M18X1,5, K24--12

5 11016899 3 BREMSSCHLAUCH BRAKE HOSE BOYAU DE FREIN TUBO FLESSIBILE DEL
FRENO

BEL 12MDR 620MM

6 11018998 5 SCHNELLANSCHLUß PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPID RACCORDO GIREVOLE P5X1,5

7 11019199 4 STECKVERBINDER CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

90GR.

8 11019003 1 STOPFEN PLUG OBTURATION RIEMPIRE M22X1,5

9 11018715 1 MAGNETVENTIL ASR
16X1,5

SOLENOID VALVE ELECTROVANNE VALVOLA SOLENOIDE

10 11019011 1 T--STÜCK T--PIECE T--PIECES RACCORDO A T CON 3 FI-
LETTATURE

P5 M16X1,5

11 11018950 1 GE--STECKVERBINDER CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

10X1,5, M16X1,5

12 11055037 2 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M8X60 DIN 931 VERZINKT

13 11054594 2 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M8 DIN 125 VERZINKT

14 11058556 1 L--STÜCK P5 M16X1,5

15 11019098 1 SCHOTTSTUTZEN BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M18X1,5, K24--12, M16X1,5

16 11018993 1 STECKVERBINDER CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

90GR. P5 8X1,0

17 11018247 1 KONTERMUTTER COUNTERNUT ECROU DADO K404/4 081061

18 11018716 2 DRUCKSTEUERVENTIL
ABS/ASR

PRESSURE CONTROL
VALVE

VALVE DELA PRESSION MODULATORE DI PRES-
SIONE

19 11017247 2 SCHALTVENTIL SWITCHING VALVE SOUPAPE DE COMMANDE VALVOLA PILOTA

20 11019029 8 KONTERMUTTER MIT
O--RING

COUNTERNUT ECROU DADO M22X1,5

21 11054679 5 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M8 DIN 127 VERZINKT

22 11055815 5 SECHSKANTMUTTER HEXAGON NUT ECROU DADO M8 DIN 934 VERZINKT

23 11018753 1 HALTER ABS--VENTIL
LINKS

BRACKET SUPPORT SUPPORTO ZN 11220000400

24 11018752 1 HALTER ABS--VENTIL
RECHTS

BRACKET SUPPORT SUPPORTO ZN 11220000300

25 11019034 1 PRÜFANSCHLUSS TEST CONNECTION RACCORD DÈSSAI RACCORDO PRESSA
PRESSIONE

M16X1,5

26 11019202 1 STECKVERBINDER CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

90GR. P5 16X2,0

27 11018999 1 SCHNELLANSCHLUß PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPID RACCORDO GIREVOLE P5 M22X1,5

28 11018953 1 GE--STECKVERBINDER CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

12X1,5, M16X1,5

29 11016879 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO PAW10X1,5 SWLT
SCHWARZ

30 11019021 4 SCHOTTSTUTZEN BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M22X1,5, M16X1,5,
M22X1,5

31 11057231 4 MUTTER MIT WELLEN-
SCHEIBE

NUT ECROU DADO M8 0219E

32 11055044 4 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M8X80 DIN 931 VERZINKT

33 11055514 4 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M8X20 DIN 934 VERZINKT

34 11054751 4 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M8 DIN522 25X8,5X1,25 VZ

35 11016891 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 16X2.0 SCHWARZ
WLT SW 1620 DIN 74324

36 11016874 POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 8X1,0 SCHWARZ



BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02

1122

Ausführung: Fahrzeuge N 116/3H, N 116/3HL

1122--S0018

B

B

A

A

36
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6
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BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02

1122

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11018582 1 BREMSVENTILTRÄGER BRACKET SUPPORT SUPPORTO 12002793

2 12003715 1 STECKVERBINDER CONNECTOR CONNECTEUR CONNETTORE ERSETZT POS. 2--4

3 11058556 2 L--STÜCK L--PIECE L--PICE L--PEZZO 90_ P5 M 16X1,5

4 12003715 1 F--STÜCK KOMPLETT FÜR
MAGNETVENTIL

F--PIECE CPL

5 11018715 1 MAGNETVENTIL -- ASR SOLENOID VALVE VALVE À SOLÉNOÏDE

6 11055514 2 SECHSKANTSCHRAUBE SCREW VIS VITE DIN 933 M 8X20 8.8

7 11016879 2 POLYBREMSLEITUNGS--
ROHR 10X1,5 SCHWARZ

PLASTIC PIPE CONDUITE POLI CONDOTTE 390MM ; 280MM

8 11055037 1 SCHRAUBE SCREW VIS VITE DIN 912 M 8X60

9 11018993 1 STECKVERBINDER CONNECTOR CONNECTEUR CONNETTORE 90_ P5 8X1,0 NR 6826

10 11019098 1 S--STUTZEN M 18X1,5 SLEEVE CONTREFORT DE
CLOISON ÉTANCHE

K24_ -- 12 ; M 16X1,5, NR
6804

11 11018998 1 SCHNELLANSCHLUSS QUICK CONNECTOR RACCORD RAPIDE RACCORDO RAPIDO P5 M 16X1,5, NR.7016

12 11018942 1 GE--STECKVERBINDER
8X1,0; M 12X1,5; NR7232

CONNECTOR CONNECTEUR CONNETTORE 8X1,0, M 12X1,5, NR.7232

13 11019006 1 L--STÜCK L--PIECE L--PIECE L--PEZZO P5 M 16X1,5, NR.6804

14 11055815 1 SECHSKANTMUTTER NUT ECROU DADO M 8 DIN 934

15 11054594 1 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M8 DIN 125

16 11054679 1 FEDERRING SPRING WASHER RONDELLE ÉLASTIQUE ROSETTA ELASTICA M8 DIN 127

17 11018716 2 DRUCKVENTIL ABS ABS PRESSURE
STEERING VALVE

VALVE DE REGLAGE DE
LA PRESSION POUR ABS

VALVOLA REGOLATRICE
DELLA PRESSIONE

NSB041/043

18 11018999 3 SCHNELLANSCHLUSS QUICK CONNECTOR RACCORD RAPIDE RACCORDO RAPIDO P5 M 22X1,5, NR.7017

19 11019029 4 KONTERMUTTER MIT O--
RING

COUNTENUT ECROU DADO AUTOBLOCCANTE M 22X1,5, NR.7747

20 11019021 6 SCHOTTSTUTZEN SLEEVE MANCON PEZZO DI RACCORDO M 22X1,5; M 16X1,5
M 22X1,5; NR.7730

21 11017274 2 ZWEIWEGEVENTIL TWO--WAY--VALVE VALVE À DEUX VOIES VALVOLA A DUE VIE AE 4105

22 11019199 1 STECKVERBINDER CONNECTOR CONNECTEUR CONNETTORE 90_ P5 10X1,5, NR.6824

23 11055044 1 SCHRAUBE SCREW VIS VITE DIN 931, M 8X80, 8.8 VER-
ZINKT

24 12002293 3 E--STUTZEN NECK TUYAU DE RALLONGE TRONCO

25 11019205 3 U--STÜCK U--PIECE U--PIECE U--PEZZO M 16X1,5, M 18X1,5, K
24--12, NR.9110

26 11016899 3 BREMSSCHLAUCH BRAKE HOSE 11X3,5 620MM

26.1 11016900 2 BREMSSCHLAUCH BRAKE HOSE 11X3,5 670MM

27 11017202 1 RELAISVENTIL RELAI VALVE VALVE RELAI VALVOLA DI PREMIS-
SIONE

AC 574AY

28 11018953 1 GE--STECKVERBINDER CONNECTOR CONNECTEUR CONNETTORE

29 11019202 1 STECKVERBINDER QUICK CONNECTOR CONNECTEUR CONNETTORE 90_ P5 16X2,0, NR.6840

30 11019034 1 PRÜFANSCHLUSS TEST CONNECTION CONNEXION DE TEST COLLEGAMENTO DI
PROVA

M 16X1,5, NR.7776

31 11017206 1 ENTLÜFTUNGSVENTIL
MIT SCHALLDÄMPFER

VENTILATION VALVE

32 11019003 1 STOPFEN PLUG BOUCHON TAMPONE M 22X1,5 NR.7608

33 11018994 1 STECKVERBINDER QUICK CONNECTOR CONNECTUER CONNETTORE 90_ P5 12X2,0, NR.6836

34 11018752 1 HALTER ABS VENTIL --
RECHTS

BRACKET RIGHT

35 11018753 1 HALTER ABS VENTIL --
LINKS

BRACKET LEFT

36 11057231 2 MUTTER NUT ECROU DADO “COMBI--S” M 8 VERZINKT

37 11055517 1 SCHRAUBE SCREW VIS VITE DIN 933 M 8X25 8.8 VER-
ZINKT

38 11054751 1 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M8 DIN 522 25X8,5X1,25



BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02

1122

Ausführung: Fahrzeuge N 116/3H

1122--S0014

1

2
2

2

3
3.1

4
4.1

5

9

9

6
4.1

7

8

7
8

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11076678 1 HALTER FÜR DRUCK-
LUFTVENTIL

COMPRESSED--AIR VALVE
BRACKET

FIXATION DE VALVE
PNEUMATIQUE

ATTACCO PER VALVOLA
PNEUMATICA

2 11057231 6 COMBYMUTTER NUT ECROU DADO M8 M. WELLENSCHEIBE

3 12003242 1 DRUCKWANDLER PRESSURE REDUCER RACCORDDO PRESSA
PRESSIONE

RIDUTTORE DI PRES-
SIONE

KOMPLETT M. VERSCHR.

3.1 11017237 1 DRUCKWANDLER PRESSURE REDUCER RACCORDDO PRESSA
PRESSIONE

RIDUTTORE DI PRES-
SIONE

EINZELN DB 2141

4 12002744 1 RELAISVENTIL RELAY VALVE VALVE RELAI VALVOLA DI PREMMI-
SIONE

KOMPLETT M. VERSCHR.

4.1 11017202 2 RELAISVENTIL RELAY VALVE VALVE RELAI VALVOLA DI PREMMI-
SIONE

EINZELN AC574AY

5 12002854 1 DRUCKSTEUERVENTIL PRESSURE CONTROL
VALVE

VALVE DELA PRESSION MODULATORE DI PRES-
SIONE

ABS/ASR KOMPLETT

5.1 11018716 1 DRUCKSTEUERVENTIL PRESSURE CONTROL
VALVE

VALVE DELA PRESSION MODULATORE DI PRES-
SIONE

ABS/ASR EINZELN
0 486 201 001

6 12003241 1 RELAISVENTIL RELAY VALVE VALVE RELAI VALVOLA DI PREMMI-
SIONE

KOMPLETT M. VERSCHR.

7 11055517 1 SCHRAUBE SCREW VIS VITE DIN 933 M 8X25

8 11054594 1 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M8 DIN 125

9 11055535 2 SECHSKANTSCHRAUBE SCREW VIS VITE DIN 933 M 8X60



BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02

1122

Ausführung: Fahrzeuge N 116/3HL

1

2

3

10

10

10

4

9

4
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7

8

9

10

12



BREMSVENTILE ACHSE ZF
BRAKE VALVE ZF-- AXLE
VANNE DE COMMANDE DE FREINAGE ZF
VALVOLA DI FRENAGGIO ASSE ZF

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02

1122

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

12003942 1 RAHMEN FÜR VENTILE
KOMPLETT

VALVE SUPPORT TRAI-
LING AXLE

SUPPORT DE SOUPAPE
DE L’ESSIEU PORTEUR

PORTAVALVOLA D’AS-
SALE SENZA MOTRICE

EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGEND

1 11018583 1 BREMSVENTILTRÄGER
OBEN NLA

BRACKET SUPPORT SUPPORTO

2 11019034 1 PRÜFANSCHLUSS TEST CONNECTION CONNEXION DE TEST COLLEGAMENTO DI
PROVA

3 11017231 1 DRUCKWANDLER PRESSURE CONVERTER TRANSMETTEUR DE
PRESSION

CONVERTITORE DI PRES-
SIONE

DB 2141

4 11017202 2 RELAISVENTIL RELAY VALVE VALVE RELAI VALVOLA DI PREMMI-
SIONE

AC574AY

5 11018716 1 DRUCKSTEUERVENTIL
ABS

ABS PRESSURE STEE-
RING VALVE

VALVE DE REGLAGE DE
LA PRESSION POUR ABS

VALVOLA REGOLATRICE
DELLA PRESSIONE

0 486 201 001

6 11017573 1 3/2--WEGEVENTIL 3/2 WAY SOLENOID VALVE SOUPAPE VALVOLA OHNE STECKER

7 11017272 1 ZWEIWEGEVENTIL TWO--WAY--VALVE VALVE A DEUX VOISES VALVOLA A DUE VIE AE 4146

8 11017222 1 DRUCKMINDERVENTIL PRESSURE REDUCING
VALVE

DETENDEUR DE PRES-
SION

VALVOLA DI RIDUZIONE
DELLA PRESSIONE

DB 1114

9 11055520 6 SECHSKANTSCHRAUBE SCREW VIS VITE DIN 933 M 8X30

10 11057231 10 COMBYMUTTER NUT ECROU DADO M8 M. WELLENSCHEIBE

11 11055478 2 SECHSKANTSCHRAUBE SCREW VIS VITE DIN 933 M 5X50

12 11054587 2 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M5 DIN 125

13 11057233 2 COMBYMUTTER NUT ECROU DADO M5 M. WELLENSCHEIBE

14 11055044 2 SECHSKANTSCHRAUBE SCREW VIS VITE DIN 931 M 8X80



VERSCHRAUBUNGEN
CONNECTORS
BOULONNAGE
AVVITAMENTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1125

1125--S0001

67

8

9

10

10

11

11

1

67

10

11

3

7

6

8

12

13

14
11

5

1213

14

11

33

3

2

2 4

4

15
16

4

17
18 19



VERSCHRAUBUNGEN
CONNECTORS
BOULONNAGE
AVVITAMENTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1125

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11023411 1 KONSOLE FÜR DRUCK-
LUFTANSCHLÜSSE

CONSOLE FOR TEST
CONNECTION

CONSOLE POUR RAC-
CORD D’ESSAI

CONSOLE POR COLLEGA-
MENTO DI PROVA

ZN 1416049100

2 11017526 2 BREMSLICHTSCHALTER STOP LIGHT SWITCH INTERR. DE FEUX--STOP INTERRUTTORE STOP

3 11017505 4 KONTROLLSCHALTER
(HANDBREMSE)

CONTROL--SWITCH FOR
HANDBRAKE

CONTRACTEUR CONTROLLO COMANDO

4 11002684 3 DRUCKGEBER ÖL/LUFT PRESSURE SENSOR OIL/
AIR

TRANSMETTEUR DE
PRESSION

TRASMETTITORE DELLA
PRESSIONE

5 11018995 NBD SCHNELLANSCHLUß PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPID RACCORDO GIREVOLE P5 M10X1,0

6 11019099 NBD SCHOTTSTUTZEN BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M12X1,5,K24--6, M12X1,5

7 11018249 NBD KONTERMUTTER COUNTERNUT ECROU DADO K404/1A3C

8 11018996 NBD SCHNELLANSCHLUß PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPID RACCORDO GIREVOLE P5 M12X1,5

9 11019006 NBD L--STÜCK L.PIECE L--BOULONNAGE L--AVVIAMENTO P5 M12X1,5

10 11018937 NBD GE--STECKVERBINDER CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

6X1,0, M12X1,5

11 11016872 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 6X1,0 SCHWARZ
PAW6X1 SWLT

12 11058556 NBD L--STÜCK L.PIECE L--BOULONNAGE L--AVVIAMENTO P5 M16X1,5

13 11019034 NBD PRÜFANSCHLUß TEST CONNECTION RACCORD DÈSSAI RACCORDO PRESSA
PRESSIONE

M16X1,5

14 11018939 NBD GE--STECKVERBINDER CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

6X1,0 M16X1,5

15 11019019 NBD SCHOTTSTUTZEN BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M16X1,5, M10X1,0

16 11019031 NBD KONTERMUTTER COUNTERNUT ECROU DADO M16X1,5

17 11055483 2 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M6X16 DIN 933 VERZINKT

18 11054589 2 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M6 DIN 127 VERZINKT

19 11054677 2 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M6 DIN 127 VERZINKT



BREMSANLAGE ANSCHLÜSSE
BRAKE SYSTEM CONNECTION
SYSTEME DE FREINAGE RACCORDEMENT

IMPIANTO FRENANTE ALLACCIAMENTO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1125

1--18 19--22

23--28

29--33

34

35--40

41

42
44--46

47

49/50 51--53
54

55

56

57/58
59

60/61 62/63 64--66

43 48



BREMSANLAGE ANSCHLÜSSE
BRAKE SYSTEM CONNECTION
SYSTEME DE FREINAGE RACCORDEMENT

IMPIANTO FRENANTE ALLACCIAMENTO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1125

67/68
69 70

71/72

73--75

76--78
79--81

82/83
84--87

88/89

90



BREMSANLAGE ANSCHLÜSSE
BRAKE SYSTEM CONNECTION
SYSTEME DE FREINAGE RACCORDEMENT

IMPIANTO FRENANTE ALLACCIAMENTO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1125

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11018937 NBD GERADE EINSCHRAUB-
VERBINDER

PUSH--IN--COUPLING DROITE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO R6X1,0 M12X1,5

2 11018938 NBD GERADE EINSCHRAUB-
VERBINDER

PUSH--IN--COUPLING DROITE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO R6X1,0 M14X1,5

3 11018939 NBD GERADE EINSCHRAUB-
VERBINDER

PUSH--IN--COUPLING DROITE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO R6X1,0 M16X1,5

4 11018940 NBD GERADE EINSCHRAUB-
VERBINDER

PUSH--IN--COUPLING DROITE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO R6X1,0 M22X1,5

5 11018942 NBD GERADE EINSCHRAUB-
VERBINDER

PUSH--IN--COUPLING DROITE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO R8X1,0 M12X1,5

6 11018943 NBD GERADE EINSCHRAUB-
VERBINDER

PUSH--IN--COUPLING DROITE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO R8X1,0 M14X1,5

7 11018944 NBD GERADE EINSCHRAUB-
VERBINDER

PUSH--IN--COUPLING DROITE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO R8X1,0 M16X1,5

8 11018945 NBD GERADE EINSCHRAUB-
VERBINDER

PUSH--IN--COUPLING DROITE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO R8X1,0 M22X1,5

9 11018948 NBD GERADE EINSCHRAUB-
VERBINDER

PUSH--IN--COUPLING DROITE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO R10X1,5 M12X1,5

10 11018949 NBD GERADE EINSCHRAUB-
VERBINDER

PUSH--IN--COUPLING DROITE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO R10X1,0 M14X1,5

11 11018950 NBD GERADE EINSCHRAUB-
VERBINDER

PUSH--IN--COUPLING DROITE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO R10X1,5 M16X1,5

12 11018946 NBD GERADE EINSCHRAUB-
VERBINDER

PUSH--IN--COUPLING DROITE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO R10X1,5 M22X1,5

13 11018951 NBD GERADE EINSCHRAUB-
VERBINDER

PUSH--IN--COUPLING DROITE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO R12X1,5 M12X1,5

14 11018952 NBD GERADE EINSCHRAUB-
VERBINDER

PUSH--IN--COUPLING DROITE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO R12X1,5 M14X1,5

15 11018953 NBD GERADE EINSCHRAUB-
VERBINDER

PUSH--IN--COUPLING DROITE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO R12X1,5 M16X1,5

16 11018954 NBD GERADE EINSCHRAUB-
VERBINDER

PUSH--IN--COUPLING DROITE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO R12X1,5 M22X1,5

17 11018955 NBD GERADE EINSCHRAUB-
VERBINDER

PUSH--IN--COUPLING DROITE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO R15X1,5 M16X1,5

18 11018957 NBD GERADE EINSCHRAUB-
VERBINDER

PUSH--IN--COUPLING DROITE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO R15X1,5 M22X1,5

19 11018957 NBD GERADE EINSCHRAUB-
VERBINDER

PUSH--IN--COUPLING DROITE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO R16X2,0 M12X1,5

20 11018958 NBD GERADE EINSCHRAUB-
VERBINDER

PUSH--IN--COUPLING DROITE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO R16X2,0 M14X1,5

21 11018959 NBD GERADE EINSCHRAUB-
VERBINDER

PUSH--IN--COUPLING DROITE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO R16X2,0 M16X1,5

22 11018960 NBD GERADE EINSCHRAUB-
VERBINDER

PUSH--IN--COUPLING DROITE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO R16X2,0 M22X1,5

23 11018974 NBD ROHR--STECKVERBINDER TUBE CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

R 6X1,0 M 6X1,0

24 11018975 NBD ROHR--STECKVERBINDER TUBE CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

R 8X1,0 M 8X1,0

25 11018976 NBD ROHR--STECKVERBINDER TUBE CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

R10X1,5 M10X1,5

26 11018977 NBD ROHR--STECKVERBINDER TUBE CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

R12X1,5 M12X1,5

27 11018916 NBD ROHR--STECKVERBINDER TUBE CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

R15X1,5 M15X1,5

28 11019203 NBD ROHR--STECKVERBINDER TUBE CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

R16X1,5 M16X1,5

29 11018995 NBD SCHNELLANSCHLUß P5 PLUG--IN P5 RACCORDEMENT RAPIDE RACCORDO GIREVOLE M 10X1,5

30 11018996 NBD SCHNELLANSCHLUß P5 PLUG--IN P5 RACCORDEMENT RAPIDE RACCORDO GIREVOLE M 12X1,5

31 11018997 NBD SCHNELLANSCHLUß P5 PLUG--IN P5 RACCORDEMENT RAPIDE RACCORDO GIREVOLE M 14X1,5

32 11018998 NBD SCHNELLANSCHLUß P5 PLUG--IN P5 RACCORDEMENT RAPIDE RACCORDO GIREVOLE M 16X1,5

33 11018999 NBD SCHNELLANSCHLUß P5 PLUG--IN P5 RACCORDEMENT RAPIDE RACCORDO GIREVOLE M 22X1,5

34 11019133 NBD SCHNELLANSCHLUß P5
MIT SCHOTTSTUTZEN

PLUG--IN P5 WITH BULK-
HEAD

RACCORDEMENT RAPIDE RACCORDO GIREVOLE
CON PASSAPARETE

M 22X2,0

35 11018992 NBD 90--GRAD STECKVERBIN-
DER MIT SCHNELLAN. P5

90--PUSH--IN COUPLING
FOR PLUG--IN P5

CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO IN-
TER GRATO A 90

M 6X1,0

36 11018993 NBD 90--GRAD STECKVERBIN-
DER MIT SCHNELLAN. P5

90--PUSH--IN COUPLING
FOR PLUG--IN P5

CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO IN-
TER GRATO A 90

M 8X1,0

37 11019199 NBD 90--GRAD STECKVERBIN-
DER MIT SCHNELLAN. P5

90--PUSH--IN COUPLING
FOR PLUG--IN P5

CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO IN-
TER GRATO A 90

M 10X1,5

38 11018994 NBD 90--GRAD STECKVERBIN-
DER MIT SCHNELLAN. P5

90--PUSH--IN COUPLING
FOR PLUG--IN P5

CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO IN-
TER GRATO A 90

M 12X1,5



BREMSANLAGE ANSCHLÜSSE
BRAKE SYSTEM CONNECTION
SYSTEME DE FREINAGE RACCORDEMENT

IMPIANTO FRENANTE ALLACCIAMENTO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02
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POS BEMERKUNGITALIANOFRANCAISENGLISHDEUTSCHSTKTEILE--NR

39 11019000 NBD 90--GRAD STECKVERBIN-
DER MIT SCHNELLAN. P5

90--PUSH--IN COUPLING
FOR PLUG--IN P5

CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO IN-
TER GRATO A 90

M 15X1,5

40 11019202 NBD 90--GRAD STECKVERBIN-
DER MIT SCHNELLAN. P5

90--PUSH--IN COUPLING
FOR PLUG--IN P5

CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO IN-
TER GRATO A 90

M 16X2,0

41 11019004 NBD VERBINDER P5 CONNECTOR FOR PLUG--
IN P5

CONNECTEUR ADATTATORE M 22X1,5

42 11019005 NBD BOGEN 90--GRAD M.
SCHNELLANSCHLUß P5

90--ELBOW FOR PLUG--IN
P5

RACCORDEMENT RAPIDE RACCORDO A 90 CON IN-
NESTO GIREVOLE

M 12X1,5

43 11019010 NBD BOGEN 90--GRAD M.
SCHNELLANSCHLUß P5

90--ELBOW FOR PLUG--IN
P5

RACCORDEMENT RAPIDE RACCORDO A 90 CON IN-
NESTO GIREVOLE

M 16X1,5

44 11019038 NBD BOGEN 90--GRAD MIT GE-
WINDE/GEWINDE

90--ELBOW 2XTHREAD COUDE RACCORDO A 90 CON 2
FILETTATURE

M 12/M12

45 11019039 NBD BOGEN 90--GRAD MIT GE-
WINDE/GEWINDE

90--ELBOW 2XTHREAD COUDE RACCORDO A 90 CON 2
FILETTATURE

M 16/M16

46 11019038 NBD BOGEN 90--GRAD MIT GE-
WINDE/GEWINDE

90--ELBOW 2XTHREAD COUDE RACCORDO A 90 CON 2
FILETTATURE

M 22/M22

47 11019006 NBD L--STÜCK P5 UNION L FOR PLUG--IN P5 L--PIÈCES RACCORDO A L M 12X1,5

48 11019134 NBD L--STÜCK P5 UNION L FOR PLUG--IN P5 L--PIÈCES RACCORDO A L M 16X1,5

49 11019007 NBD T--STÜCK SCHNELLAN-
SCHLUß P5

UNION T FOR PLUG--IN P5 T--PIÈCES RACCORDO A T CON IN-
NESTO GIREVOLE

M 12X1,5

50 11019011 NBD T--STÜCK SCHNELLAN-
SCHLUß P5

UNION T FOR PLUG--IN P5 T--PIÈCES RACCORDO A T CON IN-
NESTO GIREVOLE

M 16X1,5

51 11019048 NBD T--STÜCK M. 3 GEWINDE UNION T 3 X THREAD T--PIÈCES RACCORDO A T CON 3 FI-
LETTATURE

M 12/M12/M12

52 11019049 NBD T--STÜCK M. 3 GEWINDE UNION T 3 X THREAD T--PIÈCES RACCORDO A T CON 3 FI-
LETTATURE

M 16/M16/M16

53 11019050 NBD T--STÜCK M. 3 GEWINDE UNION T 3 X THREAD T--PIÈCES RACCORDO A T CON 3 FI-
LETTATURE

M 22/M22/M22

54 11019054 NBD T--STÜCK M. BEFEST-
IGUNGSLASCHE

UNION T 3 X THREAD
WITH BRACKET

T--PIÈCES RACCORDO A T CON 3 FI-
LETTATURE

M 16/M16/M16

55 11019008 NBD WINKELBLOCK 3--WEG P5 3--WAY--BLOCK FOR
PLUG--IN P5 2 X THREAD

ANGULAIRE BLOC RACCORDO A 3 VIE CON
INNESTO GIREVOLE

M 16X1,5

56 110190135 NBD KREUZBLOCK M.
SCHNELLANSCHLUß P5

4--WAY--CROSS--BLOCK
FOR PLUG--IN P5

FOURCHE BLOC RACCORDO A CROCE
CON INNESTO GIREVOLE

M 16X1,5

57 11019059 NBD KREUZBLOCK M. 4X GE-
WINDE

4--WAY--CROSS--BLOCK 4
X THREAD

FOURCHE BLOC RACCORDO A CROCE
CON 4 FILETTATURE

M 12/M12/M12

58 11019060 NBD KREUZBLOCK M. 4X GE-
WINDE

4--WAY--CROSS--BLOCK 4
X THREAD

FOURCHE BLOC RACCORDO A CROCE
CON 4 FILETTATURE

M 16/M16/M16

59 11019198 NBD WINKELBLOCK 4--WEG L--
FORM

4--WAY--CROSS--BLOCK 4
X THREAD

ANGULAIRE BLOC RACCORDO A CROCE
CON 4 FILETTATURE

M 16X1,5

60 11019019 NBD SCHOTTSTUTZEN BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M 10/M16/M10

61 11019020 NBD SCHOTTSTUTZEN BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M 16/M22/M16

62 11018913 NBD SCHOTTSTUTZEN M.
O--RING

BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M 12X1,5

63 11019018 NBD SCHOTTSTUTZEN M.
O--RING

BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M 16X1,5

64 11019022 NBD SCHOTTSTUTZEN M.
O--RING

BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M 16/M22/M16

65 11019023 NBD SCHOTTSTUTZEN M.
O--RING

BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M 22/M16/M16

66 11019021 NBD SCHOTTSTUTZEN M.
O--RING

BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M 16/M22/M16

67 NBD SCHOTTSTUTZEN BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M 16X1,5 R1/4”

68 11019016 NBD WINKEL--SCHOTTSTUT-
ZEN 90 GRAD

90--ELBOW WITH BULK-
HEAD

CLOISON MANCHON RACCORDO A 90 CON
PASSAPARETE

M 12X1,5

69 11019042 NBD WINKEL--SCHOTTSTUT-
ZEN 90 GRAD

90--ELBOW WITH BULK-
HEAD

CLOISON MANCHON RACCORDO A 90 CON
PASSAPARETE

M 16X1,5

70 11019015 NBD WINKEL--SCHOTTSTUT-
ZEN

90--ELBOW WITH BULK-
HEAD

CLOISON MANCHON RACCORDO A 90 CON
PASSAPARETE

M 22X1,5

71 11019017 NBD WINKEL--SCHOTTSTUT-
ZEN MIT KONUS

90--ELBOW WITH BULK-
HEAD AND CONE

CLOISON MANCHON RACCORDO A 90 CON
PASSAPARETE E INNE-
STO 24

M 22X1,5

72 11018982 NBD T--SCHOTTSTUTZEN T--BULKHEAD T--CLOISON MANCHON RACCORDO A T CON PAS-
SAPARETE

M 12X1,5

73 11019093 NBD T--SCHOTTSTUTZEN T--BULKHEAD T--CLOISON MANCHON RACCORDO A T CON PAS-
SAPARETE

M 16X1,5

74 11018966 NBD KONTERMUTTER M.
O--RING

LOCKING NUT WITH
O--RING

CONTRE--ÈCROU CONTRODADO CON
O--RING

M 12X1,5

75 11019028 NBD KONTERMUTTER M.
O--RING

LOCKING NUT WITH
O--RING

CONTRE--ÈCROU CONTRODADO CON
O--RING

M 16X1,5

76 11019029 NBD KONTERMUTTER M.
O--RING

LOCKING NUT WITH
O--RING

CONTRE--ÈCROU CONTRODADO CON
O--RING

M 22X1,5



BREMSANLAGE ANSCHLÜSSE
BRAKE SYSTEM CONNECTION
SYSTEME DE FREINAGE RACCORDEMENT

IMPIANTO FRENANTE ALLACCIAMENTO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1125

POS BEMERKUNGITALIANOFRANCAISENGLISHDEUTSCHSTKTEILE--NR

77 11019031 NBD KONTERMUTTER LOCKING NUT CONTRE--ÈCROU CONTRODADO M 16X1,5

78 11018967 NBD KONTERMUTTER LOCKING NUT CONTRE--ÈCROU CONTRODADO M 18X1,5

79 11019032 NBD KONTERMUTTER LOCKING NUT CONTRE--ÈCROU CONTRODADO M 22X1,5

80 11019026 NBD GEWINDEMUFFE SOCKET JOINT TARAUDAGE MANCHON MANICOTTO FILETTATO M 12X1,5

81 11019027 NBD GEWINDEMUFFE SOCKET JOINT TARAUDAGE MANCHON MANICOTTO FILETTATO M 16X1,5

82 11018911 NBD GEWINDEMUFFE SOCKET JOINT TARAUDAGE MANCHON MANICOTTO FILETTATO M 22X1,5

83 11018914 NBD Ü--STÜCK TRANSFER ADAPTER Ü--PIÈCES RACCORDO DI PASSAG-
GIO

1/4”--18 NPTF M12X1,5

84 11018915 NBD Ü--STÜCK TRANSFER ADAPTER Ü--PIÈCES RACCORDO DI PASSAG-
GIO

1/4”--18 NPTF M16X1,5

85 11019001 NBD STOPFEN MIT O--RING PLUG BOUCHON TAPPO M 12X1,5

86 11018965 NBD STOPFEN MIT O--RING PLUG BOUCHON TAPPO M 14X1,5

87 11019002 NBD STOPFEN MIT O--RING PLUG BOUCHON TAPPO M 16X1,5

88 11019003 NBD STOPFEN MIT O--RING PLUG BOUCHON TAPPO M 22X1,5

89 11019034 NBD PRÜFVENTIL M. SCHUTZ-
KAPPE

TEST POINT RACCORD D’ESSAI RACCORDO PRESA
PRESSIONE

M 16X1,5

90 11019035 NBD PRÜFANSCHLUß M.
SCHUTZKAPPE

TEST POINT RACCORD D’ESSAI RACCORDO PRESA
PRESSIONE

M 22X1,5



LUFTSCHLÄUCHE
AIR PIPES
TUYAUX FLEXIBLES D’AIR
CAMERE D’ARIA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1126

1126--S0003

1

2

3

4

5
6

11
12

4

14

7

15
8

9

13
14

12
11

10

16

15.1



LUFTSCHLÄUCHE
AIR PIPES
TUYAUX FLEXIBLES D’AIR
CAMERE D’ARIA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1126

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11019034 1 PRÜFANSCHLUSS TEST CONNECTION RACCORD DÈSSAI RACCORDO PRESSA
PRESSIONE

M16X1,5

2 11019049 1 T--STÜCK T--PIECE T--PIECES RACCORDO A T CON 3 FI-
LETTATURE

M16X1,5

3 11019205 1 Ü--STÜCK TRANSFER ADAPTER Ü--PIECES RACCORDO DI PASSAG-
GIO

M16X1,5;M18X1,5;
K24GRAD--12

4 11016893 1 BREMSSCHLAUCH BRAKE HOSE BOYAU DE FREIN TUBO FLESSIBILE DEL
FRENO

11X35--400MM
BEL12--BEL12--MDR--400M
M

5 11019018 1 SCHOTTSTUTZEN BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M16X1,5;M16X1,5

6 11019028 1 KONTERMUTTER MIT
O--RING

COUNTERNUT ECROU DADO M16X1,5

7 11018247 1 KONTERMUTTER COUNTERNUT ECROU DADO K 404/4

8 11017861 1 WINKELSCHRAUBUNG SCREWING BOULONNAGE AVVITAMENTO M18X1,5--012

9 11028568 2 KABELBINDER SCHWARZ CABLE CLIP COLLIER POUR CABLES
NOIR

FASCETTA NERO W4,8X358MM

10 11016906 1 BREMSSCHLAUCH BRAKE HOSE BOYAU DE FREIN TUBO FLESSIBILE DEL
FRENO

11X3,5--920MM
BEL12--BEL12--MDR
--920MM

11 11055517 2 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M8X25 DIN 933 VERZINKT

12 11054594 2 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M8 DIN 125 VERZINKT

13 11053105 1 GUMMIROHRSCHELLE RUBER PIPE CLAMP BRIDE F DE FIXATION FASCETTA RSGU1100
D=18/20MM

14 11054679 2 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M8 DIN 127 VERZINKT

15 11018572 1 HALTER-- BREMS-
SCHLAUCH RECHTS

HOLDER FIXATION FISSAGGIO ZN 1121000340

15.1 11018571 1 HALTER BREMS-
SCHLAUCH LINKS

HOLDER FIXATION FISSAGGIO ZN 1121000330

16 11028633 MTR WELLROHR SCHWARZ CORRUGATED METAL
PIPE BLACK

TUBE NOIR TUBO A SUPERFICIE
NERO

17MM POLYAMID



LUFTSCHLÄUCHE
AIR PIPES
TUYAUX FLEXIBLES D’AIR
CAMERE D’ARIA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1126

Hinterachse links

1126--S0001

1

2

2

3

4

4

5
6

7

7

8

89

10

10

11

12

12



LUFTSCHLÄUCHE
AIR PIPES
TUYAUX FLEXIBLES D’AIR
CAMERE D’ARIA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1126

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11017272 1 ZWEIWEGEVENTIL TWO--WAY VALVE VALVE A DEUX VOIES VALVOLA A DUE VIE

2 11019028 2 KONTERMUTTER MIT
O--RING

COUNTERNUT ECROU DADO M16X1,5

3 11019042 1 WINKELSCHOTTSTUZEN 90--ELBOW WITH BULK-
HEAD

CLOISON MANCHON RACCORDO A 90 CON
PASSAPARETE

90GRAD M16X1,5

4 11018953 2 GE--STECKVERBINDER CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

M12X1,5;M 16X1,5

5 11019018 1 SCHOTTSTUTZEN BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M16X1,5;M16X1,5

6 11019049 1 T--STÜCK T--PIECE T--PIECES RACCORDO A T CON 3 FI-
LETTATURE

M16X1,5

7 11019205 2 Ü--STÜCK TRANSFER ADAPTER Ü--PIECES RACCORDO DI PASSAG-
GIO

M16X1,5;M 18X1,5
K24GRAD--12

8 11016899 2 BREMSSCHLAUCH--BEL
12 MDR 620MM

BRAKE HOSE BOYAU M DE FREIN TUBO FLESSIBILE DEL
FRENO

BEL 12 MDR 620MM

9 11019022 1 SCHOTTSTUTZEN BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M22X1,5;M
16X1,5;M16X1,5

10 11019029 2 KONTERMUTTER MIT
O--RING

COUNTERNUT ECROU DADO M22X1,5

11 11019015 1 WINKELSCHOTTSTUTZEN 90--ELBOW WITH BULK-
HEAD

CLOISON MANCHON RACCORDO A 90 CON
PASSAPARETE

90GRAD M22X1,5

12 11016921 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR SCHWARZ

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO PAW 12X1,5 SWLT



LUFTSCHLÄUCHE
AIR PIPES
TUYAUX FLEXIBLES D’AIR
CAMERE D’ARIA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1126

Hinterachse rechts

1126--S0002

1

1

2

2

3

3

4

5

6

5

7

8

8

9

9

10

10

11

11

12

12



LUFTSCHLÄUCHE
AIR PIPES
TUYAUX FLEXIBLES D’AIR
CAMERE D’ARIA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1126

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11019049 2 T--STÜCK T--PIECE T--PIECES RACCORDO A T CON 3 FI-
LETTATURE

M16X1,5

2 11018953 2 GE--STECKVERBINDER CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

M12X1,5;M 16X1,5

3 11019205 2 Ü--STUCK TRANSFER ADAPTER Ü--PIECES RACCORDO DI PASSAG-
GIO

M16X1,5;M 18X1,5;
K24GRAD--12

4 11019018 1 SCHOTTSTUTZEN BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M16X1,5;M16X1,5

5 11019028 1 KONTERMUTTER MIT
O--RING

COUNTERNUT ECROU DADO M16X1,5

6 11017272 1 ZWEIWEGEVENTIL TWO--WAY VALVE VALVE A DEUX VOIES VALVOLA A DUE VIE

7 11019093 1 T--SCHOTTSCHUTZEN BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M16X1,5;M16X1,5

8 11019034 2 PRÜFANSCHLUSS TEST CONNECTION RACCORD DÈSSAI RACCORDO PRESSA
PRESSIONE

M16X1,5

9 11019022 2 SCHOTTSTUTZEN BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET M22X1,5;M16X1,5;M16X1,5

10 11019029 2 KONTERMUTTER MIT
O--RING

COUNTERNUT ECROU DADO M22X1,5

11 11016899 2 BREMSSCHLAUCH--BEL
12 MDR 620MM

BRAKE HOSE BOYAU DE FREIN TUBO FLESSIBILE DEL
FRENO

BEL 12 MDR 620MM

12 11016921 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR SCHWARZ

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO PAW 12X1,5 SWLT



LUFTSCHLÄUCHE
AIR PIPES
TUYAUX FLEXIBLES D’AIR
CAMERE D’ARIA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 06/02

1126

1126--S0004

1
1.1
1.2

2

3

4

5 5

9

6

6

8

7

7

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

12002887 1 BREMSSCHLAUCH KPL. BRAKE HOSE BOYAU DE FREIN TUBO FLESSIBILE DEL
FRENO

KOMPLETT 3--TEILG

1 11016898 1 BREMSSCHLAUCH BRAKE HOSE BOYAU DE FREIN TUBO FLESSIBILE DEL
FRENO

11X35--590 LANG

1.1 11016899 1 BREMSSCHLAUCH BRAKE HOSE BOYAU DE FREIN TUBO FLESSIBILE DEL
FRENO

620 LANG

1.2 11016900 1 BREMSSCHLAUCH BRAKE HOSE BOYAU DE FREIN TUBO FLESSIBILE DEL
FRENO

670 LANG

2 12003946 1 SCHOTTWINKEL KPL. BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET 8MM MEHRTEILIG

3 12003945 2 SCHOTTWINKEL KPL. BULKHEAD CLOISON MANCHON RACCORDO PASSAPARET 12MM MEHRTEILIG

4 11016874 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 8X1,0MM SCHWARZ

5 11016921 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 12X1,5 SCHWARZ

6 12002793 1 ZWEIWEGEVENTIL KPL. TWO--WAY VALVE VALVE A DEUX VOIES RACCORDO PRESSA
PRESSIONE

KOMPLETT MIT VER-
SCHRAUBUNGEN

7 12002243 1 T--STÜCK KOMPLETT T--PIECE T--PIECES RACCORDO A T CON 3 FI-
LETTATURE

MEHRTEILIG

8 11019034 1 PRÜFANSCHLUß TEST CONNECTION RACCORD DÈSSAI RACCORDO PRESSA
PRESSIONE

16X1,5 EINZELN

9 11017272 1 ZWEIWEGEVENTIL TWO--WAY VALVE VALVE A DEUX VOIES VALVOLA A DUE VIE EINZELN



RETARDERSTEUERUNG TELMA
RETARDER CONTROL TELMA
REGLAGE DE TELMA DU RALLENTISSEUR
COMANDO RALLENTATORE TELMA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/02

1140

1140--S0001
1

2

3

2

4

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11010691 1 DRUCKSCHALTERLEI-
STEN -- SATZ

PRESSURE SWITCH
LEDGE

INTERRUPTEUR MA-
NOMÉTRIQUE

INTERRUTTORE A PRES-
SIONE

2 11018950 2 GE-- STECKVERBINDER CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

10X1,5, M16X1

3 11016921 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO 12X1,5

4 11057019 2 BLECHSCHRAUBE SELF--TAPPING SCREW VIS VITE 6,3X50 DIN 7983



LENKRAD
STEERING WHEEL
TRANSMIISION ANGULAIRE VOLANT DE DIRETION
VOLANTE DI GUIDA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1220

1220--S0001

1

2

3

4

5

6

7

7

8

9

10

11

12

13 14

15

16

17

18

19

8.1
8.2

9.1



LENKRAD
STEERING WHEEL
TRANSMIISION ANGULAIRE VOLANT DE DIRETION
VOLANTE DI GUIDA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1220

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11019527 1 ABDECKKAPPE MIT MO-
DUL

COVERING COUVERUTRE COPERCHIO

2 11019584 1 MUTTER NUT ECROU DADO

3 11019521 1 LENKRAD 3 SPEICHEN STEERING WHEEL VOLANT VOLANTE OHNE FERNBEDIENUNG

3.1 11062086 1 LENKRAD 3 SPEICHEN STEERING WHEEL VOLANT VOLANTE GRUNDKÖRPER OHNE
ELEKTRIK

4 LENKSÄULENABDEK-
KUNG

STEERING COLUMN CO-
VER

RECOVREMENT DE LA
COLONNE DE DIRECTION

PROTEZIONE PER PIAN-
TONE

NBD

4.1 11037538 1 LENKSÄULENABDEK-
KUNG FÜR LENKSTOCK

STEERING COLUMN CO-
VER

RECOVREMENT DE LA
COLONNE DE DIRECTION

PROTEZIONE PER PIAN-
TONE

MIT VERSCHRAUBUNG

4.2 11037546 1 LENKSÄULENABDEK-
KUNG FÜR RETARDER

STEERING COLUMN CO-
VER

RECOVREMENT DE LA
COLONNE DE DIRECTION

PROTEZIONE PER PIAN-
TONE

MIT VERSCHRAUBUNG

4.3 11037547 1 LENKSÄULENABDEK-
KUNG FÜR RETARDER
UND TEMPOMAT

STEERING COLUMN CO-
VER

RECOVREMENT DE LA
COLONNE DE DIRECTION

PROTEZIONE PER PIAN-
TONE

MIT VERSCHRAUBUNG

4.4 11037548 1 LENKSÄULENABDEK-
KUNG FÜR TELMA

STEERING COLUMN CO-
VER

RECOVREMENT DE LA
COLONNE DE DIRECTION

PROTEZIONE PER PIAN-
TONE

MIT VERSCHRAUBUNG

4.5 11037549 1 LENKSÄULENABDEK-
KUNG FÜR TELMA UND
TEMPOMAT

STEERING COLUMN CO-
VER

RECOVREMENT DE LA
COLONNE DE DIRECTION

PROTEZIONE PER PIAN-
TONE

MIT VERSCHRAUBUNG

5 11037536 1 FALTENBALG LENKSÄULE BELLWOS MANCHON SOFFIETTO

6 11026043 1 LENKSTOCKSCHALTER PITMAN ARM SWITCH INTERRUPTEUR COMMUTATORE

7 11028906 1 HALTER FÜR RETARDER
UND TEMPOMAT

HOLDER FOR RETARDER
AND TEMPOMAT

SUPPORT POUR RETAR-
DER/TEMPOMAT

SUPPORTO PER RETAR-
DER/TEMPOMAT

ZN 1511001200

8 11011631 1 ZF INTARDER ZF INTARDER ZF INTARDER ZF INTARDER

8.1 11012209 1 HANDBREMSSCHALTER
SECHSSTUFIG VOITH

HAND BRAK CONTROL LEVIER DE FREIN Á MAIN FRENO A MANO

8.2 11010666 1 HANDBREMSSCHALTER
TELMA-- RETARDER

HAND BRAK CONTROL LEVIER DE FREIN Á MAIN FRENO A MANO

9 11005751 1 TEMPOMATSCHALTER
MAN --MOTOR

TEMPOMAT SWITCH COMMUTATEUR DU RE-
GULATEUR DE VITESSE

INTERRUT. REGOLAZIONE

9.1 11005619 1 TEMPOMATSCHALTER
DC--MOTOR

TEMPOMAT SWITCH COMMUTATEUR DU RE-
GULATEUR DE VITESSE

INTERRUT. REGOLAZIONE SIEHE BAUGRUPPE 1220

10 11019481 1 ZÜNDSCHLOß IGNITION LOCK SERRURE DE CONTACT BLOCCHETTO NR. N.M. 1001--1010
81.97100.6034

11 11019483 1 SCHRAUBE SCREW VIS VITE

12 11019487 1 LENKSCHLOß MIT ZÜND-
SCHALTER

STEERING LOCK WITH
IGNITION SWITCH

VERROU DE DIRECTION BLASCA STERZO

13 11019480 1 SCHELLE FÜR LENK-
SCHLOß

CLAMP FOR STEERING
LOCK

BRIDE COLLACE

14 11037537 1 LENKSÄULENABDEK-
KUNG

STEERING COLUMN CO-
VER

RECOVREMENT DE LA
COLONNE DE DIRECTION

PROTEZIONE PER PIAN-
TONE

15 11037551 1 DECKEL FÜR LENKSÄU-
LENABDECKUNG

TOP COVER FOR STEE-
RING COLUMN

COVERCLE POUR RECO-
VREMENT DE LA CO-
LONNE DE DIRECTION

COPERCHIO PER COPER-
TURA DI PIANTONE
DELLO STERZO

16 11056852 1 SCHRAUBE SCREW VIS VITE 3,9X13 DIN 7982

17 11054519 5 SCHRAUBE SCREW VIS VITE M5X16 DIN 7380
SCHWARZ

18 11034986 1 DICHTUNGSPROFIL
SCHWARZ

SEAL RUBBER BLACK JOINT D’ ÉTANCÉITÉ PRO-
FILÉ

PROFILATO DI TENUTO

19 11031146 1 FUßKASTEN UND PEDAL-
BODEN

FOOTWELL AND PEDAL
FLOOR

RETRAIT STAFFA PER PEDALE



LENKUNGSMECHANIK
STEERING MECHANICS
MECANIQUE DE DIRECTION
STERZATURA MECCANICA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02

1221

1221
LENKUNGSMECHANIK VORDERACHSE

STEERING MECHANICS

MECHANIQUE DE DIRECTION

STERZATURA MECCANICA

0826
STABILISATOR

STABILIZER

COURROIE--TENDRE

CINGHIA TRAPEZOIDALE--TENDERE

0950
NACHLAUFACHSE

TRAILING AXLE

ESSIEU ENTRAINE

ASSALE PORTANTE

BG. 0826
BG.0950 BG. 1221



LENKUNGSMECHANIK
STEERING MECHANICS
MECANIQUE DE DIRECTION
STERZATURA MECCANICA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 02/02

1221

1221--S0001

1

2

3

2

4

28

5

9

2

2
6
7

8

2

29

14
11

10

13

12

18

23

24
24.1

25

26
27

20
25

24
24.1

27
26

15

23
23

24
24.1

26
27

25

16

19

26
27

25
24
24.1

17

23

22
21

21

22

ZF



LENKUNGSMECHANIK
STEERING MECHANICS
MECANIQUE DE DIRECTION
STERZATURA MECCANICA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 02/02

1221

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11019766 1 LENKSÄULE VERSTELLBAR STEERING COLUMN COLONNE DE DIRECTION PIANTONE DELLA STERZO C 154--1; MIT SCHLOß

2 11019264 5 PAßSCHRAUBE SCREW VIS VITE DIN 609 M10X1,25X50--10.9

2.1 11019263 5 STOPMUTTER NUT ECROU DADO DIN 985 M10X1,25--10.9

3 11019769 1 LENKSPINDEL MITTEL STEERING SHAFT MIDDEL ARBRE DE DIRECTION ALBORO COMANDO
STERZO

N 116

3.1 11019771 1 LENKSPINDEL LANG STEERING SHAFT LONG ARBRE DE DIRECTION ALBORO COMANDO
STERZO

N 116H N 116/3H/HL

4 11019778 1 WINKELTRIEB ANGLE DRIVE COLUMN TRANSM. ANGULAIRE RINVIO AD ANGOLO

5 11055620 4 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE DIN 933 M12X40

6 11054603 4 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE ROSETTA PIANTA DIN 125 M12

7 11054683 4 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ELASTIQUE ROSETTA ELASTICA DIN 127 M12

8 11055824 4 SECHSKANTMUTTER HEXAGON NUT ECROU DADO DIN 934 M12 VERZINKT

9 11020317 1 LENKSPINDEL STEERINMG SHAFT ARBRE DE DIRECTION ALBORO COMANDO
STERZO

2220--2570MM

10 11019748 1 LENKGETRIEBE STEERING GEAR MECHANISME DE DIREC-
TION

SCATOLA DI STERZO 8098 955 362
AUSFÜH-
RUNG:N116/N116H

10.1 11019751 1 LENKGETRIEBE STEERING GEAR MECHANISME DE DIREC-
TION

SCATOLA DI STERZO 8098 955 447
AUSFÜHRUNG N 116/3H/HL

11 11020324 1 LEKGETRIEBEPLATTE STEERING GEAR PLATE PLATEAU PIASTRA ZN 1200005600

12 11055919 1 PAßSCHRAUBE HEXAGON FITTING BOLT VIS VITE ZN 1221009100

13 11054565 1 SICHERUNGSSCHEIBE TAB WASHER RONDELLE FREIN ROSETTA DI SICUREZZA ZN 1223002000

14 11056216 10 SCHRAUBE SCREW VIS VITE DIN 961 M20X1,5X35 10.9

15 11020144 1 LENKSTOCKHEBEL PITMAN ARM LEVIER DE DIRECTION LEVA COMANDO STERZO

16 14006244 1 MUTTER NUT ECROU DADO

17 11020164 1 SPURHEBEL RECHTS STEERING ARM RIGHT TRACE LEVIER DROITE LEVA COMANDO STERZO ZN 1221 0022 00

18 11020165 1 SPURHEBEL LINKS STEERING ARM LEFT TRACE LEVIER GAUCHE LEVA COMANDO STERZO ZN 1221 0022 10

19 11019672 1 SPURSTANGE RECHTS
910MM

TRACK ARM RIGHT BARRE DE CONNEXION
DROITE

TIRANTE CENTRALE 040 360 125 505E
MIT SPURSTANGENKOPF
LINKS UND RECHTS

20 11019641 1 SPURSTANGE LINKS TRACK ARM LEFT BARRE DE CONNEXION
GAUCHE

TIRANTE CENTRALE 040 360 112 505
MIT SPURSTANGENKOPF
LINKS UND RECHTS

21 11056135 4 SCHRAUBE SCREW VIS VITE DIN 960
M22X1,5X100--10.9

22 11054567 4 SICHERUNGSSCHEIBE TAB WASHER RONDELLE FREIN ROSETTA DI SICUREZZA M22

23 11055966 6 KRONENMUTTER HEXAGON THIN SLOTTED
AND CASTLE LATED NUT

ECROU DADO DIN 937 17H, M24X1,5

24 11019661 2 SPURSTANGENKOPF
LINKS

TIE ROD END LEFT ROTULE BARRE CONNE-
XIO GAUCHE

TESTA BARRA D’ACCOMP
SINISTRA

M30X1,5 LIEFERUMFANG
POS. 19 U. 20

24.1 11019659 2 SPURSTANGENKOPF
RECHTS

TIE ROD END RIGHT ROTULE BARRE CONNE-
XIO DROITE

TESTA BARRA D’ACCOMP
DESTRA

M30X1,5 LIEFERUMFANG
POS. 19 U. 20

25 11019662 8 KLEMMSCHELLE FÜR
SPURSTANGE

CLAMP BRIDE FASCETTA

26 11056001 4 SCHRAUBE SCREW VIS VITE M12X1,5X60 --10.9

27 11056478 4 MUTTER NUT ECROU DADO DIN 985 M12X1,5

28 11019772 1 KREUZGELENK CROSS JOINT JOINT DE CARDAN GIUNTO CARDANICO

29 11054564 10 SICHERUNGSSCHEIBE TAB WASHER RONDELLE FREIN ROSETTA DI SICUREZZA M20 DIN 25201



LENKUNGSHYDRAULIK
STEERING HYDRAULICS
HYDRAULIQUE DE DIRECTION
STERZATURA IDRAULICO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1222

1222--S0006

1
20

21
2

3

6 5
4

8

8

9
9

4
17

16

11

12

13

14
10

15

18

19

56

7

7

8

8

22

23



LENKUNGSHYDRAULIK
STEERING HYDRAULICS
HYDRAULIQUE DE DIRECTION
STERZATURA IDRAULICO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1222

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11019748 1 LENKGETRIEBE STEERING GEAR MECHANISME DE DIREC-
TION

SCATOLA DI STERZO 8098 955 362
AUSFÜHRUNG 12M

2 11008802 1 HYDRAULIKROHR
RÜCKLAUF LENKUNG

HYDRAULIC TUBE CONDUITE HYDRAULIQUE TUBO IDRAULICO

3 11008801 1 HYDRAULIKROHR
VORLAUF LENKUNG

HYDRAULIC TUBE CONDUITE HYDRAULIQUE TUBO IDRAULICO

4 11017751 NBD GERADER VERBINDER STRAIGHT COUPLING CONNECTEUR RACCORDO 15--10/L15A3C

5 11055520 NBD SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M8X30 DIN 933 VERZINKT

6 11057231 NBD COMBY--MUTTER
MIT WELLENSCHEIBE

NUT ECROU DADO M8 0219E VERZINKT

7 11053100 NBD GUMMIROHRSCHELLE RUBBER PIPE CLAMP BRIDE DE FIXATION FASCETTA D=15/20 RSGU 1100

8 11016851 MTR HYDRAULIKROHR HYDRAULIC TUBE CONDUITE HYDRAULIQUE TUBO IDRAULICO DF=15X1,5MMST37.4
3159259

9 11018031 NBD WINKEL STUTZEN SCREWING BOULONNAGE AVVITAMENTO 15--11/L15A3C

10 11019792 1 LENKÖLBEHÄLTER
TRANSPARENT

OIL RESERVOIR RESERVOIR SERBATOIO DELL’OLIO EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGENDE BAU-
GRUPPE

11 11005190 1 LENKUNGSPUMPE POWER--STEERING PUMP POMPE PALETTES CAPSULISMO

12 11017898 1 EINSCHRAUBSTUTZEN SCREW NECK MANCHON VISSÉ AVVITAMENTO 15--01/L22MB A3C

13 11016858 1 HYDRAULIKROHR HYDRAULIC PIPE CONDUITE HYDRAULIQUE TUBO IDRAULICO D=22X2MM VERZINKT

14 11000841 2 SCHELLE CLAMP COLLIER COLLARE JD 27--35MM

15 11005305 1 NIEDERDRUCKSCHLA. LOW--PRESSURE HOSE TUYAU TUBO 2X5MM LG. 800MM

16 11018080 1 VERSCHRAUBUNG SCREWING BOULONNAGE AVVITAMENTO 15--07/L15M A3C

17 11019383 1 DEHNSCHLAUCH EXPANSION HOSE TUYAU TUBO 15MM GTS 104/70

18 11005306 MTR NIEDERDRUCK-
SCHLAUCH

LOW PRESSURE HOSE TUYAU BRASSE PRES-
SION

BASSA A PRESSIONE
TUBO

15X3,5MM

19 11032387 1 SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP COLLIER FASCETTA 15/9MM

20 11018080 1 SCHWENKVERSCHRAU-
BUNG

SCREWING BOULONNAGE AVVITAMENTO SWVW 15LMA3C

21 11017892 1 GE--STUTZEN SCREWING BOULONNAGE AVVITAMENTO 15X18X1,5
15--01/L15MBA3C

22 11023261 NBD LANGLOCHHALTER HOLDER APPUI FISSAGGIO 500X50X3MM

23 11018344 1 MESSANSCHLUß--15 MEASURING CONNEC-
TION

RACCORD DE MESURE RACCORDO



LENKUNGSHYDRAULIK
STEERING HYDRAULICS
HYDRAULIQUE DE DIRECTION
STERZATURA IDRAULICO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02

1222

Ausführung: Fahrzeuge N 116/3 H/HL

1222--S0007

1

20

3

21
2

23

6

7

5
4

8

8

22
6

7

5

9

9

8

8

19

4

18

17

15

10

1614

13
12

11



LENKUNGSHYDRAULIK
STEERING HYDRAULICS
HYDRAULIQUE DE DIRECTION
STERZATURA IDRAULICO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02

1222

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11019751 1 LENKGETRIEBE STEERING GEAR MECHANISME DE DIREC-
TION

SCATOLA DI STERZO 8098 955 447
AUSFÜHRUNG:
N 116/3H/HL

2 11008802 1 HYDRAULIKROHR
RÜCKLAUF LENKUNG

HYDRAULIC TUBE CONDUITE HYDRAULIQUE TUBO IDRAULICO

3 11008801 1 HYDRAULIKROHR
VORLAUF LENKUNG

HYDRAULIC TUBE CONDUITE HYDRAULIQUE TUBO IDRAULICO

4 11017751 NBD GERADER VERBINDER STRAIGHT COUPLING CONNECTEUR RACCORDO 15--10/L15A3C

5 11055520 NBD SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M8X30 DIN 933 VERZINKT

6 11057231 NBD COMBY--MUTTER
MIT WELLENSCHEIBE

NUT ECROU DADO M8 0219E VERZINKT

7 11053100 NBD GUMMIROHRSCHELLE RUBBER PIPE CLAMP BRIDE DE FIXATION FASCETTA D=15/20 RSGU 1100

8 11016851 MTR HYDRAULIKROHR HYDRAULIC TUBE CONDUITE HYDRAULIQUE TUBO IDRAULICO DF=15X1,5MMST37.4
3159259

9 11018031 NBD WINKEL STUTZEN SCREWING BOULONNAGE AVVITAMENTO 15--11/L15A3C

10 11019792 1 LENKÖLBEHÄLTER
TRANSPARENT

OIL RESERVOIR RESERVOIR SERBATOIO DELL’OLIO EINZELTEILE SIEHE
NACHFOLGENDE BAU-
GRUPPE

11 11005190 1 LENKUNGSPUMPE POWER--STEERING PUMP POMPE PALETTES CAPSULISMO

12 11017898 1 EINSCHRAUBSTUTZEN SCREW NECK MANCHON VISSÉ AVVITAMENTO 15--01/L22MB A3C

13 11016858 1 HYDRAULIKROHR HYDRAULIC PIPE CONDUITE HYDRAULIQUE TUBO IDRAULICO D=22X2MM VERZINKT

14 11000841 2 SCHELLE CLAMP COLLIER COLLARE JD 27--35MM

15 11005305 1 NIEDERDRUCKSCHLA. LOW--PRESSURE HOSE TUYAU TUBO 2X5MM LG. 800MM

16 11018080 1 VERSCHRAUBUNG SCREWING BOULONNAGE AVVITAMENTO 15--07/L15M A3C

17 11019383 1 DEHNSCHLAUCH EXPANSION HOSE TUYAU TUBO 15MM GTS 104/70

18 11005306 MTR NIEDERDRUCK-
SCHLAUCH

LOW PRESSURE HOSE TUYAU BRASSE PRES-
SION

BASSA A PRESSIONE
TUBO

15X3,5MM

19 11032387 1 SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP COLLIER FASCETTA 15/9MM

20 11018080 1 SCHWENKVERSCHRAU-
BUNG

SCREWING BOULONNAGE AVVITAMENTO SWVW 15LMA3C

21 11017892 1 GE--STUTZEN SCREWING BOULONNAGE AVVITAMENTO 15X18X1,5
15--01/L15MBA3C

22 11023261 NBD LANGLOCHHALTER HOLDER APPUI FISSAGGIO 500X50X3MM

23 11018344 1 MESSANSCHLUß--15 MEASURING CONNEC-
TION

RACCORD DE MESURE RACCORDO



LENKUNGSHYDRAULIK
STEERING HYDRAULICS
HYDRAULIQUE DE DIRECTION
STERZATURA IDRAULICO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 02/02

1222

1222--S0005

8

9

3

13

14

15

1

2

6

4

6

6

4

7

5

7

7

5

10

11
12



LENKUNGSHYDRAULIK
STEERING HYDRAULICS
HYDRAULIQUE DE DIRECTION
STERZATURA IDRAULICO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 02/02

1222

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11019792 1 ÖLBEHÄLTER
TRANSPARENT

OIL RESERVOIR RESERVOIR SERBATOIO DELL’OLIO

2 11019787 1 SCHLAUCHSCHELLE CLIP OIL RESERVOIR BRIDGE FASCETTA 130/30MM

3 11019794 1 HALTER -- ÖLBEHÄLTER BRACKET OIL RESER-
VOIR

SUPPORT SUPPORTO ZN 0126000200

4 11005305 MTR NIEDERDRUCK-
SCHLAUCH

LOW PRESSURE HOSE TUYAU BRASSE PRES-
SION

BASSA A PRESSIONE
TUBO

22X5MM

5 11005306 MTR NIEDERDRUCK-
SCHLAUCH

LOW PRESSURE HOSE TUYAU BRASSE PRES-
SION

BASSA A PRESSIONE
TUBO

15X3,5MM

6 11000841 1 SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP COLLIER FASCETTA A 27--35 MM

7 11000840 2 SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP COLLIER FASCETTA A 22--26 MM

8 11055555 4 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M10X20 DIN 933

9 11054681 4 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M10 DIN 127

10 11002256 MTR LENKÖLSCHLAUCH PZSG 10MM

11 11032387 1 SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP COLLIER FASCETTA 15/9MM

12 11072676 1 AUFFANGWANNE FÜR
LENKÖLBEHÄLTER

CATCH PAN CARTER VASCA 1222010100
FRANKREICH UND
ÖSTERREICH FAHR-
ZEUGE

13 11010415 1 ÖLMEßSTAB OIL DIPSTICK JAUGE D’HUILE ASTA CONTROLLO OLIO

14 11019784 1 DECKEL FÜR ÖLBEHÄL-
TER

COVER COUVERCLE COPERCHIO

15 11019785 1 DICHTRING FÜR DECKEL SEALING RING ANNEAU D’ETANCHEITE ANELLO DI TENUTA

16 11005845 1 FILTEREINSATZ FILTER INSERT CARTOUCH DE FILTRE ELEMENTO FILTRANTE



LENKUNGSTEILE
STEERING PARTS
ELEMENTS DE DIRECTION
PEZZI DI STERZATURA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02

1223

1223--S0002

3

1

2

4

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

11019778 1 WINKELGETRIEBE BEVEL BOX RENVOI D’ANGLE SCATOLA DI RINVIO AD
ANGOLA

7860 955 201

1 14014790 1 GEHÄUSE HOUSING CARTER INVOLUCRO

2 14014187 1 VERSCHLUßSTOPFEN PLUG BOUCHON FERMET. TAPPO DI CHIUSURO

3 14013928 2 WELLENDICHTRING SHAFT SEAL BAGUE ETANCH. PARAOLIO

4 14014789 2 SCHUTZKAPPE PROTECTING CAP CAPUCH. PROTECT. CUFFIA DI PROTEZIONE



LENKUNGSTEILE
STEERING PARTS
ELEMENTS DE DIRECTION
PEZZI DI STERZATURA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1223

Ausführung: MAN--Motor D 2866 LOH29 / D 2876 LOH02 E3

1223--S0003

1

19

3

4 14

6.1
6 5.1

5
7

8

15

16

17

18

9

2
10

11

12

13

20

21



LENKUNGSTEILE
STEERING PARTS
ELEMENTS DE DIRECTION
PEZZI DI STERZATURA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1223

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

14014313 1 LENKUNGSPUMPE POWER--STEERING PUMP POMPE PALETTES CAPSULISMO

1 11005212 1 WELLE SHAFT ARBRE ALBERO FN4 STANDARD

2 14008224 1 SICHERUNGSRING RETAINING RING JONC D’ARRET ANELLO DI FERMO

3 14008225 1 WELLENDICHTRING SHAFT SEAL BAGUE ETANCH. PARAOTIO DFD 20X35X8TF01

4 14008226 1 GEHÄUSE HOUSING CARTER INVOLUCRO FN4

5 14008227 1 O--RING O--RING JOINT TORIQUE ANELLO 52,07X2,62 FPM--70--10

5.1 14008244 1 STÜTZRING SUPPORT RING BAGUE D’APPUI ESPANSORE A MOLA FN4

6 14008245 1 O--RING O--RING JOINT TORIQUE ANELLO 21,89X2,62 FPM--70--10

6.1 14008246 1 STÜTZRING SUPPORT RING BAGUE D’APPUI ESPANSORE A MOLA FN4

7 14008247 1 STIRNPLATTE PRESSURE PLATE PLAQUE FRONTALE SEZIONE MAESTRA FN4 RECHTS

8 14008248 1 LAUFRÄDERSATZ ROTOR SET JEU DE ROTORS GIRANTE CORREDO

9 14008273 2 NADELROLLE NEEDLE ROLLER ROULEAU A AIG. CUSCINETTO AD AGHI DIN 5402--B5X34,8G5--5--10

10 14008274 1 O--RING O--RING JOINT TORIQUE ANELLO 76X2 NBR--90--10

11 14008275 1 DECKEL COVER COUVERCLE COPERCHIO FN RECHTS

12 14008276 4 SCHRAUBE SCREW VIS VITE DIN 931--M8X40--10.9

BAUGRUPPEN ASSEMMBLY GROUPS SOUS--ENSEMBLES GRUPPO

1 FLÜGELPUMPE (NICHT
ALS ERSATZTEIL ERHÄLT-
LICH)

VANE PUMP (NOT AVAILA-
BLE AS SPARE PART)

POMPE PALETTES CAPSULISMO A PALETTE

ERGÄNZUNGSTEILE SUPPLEM. PARTS PIECES COMPLEM.

13 14008278 1 TYPENSCHILD TYPE PLATE PLAQUE SIGNALET TARGHETTA DI IDENIFICA-
ZIONE

OBERFLÄCHE SILBER-
MATTIERT

14 14008279 1 DROSSELEINSATZ THROTTLE INSERT GARNIT. ETRANGL. FARFALLA IMPIEGO FN4

15 14008280 1 VENTILKOLBEN VALVE SPOOL PISTON DE VALVE STANTUFFO VALVOLA 160 BIS 175 BAR

16 14008281 1 DRUCKFEDER COMPR. SPRING RESSORT PRESS. MOLLA DI COMPRESS

17 14008282 1 O--RING O--RING JOINT TORIQUE ANELLO 21X12 NBR--90--10

18 14008283 1 SCHRAUBE SCREW VIS VITE

19 11005212 1 O--RING O--RING JOINT TORIQUE ANELLO 46X3 ACM--80--10

REPARATURSÄTZE REPAIR SETS JEUX PIECE REPAR. CORREDO RIPARAZIONE

20 14008284 1 DICHTSATZ SEALING SET JEU JOINTS DENSO CORREDO FN4 STANDARD

21 14008285 1 KLEINTEILESATZ SMALL COMP. SET JEU PTES PIECES MIUTERIA CORREDO



LENKUNGSTEILE
STEERING PARTS
ELEMENTS DE DIRECTION
PEZZI DI STERZATURA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02

1223

Ausführung: Fahrzeuge N 116, N 116H

1
2

3

4

4
5

6
7

8

9

10
11

10
11

9



LENKUNGSTEILE
STEERING PARTS
ELEMENTS DE DIRECTION
PEZZI DI STERZATURA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02

1223

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

11019748 1 LENKGETRIEBE SERVO-
COM KOMPLETT

STEERING GEAR MECHANISME DE DIREC-
TION

SCATOLA DI STERZO 8098 955 362
FAHRZEUGE N 116/ N116H

1 14006244 1 SICHERUNGSMUTTER LOCKING NUT ECROU--FREIN CONTRODADO

2 14014804 1 STAUBDICHTUNG DUST SEAL JOINT PARE--POUS PARAPOLVERE

3 14008385 1 HALTERING STOP RING BAGUE RETENUE ANERLLO DI RITEGNO

4 11012832 1 O--RING O--RING JOINT TORIQUE ANELLO TOROIDALE

5 11019873 1 SCHRAUBE SCREW VIS VITE

6 11019871 1 VENTILEINSATZ VALVE INSERT GER. DE VALVE GABBIA VALVOLE

7 14006757 1 DICHTUNG GASKET ETANCHEIFICATION GUARNIZIONE

8 11019929 1 KAPPE PROTECTION CAP CAPUCH. PROTECT. CUFFIA DI PROTEZIONE

9 11019971 2 SCHRAUBE FÜR EINSTEL-
LUNG LENKGETRIEBE

SCREW VIS VITE

10 14002110 2 DICHTRING SEALING RING BAGUE ETANCH. ANELLO DI TENUTA

11 14014792 2 VERSCHLUßSCHRAUBE SCREW PLUG VIS FERMETURE TAPPO DI CHIUSURA



LENKUNGSTEILE
STEERING PARTS
ELEMENTS DE DIRECTION
PEZZI DI STERZATURA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02

1223

Ausführung Fahrzeuge: N 116/3H, N 116/3HL

1
2

3

4

4
5

6
7

8

9

10
11

10
11

9



LENKUNGSTEILE
STEERING PARTS
ELEMENTS DE DIRECTION
PEZZI DI STERZATURA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02

1223

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

11019751 1 LENKGETRIEBE SERVO-
COM KOMPLETT

STEERING GEAR MECHANISME DE DIREC-
TION

SCATOLA DI STERZO 8098 955 447
FAHRZEUGE N 116/3H,
N116/3HL

1 14006244 1 SICHERUNGSMUTTER LOCKING NUT ECROU--FREIN CONTRODADO

2 14014804 1 STAUBDICHTUNG DUST SEAL JOINT PARE--POUS PARAPOLVERE

3 14008385 1 HALTERING STOP RING BAGUE RETENUE ANERLLO DI RITEGNO

4 11012832 1 O--RING O--RING JOINT TORIQUE ANELLO TOROIDALE

5 11019873 1 SCHRAUBE SCREW VIS VITE

6 11019871 1 VENTILEINSATZ VALVE INSERT GER. DE VALVE GABBIA VALVOLE

7 14006757 1 DICHTUNG GASKET ETANCHEIFICATION GUARNIZIONE

8 11019929 1 KAPPE PROTECTION CAP CAPUCH. PROTECT. CUFFIA DI PROTEZIONE

9 11019971 2 SCHRAUBE FÜR EINSTEL-
LUNG LENKGETRIEBE

SCREW VIS VITE

10 14002110 2 DICHTRING SEALING RING BAGUE ETANCH. ANELLO DI TENUTA

11 14014792 2 VERSCHLUßSCHRAUBE SCREW PLUG VIS FERMETURE TAPPO DI CHIUSURA



LENKUNGSTEILE
STEERING PARTS
ELEMENTS DE DIRECTION
PEZZI DI STERZATURA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 02/02

1223

1

2

3

6

6

6

4

4

4
5

5

5

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11018598 1 BELÜFTUNGSVENTIL VENT VALVE SOUPAPE DE
VENTILATION

VALVOLA DI AERAAZIONE

2 11018264 1 MUTTER NUT ECROU DADO M 26X1,5

3 11054619 1 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLE DIN 125 M28X50X4

4 11018992 3 STECKVERBINDER CONNECTOR TUBE CONNECTEUR RACCORDO RAPIDO DI
GIUNZIONE

90GRAD P5 6 X 1,0

5 11018996 3 SCHNELLANSCHLUß PLUG CONNECTION RACCORDEMENT RAPID RACCORDO GIREVOLE P5 M12X1,5 NR: 7012

6 11016872 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR SCHWARZ

POLY BRAKE LINE CONDUITE DE FREIN TUBAZIONE FRENO TUBO PAW 6X1 SWLT



REIFEN
TYRES
ROUES
GOMME

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 06/02

1302

Serie--Mittenzentriert Ausführung: Fahrzeuge N 116, N 116H

1302--S0002

1

2

1

1

2

3

3

4

5

6

7

4

8

8

10

11

12

9

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

11020540 7 REIFEN UND FELGE TYRE AND RIM PNEU+JANTE PNEUMATICO+CER-
CHIONE

295/80R22,5XZA2 MIT
FELGE MITTENZEN-
TRIERT

1 11020538 7 REIFEN TYRE PNEU PNEUMATICO 295/80R22,5XZA2 ENERGY

2 11020806 7 FELGE M. INNENLIEGEN-
DEM VENTIL

RIM JANTE CERCHIONE MITTENZENTRIERT
8,25X22,5 BIS 06.2002

2.1 11080601 7 FELGE M. AUSSENLIE-
GENDEM VENTIL

RIM JANTE CERCHIONE 22,5X8,25 MZET--152
AB 06.2002

3 11020774 7 NFZ--FELGENVENTIL VALVE VALVE VALVOLA 90MS 9,7--27 GRAD

4 11057267 40 RADMUTTER WHEEL NUT ECROU DADO M22X1,5--SW31 DIN
74361--FORM H KL10

5 11020823 20 ZENTRIERHÜLSE PILOT SLEEVE DOUILLE MANICOTTO EINFACHBEREIFUNG

6 11020824 20 ZENTRIERHÜLSE PILOT SLEEVE DOUILLE MANICOTTO DOPPELBEREIFUNG
22X25X20

7 11020762 2 VENTILVERLÄNGERUNG VALVE EXTENSION RALLONGE DE VALVE PROLUNGA DELLA VAL-
VOLA

8 7 VENTILKAPPE VALVE--CUT CAPUCHON DE VALVE CAPPELLETTO DI VAL-
VOLA

LIEFERUMFANG POS.3/7

9 11020803 2 FESTSPANNKLAMMER CLIP CRAMPON GRAFFETTA VENTILVERLÄNGERUNG

10 11055491 2 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M6X25 DIN 933 VERZINKT

11 2 FEDER--KLAMMER CLIP SERRE--JOINT MOLLA DI FERMO LIEFERUMFANG POS. 9

12 11020822 1 MOMTIERPASTE TYRE FITTING GREASE PATE PASTA PER MONTAGGIO 5 KG



REIFEN
TYRES
ROUES
GOMME

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 06/02

1302

Serie--Mittenzentriert Ausführung Fahrzteuge: N 116/3 H/HL

1302--S0003

12

1

3

8

4

5
2

1

1

2
3

7

910

8

11

4
6

1

3

82

4

5

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

11020540 9 REIFEN UND FELGE TYRE AND RIM PNEU+JANTE PNEUMATICO+CER-
CHIONE

295/80R22,5XZA2 MIT
FELGE MITTENZEN-
TRIERT

1 11020538 9 REIFEN TYRE PNEU PNEUMATICO 295/80R22,5XZA2 ENERGY

2 11020806 9 FELGE M. INNENLIEGEN-
DEM VENTIL

RIM JANTE CERCHIONE MITTENZENTRIERT
8,25X22,5 BIS 06.2002

2.1 11080601 9 FELGE M. AUSSENLIE-
GENDEM VENTIL

RIM JANTE CERCHIONE 22,5X8,25 MZET--152
AB 06.2002

3 11020774 9 NFZ--FELGENVENTIL VALVE VALVE VALVOLA 90MS 9,7--27 GRAD

4 11057267 60 RADMUTTER WHEEL NUT ECROU DADO M22X1,5--SW31 DIN
74361--FORM H KL10

5 11020823 40 ZENTRIERHÜLSE PILOT SLEEVE DOUILLE MANICOTTO EINFACHBEREIFUNG

6 11020824 20 ZENTRIERHÜLSE PILOT SLEEVE DOUILLE MANICOTTO DOPPELBEREIFUNG
22X25X20

7 11020762 2 VENTILVERLÄNGERUNG VALVE EXTENSION RALLONGE DE VALVE PROLUNGA DELLA VAL-
VOLA

HFL210--R

8 9 VENTILKAPPE VALVE--CUT CAPUCHON DE VALVE CAPPELLETTO DI VAL-
VOLA

LIEFERUMFANG POS.3/7

9 11020803 2 FESTSPANNKLAMMER CLIP CRAMPON GRAFFETTA VENTILVERLÄNGERUNG

10 11055491 2 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M6X25 DIN 933 VERZINKT

11 2 FEDER--KLAMMER CLIP SERRE--JOINT MOLLA DI FERMO LIEFERUMFANG POS. 9

12 11020822 1 MOMTIERPASTE TYRE FITTING GREASE PATE PASTA PER MONTAGGIO 5 KG



REIFEN
TYRES
ROUES
GOMME

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 06/02

1302

Serie--Mittenzentriert Ausführung Fahrzteuge: N 116/3 HC

1302--S0003

12

1.1

3

8

4
52.1

1.1

1.1

2.1
3

7

910

8

11

4
6

1

3

82

4

5



REIFEN
TYRES
ROUES
GOMME

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 06/02

1302

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

11020540 7 REIFEN UND FELGE
KOMPLETT

TYRE AND RIM PNEU+JANTE PNEUMATICO+CER-
CHIONE

295/80R22,5XZA2 MIT
FELGE MIZ

11020528 2 REIFEN UND FELGE
KOMPLETT

TYRE AND RIM PNEU+JANTE PNEUMATICO+CER-
CHIONE

315/80R22,5XZA2 MIT
FELGE MZ

1 11020529 2 REIFEN TYRE PNEU PNEUMATICO 315/80R22,5XZA2 ENERGY

1.1 11020538 7 REIFEN TYRE PNEU PNEUMATICO 295/80R22,5XZA2 ENERGY

2 11080603 2 FELGE RIM JANTE CERCHIONE 22,5X9,00 MZET--161

2.1 11080601 7 FELGE RIM JANTE CERCHIONE 22,5X8,25 MZET--152

3 11020774 9 NFZ--FELGENVENTIL VALVE VALVE VALVOLA 90MS 9,7--27 GRAD

4 11057267 60 RADMUTTER WHEEL NUT ECROU DADO M22X1,5--SW31 DIN
74361--FORM H KL10

5 11020823 40 ZENTRIERHÜLSE PILOT SLEEVE DOUILLE MANICOTTO EINFACHBEREIFUNG

6 11020824 20 ZENTRIERHÜLSE PILOT SLEEVE DOUILLE MANICOTTO DOPPELBEREIFUNG
22X25X20

7 11020762 2 VENTILVERLÄNGERUNG VALVE EXTENSION RALLONGE DE VALVE PROLUNGA DELLA VAL-
VOLA

HFL210--R

8 9 VENTILKAPPE VALVE--CUT CAPUCHON DE VALVE CAPPELLETTO DI VAL-
VOLA

LIEFERUMFANG POS.3/7

9 11020803 2 FESTSPANNKLAMMER CLIP CRAMPON GRAFFETTA VENTILVERLÄNGERUNG

10 11055491 2 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M6X25 DIN 933 VERZINKT

11 2 FEDER--KLAMMER CLIP SERRE--JOINT MOLLA DI FERMO LIEFERUMFANG POS. 9

12 11020822 1 MONTIERPASTE TYRE FITTING GREASE PATE PASTA PER MONTAGGIO 5 KG



REIFEN
TYRES
ROUES
GOMME

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1302

Kombifelge-- Bolzen/Mittenzentriert

1302--S0002

1

2

1

1

2

3

3

4

5
5

7

4

8

8

10

11

12

9

6

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11020538 7 REIFEN TYRE PNEU PNEUMATICO 295/80R22,5XZA2 ENERGY

2 11020805 7 FELGE RIM JANTE CERCHIONE BOLZEN/MITTENZEN-
TRIERT 8,25X22,5--949YA

3 11020774 7 NFZ--FELGENVENTIL VALVE VALVE VALVOLA 90MS 9,7--27 GRAD

4 11057265 4 FLACHBUNDMUTTER WHEEL NUT ECROU DADO M22X1,5X30--SW27
DIN 74361 GE--CH

5 11057259 40 LIMES--FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA DIN 74361 22,5X34X8

6 11057260 2 KONUSRING CONE RING ANNEAU ANELLO DIN 74361 M22,5 GE-
SCHLOSSEN

7 11020762 2 VENTILVERLÄNGERUNG VALVE EXTENSION RALLONGE DE VALVE PROLUNGA DELLA VAL-
VOLA

HFL210--R

8 7 VENTILKAPPE VALVE--CUT CAPUCHON DE VALVE CAPPELLETTO DI VAL-
VOLA

LIEFERUMFANG POS.3/7

9 11020803 2 FESTSPANNKLAMMER CLIP CRAMPON GRAFFETTA VENTILVERLÄNGERUNG

10 11055491 2 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M6X25 DIN 933 VERZINKT

11 2 FEDER--KLAMMER CLIP SERRE--JOINT MOLLA DI FERMO LIEFERUMFANG POS. 9

12 11020822 1 MOMTIERPASTE TYRE FITTING GREASE PATE PASTA PER MONTAGGIO 5 KG



RADKAPPEN
WHEEL CAPS
ENJOLIVEUR
COPPA RUOTE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1303

Ausführung: Fahrzeuge N 116, N 116H

1303--S0002

15
16

5
6

1

8

10

9

4

3

72

8

75
6

11

9
10

13

12

14

15
16



RADKAPPEN
WHEEL CAPS
ENJOLIVEUR
COPPA RUOTE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1303

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11020717 2 RADKAPPE VORNE
KOMPLETT

WHEEL CAP FRONT CHAPEAU DE ROUE COPPA RUOTA 22,5” VORNE

2 11020719 1 SCHLOß KPL.FÜR RAD-
KAPPE EZ2000

LOCK SERRURE SERRATURA

3 11020711 1 HALTERRING VORNE RETAINING RING ANNEAU DE FIXATION ANELLO DI RITEGUO CO-
PRIRUOLA

4 11020718 7 HALTERFEDER VORN
KOMPL.

FASTENING RING RESSORT DE RETENUE MOLLA DI FERMO

5 11020713 1 SCHLOßVERB.--TEIL
RECHTS

LOCKCONNECTING PIECE RACCORD PEZZO DI UNIONE

6 11020712 1 SCHLOßVERB.--TEIL
LINKS

LOCKCONNECTING PIECE RACCORD PEZZO DI UNIONE

7 11020714 7 VERB.--TEIL F. HALTEFE-
DER

CONNECTING PIECE RACCORD PEZZO DI UNIONE

8 11055464 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M5X16 DIN933 VERZINKT

9 11054584 19 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M5 DIN 125 VERZINKT

10 11056437 19 SECHSKANTMUTTER
SELBSTSICHERND

HEXAGON NUT ECROU DADO M5 DIN 985 VERZINKT

11 11020743 2 RADKAPPE EZ 2000
KOMPLETT

WHEEL CAP REAR CHAPEAU DE ROUE COPPA RUOTA 22,5” HINTEN

12 11020719 1 SCHLOß SCHWEBEND LOCK SERRURE SERRATURA

13 11020742 1 HALTERRING HINTEN RETAINING RING ANNEAU DE FIXATION ANELLO DI RITEGUO CO-
PRIRUOLA

14 11020744 1 HALTEFEDER HINTEN RETAINING RING ANNEAU DE FIXATION ANELLO DI RITEGUO CO-
PRIRUOLA

15 11055524 4 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M8X40 DIN 933 VERZINKT

16 11049991 4 ABDECKKAPPE PVC--
SCHWARZ

COVERING CAP CHAPEAU COPERTURA



RADKAPPEN
WHEEL CAPS
ENJOLIVEUR
COPPA RUOTE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1303

Ausführung Fahrzeuge: N 116/3 H/HL

1303--S0005

6

5

15
16

1

8

9

10

4

7

2

3

10 9

13

14

11

6
5

7

8

12 15
16

8

1

65

15
16

3

2

4

10

9

7



RADKAPPEN
WHEEL CAPS
ENJOLIVEUR
COPPA RUOTE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1303

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11020717 4 RADKAPPE VORNE
KOMPLETT

WHEEL CAP FRONT CHAPEAU DE ROUE COPPA RUOTA 22,5” VORNE

2 11020719 1 SCHLOß KPL.FÜR RAD-
KAPPE EZ2000

LOCK SERRURE SERRATURA

3 11020711 1 HALTERRING VORNE RETAINING RING ANNEAU DE FIXATION ANELLO DI RITEGUO CO-
PRIRUOLA

4 11020718 7 HALTERFEDER VORN
KOMPL.

FASTENING RING RESSORT DE RETENUE MOLLA DI FERMO

5 11020713 1 SCHLOßVERB.--TEIL
RECHTS

LOCKCONNECTING PIECE RACCORD PEZZO DI UNIONE

6 11020712 1 SCHLOßVERB.--TEIL
LINKS

LOCKCONNECTING PIECE RACCORD PEZZO DI UNIONE

7 11020714 7 VERB.--TEIL F. HALTEFE-
DER

CONNECTING PIECE RACCORD PEZZO DI UNIONE

8 11055464 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M5X16 DIN933 VERZINKT

9 11054584 19 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M5 DIN 125 VERZINKT

10 11056437 19 SECHSKANTMUTTER
SELBSTSICHERND

HEXAGON NUT ECROU DADO M5 DIN 985 VERZINKT

11 11020743 2 RADKAPPE EZ 2000
KOMPLETT

WHEEL CAP REAR CHAPEAU DE ROUE COPPA RUOTA 22,5” HINTEN

12 11020719 1 SCHLOß SCHWEBEND LOCK SERRURE SERRATURA

13 11020742 1 HALTERRING HINTEN RETAINING RING ANNEAU DE FIXATION ANELLO DI RITEGUO CO-
PRIRUOLA

14 11020744 1 HALTEFEDER HINTEN RETAINING RING ANNEAU DE FIXATION ANELLO DI RITEGUO CO-
PRIRUOLA

15 11055524 4 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M8X40 DIN 933 VERZINKT

16 11049991 4 ABDECKKAPPE PVC--
SCHWARZ

COVERING CAP CHAPEAU COPERTURA



RADKAPPEN
WHEEL CAPS
ENJOLIVEUR
COPPA ROUTE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/02

1303

Ausführung: Nirosta

1
2

3

4

5

5



RADKAPPEN
WHEEL CAPS
ENJOLIVEUR
COPPA ROUTE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/02

1303

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11020695 2 RADKAPPE VORNE WHEEL CAP FRONT CHAPEAU DE ROUE COPPA RUOTA NIROSTA

2 11020696 2 HALTEBÜGEL VORNE RETAINING CLIP FRONT ÉTRIER DE RETENUE ATTACCO

3 11020693 2 RADKAPPE HINTEN WHEEL CAP REAR CHAPEAU DE ROUE COPPA RUOTA NIROSTA

4 11020694 2 HALTEBÜGEL HINTEN RETAINING CLIP REAR ÉTRIER DE RETENUE ATTACCO

5 11020697 4 ABDECKUNG FÜR
RADKAPPE

COVERING COUVERTURE COPERTURA PLASTIK



RADKAPPEN
WHEEL CAPS
ENJOLIVEUR
COPPA RUOTE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1303

1303--S0004

1

2

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11020755 2 RADKAPPE VORN WHEEL CAP CHAPEAU DE ROU COPPA RUOTA 22,5” AUSF. MAN

2 11020756 2 RADKAPPE HINTEN WHEEL CAP CHAPEAU DE ROU COPPA RUOTA 22,5” AUSF. MAN



RADKAPPEN
WHEEL CAPS
ENJOLIVEUR
COPPA RUOTE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1303

Alufelgen

1303--S0003

1

2

3

4

1

2

5

6

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1
11020505 7 ALUFELGE M. INNENLIE-

GENDEM VENTIL
ALUMINUM RIM JANTE CERCHIONE 8,25X22,5 15GR. DC

POLIERT 32MM ET 152
(884553)

1.1 11082211 7 ALUFELGE M. AUSSEN-
LIEGENDEM VENTIL

ALUMINUM RIM JANTE CERCHIONE 8,25X22,5
POLIERT 32MM

2 11020580 7 REIFEN TYRE PNEU PNEUMATICO MICHELIN XZE2
295/80 R22.5 TL 152

11020538 7 REIFEN TYRE PNEU PNEUMATICO MICHELIN XZA2
295/80 R22.5 ENERGY

3 11020794 2 RADBOLZENABDEK-
KUNG--10LOCH

TRIM RING ANNEAU ENJOLIVEUR COPRICERCHIO 165.015--HÜLSENMUTTER

4 11020795 2 RADABDECKUNG 170MM WHEEL CAP COUVERTURE COPERTURA 165.010.16--HÜLSENMUT-
TER

5 11057268 20 HÜLSENRADMUTTER FÜR
ALUFELGE

NUT ECROU DADO KURZ M22X1,5 (5780.32)
ALCOA

6 11057269 20 HÜLSENRADMUTTER FÜR
ALUFELGE

NUT ECROU DADO LANG M22X1,5 (5781.32)
ALCOA



RADKAPPEN
WHEEL CAPS
ENJOLIVEUR
COPPA RUOTE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1303

Alufelgen Ausführung Fahrzteuge: N 116/3 H/HL

1303--S0006

5

3

1

2

2
2

1 4

6

5

31

2

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1
11020505 9 ALUFELGE ALUMINUM RIM JANTE CERCHIONE 8,25X22,5 15GR. DC

POLIERT 32MM ET 152
(884553)

1.1 11082211 7 ALUFELGE M. AUSSEN-
LIEGENDEM VENTIL

ALUMINUM RIM JANTE CERCHIONE 8,25X22,5
POLIERT 32MM

2 11020580 9 REIFEN TYRE PNEU PNEUMATICO MICHELIN XZE2
295/80 R22.5 TL 152

11020538 9 REIFEN TYRE PNEU PNEUMATICO MICHELIN XZA2
295/80 R22.5 ENERGY

3 11020794 4 RADBOLZENABDEK-
KUNG--10LOCH

TRIM RING ANNEAU ENJOLIVEUR COPRICERCHIO 165.015--HÜLSENMUTTER

4 11020795 2 RADABDECKUNG 170MM WHEEL CAP COUVERTURE COPERTURA 165.010.16--HÜLSENMUT-
TER

5 11057268 40 HÜLSENRADMUTTER FÜR
ALUFELGE

NUT ECROU DADO KURZ M22X1,5 (5780.32)
ALCOA

6 11057269 20 HÜLSENRADMUTTER FÜR
ALUFELGE

NUT ECROU DADO LANG M22X1,5 (5781.32)
ALCOA



GERIPPE
SKELETON
OSSATURE
TELAIO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1400

1400--S0001



BATTERIETRÄGER
BATTERY CARRIER
SUPPORT DE BATTERIE
PORTABATTERIA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1408

1408--S0003

1

2

3

4

5

6
7
8

9
10
11

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11029246 1 BATTERIESCHLITTEN 2
BATTERIEN NEBENEINAN-
DER

BATTERY FRAME SUPPORT DE BATTERIE PORTA BATTERIA

2 11054733 2 FLÜGELMUTTER BUTTERFLY NUT ECROE A OREILLES DADO AD ALETTE M 8 DIN 315

3 11054594 2 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER DISQUE DISCO M 8 DIN 125

4 11060222 6 DISTANZSTÜCK DISTANCE PIECE ENTRETOISE SPESSORE 10MM KO 142

5 11055568 6 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M10X40 DIN 933

6 11055820 6 SECHSKANTMUTTER HEXAGON NUT ECROU DADO M 10 DIN 934

7 11054681 6 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M 10 DIN 127

8 11057247 6 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER DISQUE DISCO M 10 DIN 7349

9 11056281 8 SENKSCHRAUBE SCREW VIS VITE M 6 DIN 965 VERZINKT

10 11054677 8 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M 6 DIN 127 VERZINKT

11 11056501 8 HUTMUTTER NUT ECROU DADO M 6 DIN 1587 VERZINKT



BATTERIETRÄGER
BATTERY CARRIER
SUPPORT DE BATTERIE
PORTABATTERIA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 03/02

1408

Sonderausstattung

1408--S0004

1

2

3

3

4
5

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11029237 1 BATTERIESCHLITTEN 2
BATTERIEN ÜBEREINAN-
DER

BATTERY FRAME SUPPORT DE BATTERIE PORTA BATTERIA

2 11054733 2 FLÜGELMUTTER BUTTERFLY NUT ECROE A OREILLES DADO AD ALETTE M 8 DIN 315

3 11054594 2 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER DISQUE DISCO M 8 DIN 125

4 11054675 8 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M 5 DIN 127 VERZINKT

5 11056499 8 HUTMUTTER NUT ECROU DADO M 5 DIN 1587 VERZINKT



RESERVERADVORRICHTUNG
RESERVE TYRE STORAGE
SUPPORT DE ROU DE SECOURS
FISSAGGIO RUOTA DI SCORTA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1409

1409--S0003

1

2

3

4

5

6
7

4

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11023143 1 BODEN
RESERVERADKASTEN

SPARE WHEEL FLOOR PLAUCHER DE ROUE DE
SECOURS

SUPPORTO RUOTA DI
SCORTA

ZN 1401002000

2 11023011 1 ZUGBAND FÜR
RESERVERAD

STRAP SANGLE CONGEGNO 2500/130/2MM

3 11045031 1 HALTEBÜGEL FÜR
RESERVERAD

SPARE WHEEL CARRIER SUPPORT DE RUOE DE
SECOURS

SUPPORTO RUOTA DI
SCORTA

4 11023016 2 ANSCHLAG FÜR
RESERVERAD

STOP SUPPORT SOSTEGNO ZN 1409005500

5 11055624 1 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M12X45 DIN933 VERZINKT

6 11054754 1 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M12 DIN 522 32X13X1,5
VERZINKT

7 11054682 1 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M12 DIN 127 VERZINKT



BUGTRAVERSE/ HECKTRAVERSE
FRONT/ REAR TRAVERSE
TRAVERSE PARTIE AVANT
PERETE TRAVERSA/ CODA TRAVERSA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1410

1410--S0001

1

2

3

4
5

6
4

5
6

7

8
9

7

8 9

4
5 6

4

5
6

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11072196 1 HECKTRAVERSE MIDDLE CROSSHEAD TRAVERSE CENTRALE TRAVERSA MEDIA ZN 1410004900E

2 11073402 1 TRAVERSENHALTER
RECHTS E3

SIDE PART RIGHT TRAVERSE TRAVERSA ZN 1416077701

3 11073403 1 TRAVERSENHALTER
LINKS E3

SIDE PART LEFT TRAVERSE TRAVERSA ZN 1416077600

4 11055555 4 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M10X20 DIN 933 10.9 VZ.

5 11054681 4 FEDERRING SPRING RING RONDELLE RONDELLA M10 DIN 127 VERZINKT

6 11054600 4 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE ROSETTA M10 DIN 127 VERZINKT

7 11055755 6 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M20X40 DIN 933 10.9
BLANK

8
11054725 6 FEDERSCHEIBE

GEWELLT
SPRING WASHER RONDELLE ROSETTA ELASTICA CO-

NICA
M20 DIN 137 VERZINTKT

9 11055844 6 SECHSKANTMUTTER HEXAGON NUT ECROU DADO M20 DIN 934 10.9 VER-
ZINKT



PROFILTEILE ALLGEMEIN
PROFILE PARTS
PROFILS
PEZZI PROFILO GENERALE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1411

1411--S0001

32--35

11

1, 2

3, 54,

6, 87,

9, 10

36 37

13, 1514,
16, 18,17, 19

28,29 30,3120, 22,21, 23,
24, 26,25, 27,



PROFILTEILE ALLGEMEIN
PROFILE PARTS
PROFILS
PEZZI PROFILO GENERALE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1411

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11022086 MTR FLACHEISEN FLAT STEEL ACER PLAT ACCIAIO PIANO 25/3 MM ST 37.2

2 11022092 MTR FLACHEISEN FLAT STEEL ACER PLAT ACCIAIO PIANO 30/3 ST 37.2 6M

3 11022113 MTR FLACHEISEN FLAT STEEL ACER PLAT ACCIAIO PIANO 30/5 ST 37.2 6M

4 11022118 MTR FLACHEISEN FLAT STEEL ACER PLAT ACCIAIO PIANO 50/5 ST 37.2 6M

5 11022120 MTR FLACHEISEN FLAT STEEL ACER PLAT ACCIAIO PIANO 60/5 ST 37.2 6M

6 11022129 MTR FLACHEISEN FLAT STEEL ACER PLAT ACCIAIO PIANO 100/5 ST 37.5 6M

7 11022133 MTR FLACHEISEN FLAT STEEL ACER PLAT ACCIAIO PIANO 120/5 ST 37.2 6M

8 11022140 MTR FLACHEISEN FLAT STEEL ACER PLAT ACCIAIO PIANO 150/5 ST 37.2 6M

9 11022145 MTR FLACHEISEN FLAT STEEL ACER PLAT ACCIAIO PIANO 200/5 ST 37.2

10 11022146 MTR FLACHEISEN FLAT STEEL ACER PLAT ACCIAIO PIANO 240/5 MM ST 37.2

11 11021847 MTR SCHWEIZER PROFIL SWISS PROOF PROFILE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO M 22

13 11022515 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 20/10/2 ST 34.2

14 11022519 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 20/15/2 ST 37.2

15 11022566 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 20/20/2 M22 6M

16 11022492 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 30/15/1,5 ST 37.2

17 11022631 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 30/30/3 ST 37 6M

18 11022561 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 30/30/2 M22 6M

19 11022537 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 50/30/2 M22 6M

20 11022526 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 40/15/2 ST 34.2

21 11022523 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 40/10/2 M22

22 11022564 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 40/40/2 M22 6M

23 11022531 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 40/30/2 MM M22 6M

24 11022529 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 40/30/3 M22 6M

25 11022508 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 40/25/2 MM ST 34.2

26 11022527 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 40/20/2 M22 6M

27 11022523 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 40/10/2 M22

28 11022541 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 50/40/2 M22 6M

29 11022590 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 50/40/3 ST 34.2

30 11022595 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 60/30/3 ST 34.2

31 11022551 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 60/40/2 M22 6M

32 11022512 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 80/30/2 MM ST 34.2

33 11022556 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 80/40/2 ST 37.2

34 11022616 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 80/60/3 ST 37.2

35 11022672 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 80/50/5 M22 6M

36 11022628 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 100/40/3 M22 6M

37 11022623 MTR VIERKANTROHR SQUARE STEEL TUBE FER PROFILE ACCIAIO PROFLATO 120/40/3 ST 34.2



ANBAUTEILE ALLGEMEIN
ADD-- ON PARTS
PIECES CHASSIS
CORREDO DI MONTAGGIO GENERALE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1416

1416--S0001

1

2

3

4
5

5
6

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11021779 1 KUGELKOPFKUPPLUNG TRACTOR TOWING DE-
VICE

SYSTEME D’ATTACHE AGGANCIAMENTO VET-
TURA--RI MORCHIO

A50--X TYP: D125/1

2 11027515 1 STECKDOSE TRAILER SOCKET PRISE DE COURANT
POUR REMORQUES

PRESA DI RETE 13POLIG 24VOLT

3 11078785 1 KABELSTRANG FÜR
ANHÄNGERSTECKDOSE

CABLE LOOM FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI ZN 1530003000

4 11055085 4 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M10X50 DIN931 10.9
VERZINKT

5 11054600 8 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M10 DIN 125 VERZINKT

6 11062685 4 SECHSKANTMUTER HEXAGON NUT ECROU DADO M10 DIN 985 10.9
VERZINKT



FAHRERPLATZ
DRIVER’S INSTRUMENTS
TABLEAU DE BORD
POSTO GUIDA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1501

2

7
1
3
5

8
6

4
R

1502--S0004

1

2
3

4
5

6
7

8 9

10
--1
2.
3

10
--1
2.
3

13
14

15 15
.1

15
.2

1617 18

19

19

20

21
21

22

22

23

23

24

25

26 27

28

29

30

31
31

32 33 34

35

36

37
38 39

40

41 42



FAHRERPLATZ
DRIVER’S INSTRUMENTS
TABLEAU DE BORD
POSTO GUIDA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1501

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11024681 1 ARMATURENBRETT LINKS DASH BOARD LEFT PLANCHE DE BORD GAU. CRUSCOTTO

11024683 1 ARMATURENBRETT OHNE
FAHRERTÜR FRANK-
REICH

DASH BOARD LEFT MANCHE DE BORD GAU-
CHE

CRUSCOTTO 1340.02130000

11024684 1 ARMATURENBRETT MIT
FAHRERTÜR

DASH BOARD LEFT MANCHE DE BORD GAU-
CHE

CRUSCOTTO 1340.02110100

2 11024563 1 WULST FÜR ARMATUREN-
BRETT

WULST FOR DASH BOARD BOURELET POUR PLAN-
CHE DE BORD

TALLONE PER CRU-
SCOTTO

3 11024698 1 INSTRUMENTENTRÄGER
MIT GLAS

INSTRUMENT PANEL
WITH GLAS

POUTRE AVEC VORE PLANCIA STRUMENTI

4 11024724 1 LED LEUCHTFELD MODUL LED LAMP MODUL LED MODULE LATERNE LED MODUL

5 11024720 1 ZENTRAL INFORMATOR
MODUL

CENTRAL INFORMATOR
MODUL

COMPUTER DE BORD ELETTRONICA DI BORDO

6 11024859 1 FAHRTENSCHREIBER TACHOGRAPH TACHOGRAPHE TACHIGRAFO

7 11024906 1 DREHZAHLMESSER MO-
DUL COCKPIT

TACHOMETER MODUL
COCKPIT

TACHYMÈTRE MODUL HA-
BITACLE

CONTAGIRI MODULO PO-
STO DI PILOTAGGIO

8 11024860 1 BLENDE FAHRTEN-
SCHREIBER

MASK COUVERTURE TACHO. COPERCHIO

9 11024863 1 PLOMBENBLÄTTCHEN LEAD SEAL PLOMB A SCELLER PUNZONE

10 11024554 2 SCHALTERTREPPE SWITCH GROUPE DÍNTERRUP-
TEURS

SETTORE DEL CAMBIO

11 NBD SCHALTER SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUTTORE

11.1 11026010 NBD SCHALTER NP 3771 SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUTTORE HEBEN ODER SENKEN

11.2 11026011 NBD SCHALTER NP 3772 SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUTTORE EIN/AUS

11.3 11026013 NBD SCHALTER NP 3773 SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUTTORE WECHSLER FAHRER-
LAMPE

11.4 11026014 NBD SCHALTER NP 3774 SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUTTORE LICHT

11.5 11026015 NBD SCHALTER NP 3775 SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUTTORE INNENLICHT

11.6 11026016 NBD SCHALTER NP 3776 SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUTTORE TASTER

11.7 11026017 NBD SCHALTER NP 3777 SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUTTORE WC ENTLEEREN

11.8 11026022 NBD SCHALTER NP 3782 SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUTTORE WARNBLINKER

11.9 11026030 NBD TÜRSCHALTER SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUTTORE

12 11026027 NBD LEUCHTANZEIGER
ORANGE

CONTROL LAMP ORANGE EDC TEMOIN EDC SPIA LUMINOSA EDC WIRD EINGRAVIERT

12.1 11026029 NBD VERBINDER FÜR LEUCH-
TANZEIGER

CONNECTOR EDC CONNECTEUR DE EDC
TEMOIN

TELAIR BASE PER EDC
SPIA LUMINOSA

12.2 11026028 NBD LEUCHTANZEIGER
SCHWARZ

CONNECTOR BLACK CONNECTEUR NOIR TELAIR BASE NERO

12.3 11028726 NBD GLASSOCKELLAMPE
24V/3W

WEDGE BASE BULB AMPOULE LAMPADA 24V/3W

13 11041082 1 LADESCHNITTSTELLE
RS 232

INTERFACE INTERFACE INTERFACCIA

14 11034419 1 KLIMACENTER BADER DI-
GITAL

CLIMATE CENTRE CENTRALE DE CONDI-
TIONNEMENT D’AIR

CLIMATIZZATORE

15 11030277 1 VIDEOANLAGE LUXUS VIDEO STATION VIDEO VIDEO SIEHE BAUGRUPPE: 1606

15.1 11030257 1 EINBAU VIDEOANLAGE INSTALLATION VIDEO
STAION

ENCASTREMENT VIDEO INSTALLAZIONIE PER VI-
DEO

SIEHE BAUGRUPPE: 1606

15.2 11073450 1 TFT MONITOR 6,8” TFT MONITOR TFT MONITEUR TFT MONITOR

16 11024542 1 KLIMAEINSATZ MIT KAS-
SETTENFACH

CASSETTE STORAGE
BOX

CASSOTHÈQUE VANO CASSETTE

17 1 RADIO KASETTEN GERÄT RADIO CASSETTE DECK RADIO RECTEUR DE CAS-
SETTES

RADIO DISPOSITIVO SIEHE BAUGRUPPE: 1601

18 1 RADIO BEDIENTEIL RADIO CONTROL DEVICE RADIO CONTROLE RADIO COMAND SIEHE BAUGRUPPE: 1601

19 11067752 2 LAUTSPRECHER
AL 100

SPEAKER HAUT-- PARLEUR ALTOPARLANTE 160121000
8 607 630 577
SIEHE BAUGRUPPE: 1602

20 11030364 1 HANDMIKROFON MICROPHON MICROPHONIE MICROPHON 160701450
7 607 006 110

21 11024553 2 LÜFTER FÜR ARMATU-
RENBRETT

FAN FOR DASH BOARD VENTILATEUR POUR
PLANCHE DE BORD

VENTILATORE PER CRU-
SCOTTO

22 11034308 NBD LÜFTUNGSGITTER
SCHWARZ

AIR GRATING GRILLE GRIGLIA 170X42MM

23 11025787 2 DIODENKASTEN RECTIFIER ASSEMBLY TRANSISTOR POUR DI-
ODE

TRANSISTOR PER DIODE

24 11041598 1 ALARMANLAGE ALARM SYSTEM SYSTEM D ALLARME DISPOSITIVO DI ALLARME SIEHE BAUGRUPPE: 1605

25 11027090 NBD RELAISSOCKEL RELAY BASE BOITE A RELAIS RELAIS ATTACO

26 11025673 NBD RELAIS 12V/87A RELAY RELAIS RELAIS



FAHRERPLATZ
DRIVER’S INSTRUMENTS
TABLEAU DE BORD
POSTO GUIDA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1501

POS BEMERKUNGITALIANOFRANCAISENGLISHDEUTSCHSTKTEILE--NR

27 11025670 NBD RELAIS RELAY RELAIS RELAIS

28 11019528 1 FAHRZEUGMODUL FÜR
LENKRAD

RADIO MODUL FOR STEE-
RING WHEEL

RADIO MODULE POUR
VOLANT

VOLANTE

29 11030275 1 UMSCHALTBOX SWITCHING BOX UNITÉ DE COMMUTATION UNITA PER COMUTA-
ZIONE

30 11034482 1 LAUTSPRECHER FÜR
DSM--470LS

SPEAKER HAUT PARLEUR ALTOPARLANTE RADIO

31 11026031 NBD AUFNAHMEELEMENT FÜR
5 KIPPSCHALTER

HOLDER FOR SWITCH FIXATION POUR INTER-
RUPTEUR

SUPPORTO PER INTER-
RUTTORE

32 11017300 1 HANDBREMSVENTIL HAND BRAKE VALVE ROBINET DE FREIU A
MAIN

VALVOLA DI COMANDO
DEL FRENO MANO

33 11024960 1 ZIGARETTENANZÜNDER CIGARETTE LIGHTER ALLUME CIGARETTES ACCENDDISIGARI

34 11035823 1 SCHALTER SPIEGELVER-
STELLUNG

ROTARY SWITCH FOR
MIRROR ADJUSTMENT

REGLAGE POUR MIROIR INTERRUTTORE PER RE-
TROVISORE

35 11049689 1 ASCHENBECHER ASHTRAY CENDRIER PORTACERERE

36 11026215 1 FUßSCHALTER FOOT SWITCH INTERRUPTEUR À PÉDAL COMUTATORE A PEDALE

37 11034420 1 INNENFÜHLER FÜR KLI-
MACENTER

SENSOR FOR CLIMATE
CENTER

DÉTECTEUR POUR CEN-
TRALE DE CONDITIONNE-
MENT D’AIR

SENSORE PER CLIMATIZ-
ZATORE

38 11018598 1 BELÜFTUNGSVENTIL VENTILATION VALVE SOUPAPE DE VENTIL. VALVOLA DI AERAZIONE

39 11038325 1 ABDECKUNG VENTIL LEN-
RADVERSTELLUNG

COVER FOR VENTILATION
VALVE

COUVERTURE POUR
SOUPAPE DE VENTIL.

COPERTURA PER VAL-
VOLA DI AERAZIONE

40 11025939 1 ZUGSCHALTER PULL SWITCH INTERRUPTEUR À TI-
RETTE

COMMUTATORE A TI-
RETTO

41 11026687 1 SICHERHEITSKLAPPE SAFETY FLAP VOLET DE SÉCURITÉ COPERTURA PER INTER-
RUTTORE

42 11026688 1 SCHALTER NOTLÖSE EMERGENCY RELEASE
SWITCH

COMMUTATEUR D’UR-
GENCE

INTERRUTTORE DI SICU-
REZZA



FAHRERPLATZ
DRIVER’S INSTRUMENTS
TABLEAU DE BORD
POSTO GIDA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1501

1501--S0001

1

2
3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

EDC

12.1
12.2

12.3



FAHRERPLATZ
DRIVER’S INSTRUMENTS
TABLEAU DE BORD
POSTO GIDA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1501

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11024681 1 ARMATURENBRETT LINKS
OHNE FAHRERTÜR

DASH BOARD LEFT MANCHE DE BORD GAU-
CHE

CRUSCOTTO

11024682 1 ARMATURENBRETT
RECHTS OHNE FAHRER-
TÜR

DASH BOARD LEFT MANCHE DE BORD GAU-
CHE

CRUSCOTTO 1340.02120000

11024683 1 ARMATURENBRETT OHNE
FAHRERTÜR FRANK-
REICH

DASH BOARD LEFT MANCHE DE BORD GAU-
CHE

CRUSCOTTO 1340.02130000

11024684 1 ARMATURENBRETT MIT
FAHRERTÜR

DASH BOARD LEFT MANCHE DE BORD GAU-
CHE

CRUSCOTTO 1340.02110100

2 11024698 1 INSTRUMENTENTRÄGER
MIT GLAS

INSTRUMENTPANEL WITH
GLAS

POUTRE AVEC VORE PLANCIA STRUMENTI

3 11024563 1 WULST WULST BOURRELET TALLONE

4 11024724 1 LED LEUCHTFELD MODUL LED LAMP INDICATOR LED MODULE LATERNE LED MODUL

5 11024720 1 ZENTRAL INFORMATOR
MODUL

CENTRAL INFORMATOR
MODUL

COMPUTER DE BORD ELETTRONICA DI BORDO

6 11024859 1 FAHRTENSCHREIBER TACHOGRAPH TACHOGRAPHE TACHIGRAFO

7 11024906 1 DREHZAHLMESSER MO-
DUL COCKPIT

TACHOMETER MODUL
COCKPIT

TACHYMÈTRE MODUL HA-
BITACLE

CONTAGIRI MODULO PO-
STO DI PILOTAGGIO

8 11024860 1 BLENDE FAHRTEN-
SCHREIBER

MASK COUVERTURE TACHO. COPERCHIO

9 11024863 1 PLOMBENBLÄTTCHEN LEAD SEAL PLOMB A SCELLER PUNZONE

10 11024554 2 SCHALTERTREPPE SWITCH STEP GROUPE DÍNTERRUP-
TEURS

SETTORE DEL CAMBIO

11 SCHALTER

11.1 11026010 2 SCHALTER NP 3771 SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUTTORE HEBEN ODER SENKEN

11.2 11026011 8 SCHALTER NP 3772 SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUTTORE EIN/AUS

11.3 11026013 1 SCHALTER NP 3773 SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUTTORE WECHSLER FAHRER-
LAMPE

11.4 11026014 3 SCHALTER NP 3774 SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUTTORE LICHT

11.5 11026015 1 SCHALTER NP 3775 SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUTTORE INNENLICHT

11.6 11026016 3 SCHALTER NP 3776 SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUTTORE TASTER

11.7 11026017 1 SCHALTER NP 3777 SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUTTORE WC ENTLEEREN

11.8 11026022 1 SCHALTER NP 3782 SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUTTORE WARNBLINKER

11.9 11026030 2 TÜRSCHALTER DOORSWITCH INTERRUPTEUR INTERRUTTORE

12 11026027 1 LEUCHTANZEIGER
ORANGE

CONTROL LAMP ORANGE EDC TEMOIN EDC SPIA LUMINOSA EDC WIRD EINGRAVIERT

12.1 11026029 1 VERBINDER FÜR
LEUCHTANZEIGER

CONNECTOR EDC CONNECTEUR DE EDC
TEMOIN

TELAIR BASE PER EDC
SPIA LUMINOSA

12.2 11026028 1 LEUCHTANZEIGER
SCHWARZ

CONNECTOR BLACK CONNECTEUR NOIR TELAR BASE NERO

12.3 11028726 1 GLASSOCKELLAMPE
24V/3W

WEDGE BASE BULB AMPOULE LAMPADA 24V/3W



SYMBOLE UND SCHALTER
SYMBOLS AND SWITCHES
SYMBOLES + COMMUTATEURS
SIMBOLI + INSERITORE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1502

1 2 3 4 5 6

7 8 9 10 11 12

13 14 15 16 17 18

19 20 21 22 23

25

24

26 27 28 29 30

31 32 33 34 35 36

37 38 39 40

Bestell--Nummer nur für Schalter ohne Linsen (Schaltersymbole)
Symbole Siehe 1502 Schaltersymbole

43

41 42

44

Fahrgast
monitor
GPS/Video

45

Fahrer
monitor
GPS/Video

46 47 48



SYMBOLE UND SCHALTER
SYMBOLS AND SWITCHES
SYMBOLES + COMMUTATEURS
SIMBOLI + INSERITORE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1502

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11026010 NBD SCHALTER NP301 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03771

2 11026011 NBD SCHALTER NP302 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03772

3 11026011 NBD SCHALTER NP302 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03772

4 11026011 NBD SCHALTER NP302 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03772

5 11026011 NBD SCHALTER NP302 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03772

6 11026011 NBD SCHALTER NP302 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03772

7 11026011 NBD SCHALTER NP302 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03772

8 11026011 NBD SCHALTER NP302 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03772

9 11026011 NBD SCHALTER NP302 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03772

10 11026011 NBD SCHALTER NP302 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03772

11 11026011 NBD SCHALTER NP302 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03772

12 11026011 NBD SCHALTER NP302 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03772

13 11026011 NBD SCHALTER NP302 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03772

14 11026011 NBD SCHALTER NP302 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03772

15 11027013 NBD POTENTIOMETER POTENTIOMETER POTENTIOMETRE POTENTIOMETER 06618KE

16 11026014 NBD SCHALTER NP304 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03774

17 11026014 NBD SCHALTER NP304 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03774

18 11026014 NBD SCHALTER NP304 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03774

19 11026014 NBD SCHALTER NP304 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03774

20 11026015 NBD SCHALTER NP305 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03775

21 11026015 NBD SCHALTER NP305 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03775

22 11026015 NBD SCHALTER NP305 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03775

23 11026016 NBD SCHALTER NP306 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03776

24 11026016 NBD SCHALTER NP306 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03776

25 11026016 NBD SCHALTER NP306 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03776

26 11026016 NBD SCHALTER NP306 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03776

27 11026016 NBD SCHALTER NP306 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03776

28 11026017 NBD SCHALTER NP314 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03777

29 11026017 NBD SCHALTER NP314 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03777

30 11026017 NBD SCHALTER NP314 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03777

31 11026017 NBD SCHALTER NP314 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03777

32 11026011 NBD SCHALTER NP302 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE RÜCKFAHRHUPE, AUS-
SENLAUTSPRECHER

33 11036013 NBD SCHALTER NP303 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE ACCORSI--HORN, FAN-
FARE

34 11026021 NBD SCHALTER BLINDDECKEL SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE

35 11026018 NBD SCHALTER NP315 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03778

36 11026030 NBD SCHALTER SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03749

37 11026030 NBD SCHALTER SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03749

38 11026011 NBD SCHALTER NP302 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03772

39 11026010 NBD SCHALTER NP301 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03771

40 11026018 NBD SCHALTER NP315 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03778

41 11026018 NBD SCHALTER NP304 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03774

42 11026011 NBD SCHALTER NP302 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03772

43 11026016 NBD SCHALTER NP306 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03776

44 11026010 NBD SCHALTER NP301 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03771

45 11026010 NBD SCHALTER NP301 SWITCH INTERRUPTEUR INTERUTTORE A03771

46 NBD DOPPELTE KONTROLL-
LEUCHTE

TELL--TALE TÉMOIN SPIA LUMINOSA POS. 44 + ENTSPRE-
CHENDE LEUCHTAN-
ZEIGE

47 NBD DOPPELTE KONTROLL-
LEUCHTE

TELL--TALE TÉMOIN SPIA LUMINOSA POS. 44 + ENTSPRE-
CHENDE LEUCHTAN-
ZEIGE

48 NBD DOPPELTE KONTROLL-
LEUCHTE

TELL--TALE TÉMOIN SPIA LUMINOSA POS. 44 + ENTSPRE-
CHENDE LEUCHTAN-
ZEIGE

49 11026025 NBD LEUCHTANZEIGER ROT LIGHT INDICATOR RED VOYANT LUMINEUX COPERTUNA O.ABB.

50 11026026 NBD LEUCHTANZEIGER GRÜN LIGHT INDICATOR GREEN VOYANT LUMINEUX COPERTUNA O.ABB.



SYMBOLE UND SCHALTER
SYMBOLS AND SWITCHES
SYMBOLES + COMMUTATEURS
SIMBOLI + INSERITORE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1502

POS BEMERKUNGITALIANOFRANCAISENGLISHDEUTSCHSTKTEILE--NR

51 11026028 NBD LEUCHTANZEIGER
SCHWARZ

LIGHT INDICATOR BLACK VOYANT LUMINEUX COPERTUNA O.ABB.

52 11026029 NBD VERBINDER F. LEUCH-
TANZEIGER

CONNECTOR CONNECTEUR CONNETTORE O.ABB.

53 11041604 NBD ALARMGEBER 10V--26V ALARM SYSTEM ALARME SIGNAL SEGNALE DI ALLARME O.ABB.

54 11029188 NBD SUMMER 24 VOLT SS
5221

BUZZER VIBREUR SONORE CICALINO O.ABB.



N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1502

SYMBOLE UND SCHALTER
SYMBOLS AND SWITCHES
SYMBOLES + COMMUTATEURS
SIMBOLI + INSERITORE

1 2 3 4 5

6 7 8 9 10

11 12 13 14 15

16 17 18 19 20

21 22 23 2524

26 27 28 29 30

31 32 33

Fahrgast-
monitor
GPS/Video

34 35

39 40383736

41

Fahrer-
monitor
GPS/Video



N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1502

SYMBOLE UND SCHALTER
SYMBOLS AND SWITCHES
SYMBOLES + COMMUTATEURS
SIMBOLI + INSERITORE

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11026667 NBD NACHLAUFACHSEN--
ENTLASTER

SWITCH SYMBOL SYMBOLE PITTOGRAMMA

2 11026667 NBD NACHLAUFACHSEN-
SPERRE

SWITCH SYMBOL SYMBOLE PITTOGRAMMA

3 11026655 NBD AVS NOTPR. SWITCH SYMBOL SYMBOLE PITTOGRAMMA AUF ANFRAGE
ON REQUEST

4 11026414 NBD BATTERIEHAUPTSCHAL-
TER

SWITCH SYMBOL SYMBOLE PITTOGRAMMA AUF ANFRAGE
ON REQUEST

5 11026650 NBD GEBLÄSE LÜFTUNGS-
WALZEN

SWITCH SYMBOL
BLOWER

SYMBOLE
SOUFFLANTE

PITTOGRAMMA
VENTILATORE

6 11026726 NBD EDC--TEST SWITCH SYMBOL
ECD--TEST

SYMBOLE
EDC--TEST

PITTOGRAMMA
EDC--TEST

7 11026647 NBD GEBLÄSE FRONT-
SCHEIBE OBEN

SWITCH SYMBOL SYMBOLE PITTOGRAMMA

8 11026580 NBD FAHRERLEUCHTE SWITCH SYMBOL SYMBOLE PITTOGRAMMA

9 11026662 NBD ABBLENDLICHT SWITCH SYMBOL
LOW BEAM

SYMBOLE
FEU--CROISEMENT

PITTOGRAMMA
LUCE ANABBAGLIANTE

10 11026659 NBD FENSTERHEBER SWITCH SYMBOL
OPERATED WINDOW

SYMBOLE
LEVE--VITRE

PITTOGRAMMA
ALZA CRISTALLI

11 11026664 NBD STANDHEIZUNGSHAUPT-
SCHALTER

SWITCH SYMBOL SYMBOLE PITTOGRAMMA

12 NBD FRONTSCHEIBENHEI-
ZUNG OBEN

SWITCH SYMBOL SYMBOLE PITTOGRAMMA

13 NBD KONTROLL--LEUCHTE
HALTESTELLENBREMSE

SWITCH SYMBOL SYMBOLE PITTOGRAMMA

14 11026671 NBD HEBEN UND SENKEN SWITCH SYMBOL
LIFT AND LOWER

SYMBOLE
LEVER ET REDUCTION

PITTOGRAMMA
SOLLEVARE

15 NBD FANFARE SYMBOLE PITTOGRAMMA

16 11026678 NBD SERVICE SWITCH SYMBOL
SERVICE

SYMBOLE
SERVICE

PITTOGRAMMA
ISPEZIONE

17 11026608 NBD INNENBELEUCHTUNG
LICHTSCHIENE AUßEN

SWITCH SYMBOL SYMBOLE PITTOGRAMMA

18 11026645 NBD KOFFERRAUMBELEUCH-
TUNG

SWITCH SYMBOL
BOOT LIGHT

SYMBOLE
ECLAIRAGE COFFRE BAG.

PITTOGRAMMA
ILLUMINAZIONE BAGAG-
LIAIO

19 11026652 NBD KÜCHE SWITCH SYMBOL
KITCHEN

SYMBOLE
CUISINE

PITTOGRAMMACUCINA

20 11026651 NBD LESELAMPEN SWITCH SYMBOL
READING LAMP

SYMBOLE
LISEUSE

PITTOGRAMMALUCE DI
LETTURA

21 NBD MOTOR START SWITCH SYMBOL SYMBOLE PITTOGRAMMA

22 11026720 NBD MOTOR STOP SWITCH SYMBOL
MOTOR STOP

SYMBOLE PITTOGRAMMA

23 11026668 NBD NEBELLAMPE SWITCH SYMBOL
FOG LAMP

SYMBOLE PITTOGRAMMA

24 NBD FAHRTZIELKASTENBE-
LEUCHTUNG

SWITCH SYMBOL SYMBOLE PITTOGRAMMA

25 11026715 NBD RETARDER SWITCH SYMBOL
RETARDER

SYMBOLE
RETARDEUR

PITTOGRAMMA
RALLENTATORE

26 11026675 NBD RUHEKABINENHEIZUNG SWITCH SYMBOL SYMBOLE PITTOGRAMMA

27 11026657 NBN SCHEIBENWASCHAN-
LAGE

SWITCH SYMBOL
WASHING SYSTEM

SYMBOLE
SYSTEME LAVE--GLACE

PITTOGRAMMA
DISPOSITIVO DI LAVAG-
GIO

28 11026597 NBD SPIEGELHEIZUNG UND
SEITENSCHEIBENHEI-
ZUNG

SWITCH SYMBOL
MIRROR HEATING

SYMBOLE
MIROIR--CHAUFFAGE

PITTOGRAMMA
SPECCHIO--IMPIANTO
RISC.

29 NBD TRITTBRETT VORNE SWITCH SYMBOL SYMBOLE PITTOGRAMMA

30 11026717 NBD TÜRE 1 SWITCH SYMBOL
DOOR 1

SYMBOLE
PORTE 1

PITTOGRAMMA
PORTA 1

31 11026722 NBD TÜRE 2 SWITCH SYMBOL
DOOR 2

SYMBOLE
PORTE 2

PITTOGRAMMA
PORTA 2

32 11026670 NBD WARNBLINKSCHALTER SWITCH SYMBOL
HAZARD EMERGENCY
FLASHER

SYMBOLE
INTERRUPTEUR DE SI-
GNAL DE DETRESSE

PITTOGRAMMA
INTERRUTTORE PER
LUCE D’EMERGENZA

33 11026648 NBD WC SWITCH SYMBOL
TOILET

SYMBOLE
TOILETTES

PITTOGRAMMA
TOLETTA

34 11026658 NBD SCHEIBENWISCHANLAGE SWITCH SYMBOL SYMBOLE PITTOGRAMMA

35 11026718 NBD MONITOR SWITCH SYMBOL SYMBOLE PITTOGRAMMA

36 11026632 NBD START/STOP SWITCH SYMBOL SYMBOLE PITTOGRAMMA LEERE ROTE LINSE,
BESCHRIFTUNG NBD

37 11026592 NBD RETARDER TEST SWITCH SYMBOL SYMBOLE PITTOGRAMMA

38 11026676 NBD ZENTRALVERRIEGELUNG SWITCH SYMBOL SYMBOLE PITTOGRAMMA



N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1502

SYMBOLE UND SCHALTER
SYMBOLS AND SWITCHES
SYMBOLES + COMMUTATEURS
SIMBOLI + INSERITORE

POS BEMERKUNGITALIANOFRANCAISENGLISHDEUTSCHSTKTEILE--NR

39 11026682 NBD FAHRGASTMONITOR SWITCH SYMBOL SYMBOLE PITTOGRAMMA LEERE GELBE LINSE,
BESCHRIFTUNG NBD

40 11026682 NBD FAHRERMONITOR SWITCH SYMBOL SYMBOLE PITTOGRAMMA LEERE ROTE LINSE,
BESCHRIFTUNG NBD

41 11026586 NBD KÜCHE SWITCH SYMBOL SYMBOLE PITTOGRAMMA



HAUPTSCHALTKASTEN
MAIN SWITCHBOARD
BOITE DE COMMUTATEURS PRINCIPAL
BLOCCHETTO DI ACCENSIONE GENERALE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1503

1503--S0002

1

2

4

5

6

7

7

8

9

10

10

11
13
14

12
14

3
3

3
3

3

3

3

3

3

3
3

3

3

3
3

3

3

3
3

3
3

3

3

33

3
3

3
3

3

3

3

3
3

7



HAUPTSCHALTKASTEN
MAIN SWITCHBOARD
BOITE DE COMMUTATEURS PRINCIPAL
BLOCCHETTO DI ACCENSIONE GENERALE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1503

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11025051 1 ZENTRALELEKTRIK LINKS E--SWITCH CASE LEFT BOITE A CONTACTS BLOCCHETTO DI ACCEN-
SIONE

11025052 1 ZENTRALELEKTRIK
RECHTS

E--SWITCH CASE RIGHT BOITE A CONTACTS BLOCCHETTO DI ACCEN-
SIONE

2 11025038 1 HALTER FÜR
ZENTRALELEKTRIK

BRACKET SUPPORT SUPPORTO ZN 1511003500

3 11025696 33 KLEINRELAIS RELAY RELAIS RELE

4 11033431 1 UNTERSPANNUNGS-
WÄCHTER

RELAY RELAIS RELE

5 11029165 1 WARNBLINKGEBER HAZARD WARNING SI-
GNAL FLASHER

CENTRALE DE CLIGNOTE-
MENT

LAMPEGGIATORE

6 11025680 1 RELAIS FÜR
WISCH--INTERVALL

RELAY RELAIS RELE

7 11028818 NBD. FLACHSICHERUNG FUSE BROWN MARCHE DE FUSIBLE VALVOLA FUSIBILE DI IM-
PIEGO

7,5A BRAUN

7.1 11028820 NBD. FLACHSICHERUNG FUSE BLUE MARCHE DE FUSIBLE VALVOLA FUSIBILE DI IM-
PIEGO

15A BLAU

7.2 11028821 NBD. FLACHSICHERUNG FUSE YELLOW MARCHE DE FUSIBLE VALVOLA FUSIBILE DI IM-
PIEGO

20A GELB

7.3 11028819 NBD. FLACHSICHERUNG FUSE RED MARCHE DE FUSIBLE VALVOLA FUSIBILE DI IM-
PIEGO

10A ROT

8 11027106 NBD. RELAISSOCKEL 5--POLIG RELAY SOCKET RELAIS D PIED RELE ZOCCOLO

9 11025702 1 KLEINRELAIS RELAY RELAIS RELE 24V 20A

10 11025050 2 ABFALLVERZÖGERTES
RELAIS

RELAY RELAIS RELE

11 11055480 2 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M6X10 DIN 933

12 11055481 2 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M6X12 DIN 933

13 11057232 4 SECHSKANTMUTTER
COMBY--S

HEXAGON NUT ECROU DADO M6

14 11054589 4 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER DISQUE DISCO M6 DIN 125



NEBEN-- UND ZUSATZSCHALTTAFEL
EXTRA SWITCH PANELS
TABLEAU DE COMMANDE
ACCANTO AGGIUNTA PLANCIA STRUMENTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1504

Ausführung: MAN--Motor D 2866 LOH29/ D 2876 LOH02 E3

1504--S0007

1

2

3

4

4

6

6
5

10

13

10

9

10 11

10

12

11 108
7



NEBEN-- UND ZUSATZSCHALTTAFEL
EXTRA SWITCH PANELS
TABLEAU DE COMMANDE
ACCANTO AGGIUNTA PLANCIA STRUMENTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1504

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11030044 1 ANTENNENWEICHE AERILANT DUPLEXEUR D’ANTENNE DISTRIBUTORE (AN-
TENNA)

2 11011630 1 STEUERGERÄTINTARDER
EST--32

CONTROL UNIT APPEREIL DE COM-
MANDE

CIRCUITO ELETTRONICO
DI COMANDO

3 11024844 1 RELAIS--GESCHW. IM-
PULSVERTEILER

RELAY RELAIS RELE

4 11025696 2 KLEINRELAIS RELAY RELAIS RELE

5 11027090 1 RELAISSOCKEL RELAY SOCKET RELAIS D PIED RELE ZOCCOLO

6 11027106 2 RELAISSOCKEL 5--POLIG RELAY SOCKET RELAIS D PIED RELE ZOCCOLO

7 11028903 1 SICHERUNGSDOSE
4--POLIG

FUSE BOX 4--POLES BOITE A FUSIBLES SCATOLA FUSIBILI

8 11028819 4 FLACHSICHERUNGSEIN-
SATZ

FUSE MARCHE DE FUSIBLE FUSIBILE ROT 10A

9 11060221 1 SPANNUNGSWANDLER VOLTAGE DEVIDE REGULATEUR DE TEN-
SION

DIVISORE 24/12V 6/8A

10 11054623 NBD BLECHSCHRAUBE SCREW VIS VITE 4,2 X 16

11 1 SCHLEMMEFRSTECKER PLUG FICHE SPINA SIEHE BAUGRUPPE 1508

12 11024263 1 HALTER FÜR SCHLEM-
MERSTECKER

BRACKET SUPPORT SUPPORTO ZN 1501005100

13
11054404 1 NAVIGATIONSSYSTEM NAVIGATION SYSTEM SYSTEME DE NAVIGATION SYSTEM DI NAVIGAZIONE KPL. 12NC 9022--015 4065

COMPUTER EINZELN:
9022 0159 4065



NEBEN-- UND ZUSATZSCHALTTAFEL
EXTRA SWITCH PANELS
TABLEAU DE COMMANDE
ACCANTO AGGIUNTA PLANCIA STRUMENTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1504

Ausführung: MAN--Motor D 2866 LOH29/ D 2876 LOH02 E3

1504--S0008

1

2

3 4
4

5

6

7
8

9

10

10

10

10

11

11

10

12

13

14

15



NEBEN-- UND ZUSATZSCHALTTAFEL
EXTRA SWITCH PANELS
TABLEAU DE COMMANDE
ACCANTO AGGIUNTA PLANCIA STRUMENTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1504

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11030044 1 ANTENNENWEICHE AERILANT DUPLEXEUR D’ANTENNE DUPLEXEUR D’ANTENNE

2 11011630 1 STEUERGERÄTINTARDER
EST--32

CONTROL UNIT APPEREIL DE COM-
MANDE

CIRCUITO ELETTRONICO
DI COMANDO

3 11024844 1 RELAIS--GESCHW. IM-
PULSVERTEILER

RELAY RELAIS RELE

4 11025696 2 KLEINRELAIS RELAY RELAIS RELE

5 11027090 1 RELAISSOCKEL RELAY SOCKET RELAIS D PIED RELE ZOCCOLO

6 11027106 2 RELAISSOCKEL 5--POLIG RELAY SOCKET RELAIS D PIED RELE ZOCCOLO

7 11028903 1 SICHERUNGSDOSE
4--POLIG

FUSE BOX 4--POLES BOITE A FUSIBLES SCATOLA FUSIBILI

8 11028819 4 FLACHSICHERUNGSEIN-
SATZ

FUSE MARCHE DE FUSIBLE FUSIBILE ROT 10A

9 11060221 1 SPANNUNGSWANDLER VOLTAGE DEVIDE REGULATEUR DE TEN-
SION

DIVISORE 24/12V 6/8A

10 11054623 NBD BLECHSCHRAUBE SCREW VIS VITE 4,2 X 16

11 1 SCHLEMMEFRSTECKER PLUG FICHE SPINA SIEHE BAUGRUPPE 1508

12 11024263 1 HALTER FÜR SCHLEM-
MERSTECKER

BRACKET SUPPORT SUPPORTO ZN 1501005100

13 11054404 1 NAVIGATIONSSYSTEM NAVIGATION SYSTEM SYSTEME DE NAVIGATION SYSTEM DI NAVIGAZIONE KPL. 12NC 9022--015 4065
COMPUTER EINZELN:
9022 0159 4065

14 11073541 1 NAVIGATIONSRECEIVER RECEIVER AMPLI--SYNTONISEUR SYSTEM DI NAVIGAZIONE MT 5010

15 11077522 1 ANTENNENWEICHE/
SPLITTER

AERILANT DUPLEXEUR D’ANTENNE DUPLEXEUR D’ANTENNE



N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1504

NEBEN-- UND ZUSATZSCHALTTAFEL
EXTRA SWITCH PANELS
TABLEAU DE COMMANDE
ACCANTO AGGIUNTA PLANCIA STRUMENTI

Ausführung: MAN--Motor D 2866 LOH29 E3

1504--S0006

1

7

2

3
4

5 6

7

7
8

8
9 7

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11030044 1 ANTENNENWEICHE AERILANT DUPLEXEUR D’ANTENNE DISTRIBUTORE (AN-
TENNA)

2 11011630 1 STEUERGERÄT INTARDER
EST--32

CONTROL UNIT APPEREIL DE COM-
MANDE

CIRCUITO ELETTRONICO
DI COMANDO

3 11024844 1 RELAIS--GESCHW. IM-
PULSVERTEILER

RELAY RELAIS RELE

4 11025696 1 KLEINRELAIS RELAY RELAIS RELE

5 11027090 1 RELAISSOCKEL RELAY SOCKET RELAIS D PIED RELE ZOCCOLO

6 11027106 1 RELAISSOCKEL 5--POLIG RELAY SOCKET RELAIS D PIED RELE ZOCCOLO

7 11054623 NBD BLECHSCHRAUBE SCREW VIS VITE 4,2 X 16

8 1 SCHLEMMERSTECKER PLUG FICHE SPINA SIEHE BAUGRUPPE 1508

9 11024263 1 HALTER FÜR SCHLEM-
MERSTECKER

BRACKET SUPPORT SUPPORTO ZN 1501005100



NEBEN-- UND ZUSATZSCHALTTAFEL
EXTRA SWITCH PANELS
TABLEAU DE COMMANDE
ACCANTO AGGIUNTA PLANCIA STRUMENTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1504

1504--S0013

1

2

3
4

5

6

7

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1
11024995 1 SCHALTBRETT KUECHE

KPL. MIT SICHERUNGS-
KAESTEN

CONTROL PANEL PANNEAU DE COMMANDE QUADRO DI COMANDO

2 11034982 MTR KANTENSCHUTZ
FLEXIBEL SCHWARZ

EDGE PROTECTOR CAOUTCHOUC PROFILATO DI TENUTO

3 11028844 1 SICHERUNGSDOSE
SCHWARZ 3--POLIG

FUSE BOX 3--POLES BOITE A FUSIBLES SCATOLA FUSIBILI

4 11028778 2 SICHERUNGSSTREIFEN FUSE WIRE FUSIBLE FUSIBILE 50A

11028786 1 SICHERUNGSSTREIFEN FUSE WIRE FUSIBLE FUSIBILE 100A

5 11028903 1 SICHERUNGSBOX 4--PO-
LIG

FUSE BOX 4--POLES BOITE A FUSIBLES SCATOLA FUSIBILI

6 11028818 6 FLACHSICHERUNGSEIN-
SATZ

FUSE FUSIBLE FUSIBILE BRAUN 7,5A

7 11054623 4 BLECHSCHRAUBE SCREW VIS VITE 4,2X16 ZERA PIAS



NEBEN-- UND ZUSATZSCHALTTAFEL
EXTRA SWITCH PANELS
TABLEAU DE COMMANDE
ACCANTO AGGIUNTA PLANCIA STRUMENTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1504

Ausführung: MAN--Motor D 2866 LOH29/ D 2876 LOH02 E3

1504--S0010

8

8

910

16

12

11

14

15
15

13

18

20

6

17
17.1

2

3

20

7

4

5

19

1

3



NEBEN-- UND ZUSATZSCHALTTAFEL
EXTRA SWITCH PANELS
TABLEAU DE COMMANDE
ACCANTO AGGIUNTA PLANCIA STRUMENTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1504

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11004166 1 WIEDERSTAND RELAIS RELAY RELAIS RELE

2 11025696 4 KLEINRELAIS 10/20A RELAY RELAIS RELE

3 11027090 6 STECKSOKEL RELAY SOCKET SOCLE À FICHES RELE ZOCCOLO

4 11025716 1 LASTRELAIS RELAY RELAIS RELE 89.9979.000/
81.25902.0415

5 11027088 1 STECKSOCKEL RELAY SOCKET SOCLE À FICHES RELE ZOCCOLO

6 11009342 1 ELEKTRONIK LINNIG CONTROL UNIT APPEREIL DE COM-
MANDE

CIRCUITO ELETTRONICO EL 0102
WASSER: 88/85 U. 92/88
LUFT: 50/43 U. 57/50

7 11025708 1 BATTERIERELAIS BATTERY RELAY RELAIS RELE

8 11028844 2 SICHERUNGSDOSE
3--POLIG SCHWARZ

FUSE BOX 3 POLES BOITE A FUSIBLES SCATOLA FUSIBILI

8.1 11028778 3 SICHERUNGSSTREIFEN FUSE WIRE FUSIBLE FUSIBILE 50 A

8.2 11028912 3 SICHERUNGSSTREIEN FUSE WIRE FUSIBLE FUSIBILE 80 A

8.3 11028786 1 SICHERUNGSSTREIFEN FUSE WIIRE FUSIBLE FUSIBILE 100 A

8.4 11028808 2 SICHERUNGSSTREIFEN FUSE WIRE FUSIBLE FUSIBILE 150 A

9 11028870 1 SICHERUNDSDOSE MIT
GLASABDECKUNG

FUSE BOX BOÎTE F À FUSIBLES SCATOLA FUSIBILI 6 POLIG

10 11028819 6 FLACHSICHERUNGSEIN-
SATZ

FUSE FUSIBLE FUSIBILE 10 A ROT

11 19002661 1 SCHLÜSSEL KEY CLÉ CHIAVE A FEMMINA QUA-
DRA

12 11053100 1 GUMMIROHRSCHELLE CLAMP COLLIER COLLARE RSGU 100 D=15 MM

13 11055514 4 SECHSKANTSCHRAUBE SCREW VIS VITE M 8X20 DIN 933

14 11055815 4 SECHSKANTMUTTER NUT ECROU DADO M 8 DIN 934

15 11054594 8 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER DISQUE DISCO M 8 DIN 125

16 11054623 1 SCHRAUBE ZEBRA--PIAS SCREW VIS VITE 4,2X16

17 11025542 1 INNENLEUCHTE INTERIOR LAMP LAMPE LAMPADA

17.1 11028767 1 SOFFITTE 10W TUBULAR BULB SOFITTE--AMPOULE SOFITT--LAMPADA 11X41 MM

18 1 EDC--STEUERGERÄT
MAN--MOTOR

CONTROL UNIT APPEREIL DE COM-
MANDE

CIRCUITO ELETTRONICO STEUERGERÄT
NR.51.11615--7249
DATENSATZ
NR.51.11615--0249
BOSCH
NR.0281010241

19 11004072 1 VORGLÜHELEKTRONIK TIME--LAG RELAY FOR
PREHETING

SYSTEME DE PRECHAUF-
FAGE

SISTEMA DI PRERISCAL-
DAMENTO

20 11025030 1 SCHALTSCHRANK HECK E--SWITCH CASE ARMOIRE DE DISTRIBU-
TION

BLOCCHETTO DI ACCEN-
SIONE



NEBEN-- UND ZUSATZSCHALTTAFEL
EXTRA SWITCH PANELS
TABLEAU DE COMMANDE
ACCANTO AGGIUNTA PLANCIA STRUMENTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1504

Ausführung: MAN--Motor D 2866 LOH29/ D 2876 LOH02 E3

1504--S0011

1
2

3

4

5

6

7

8

8

9

10

11

12

13

14

15

15

16

1717.1

18

19

20



NEBEN-- UND ZUSATZSCHALTTAFEL
EXTRA SWITCH PANELS
TABLEAU DE COMMANDE
ACCANTO AGGIUNTA PLANCIA STRUMENTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1504

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11004166 1 WIEDERSTAND RELAIS RELAY RELAIS RELE

2 11025696 4 KLEINRELAIS 10/20A RELAY RELAIS RELE

3 11027090 6 STECKSOKEL RELAY SOCKET SOCLE À FICHES RELE ZOCCOLO

4 11025716 1 LASTRELAIS RELAY RELAIS RELE 89.9979.000/
81.25902.0415

5 11027088 1 STECKSOCKEL RELAY SOCKET SOCLE À FICHES RELE ZOCCOLO

6 11009342 1 ELEKTRONIK FÜR LSE
0033

CONTROL UNIT APPEREIL DE COM-
MANDE

CIRCUITO ELETTRONICO EL 0046

7 11025708 1 BATTERIERELAIS BATTERY RELAY RELAIS RELE

8 11028844 2 SICHERUNGSDOSE
3--POLIG SCHWARZ

FUSE BOX 3 POLES BOITE A FUSIBLES SCATOLA FUSIBILI

8.1 11028778 3 SICHERUNGSSTREIFEN FUSE WIRE FUSIBLE FUSIBILE 50 A

8.2 11028912 3 SICHERUNGSSTREIEN FUSE WIRE FUSIBLE FUSIBILE 80 A

8.3 11028786 1 SICHERUNGSSTREIFEN FUSE WIIRE FUSIBLE FUSIBILE 100 A

8.4 11028808 2 SICHERUNGSSTREIFEN FUSE WIRE FUSIBLE FUSIBILE 150 A

9 11028870 1 SICHERUNDSDOSE MIT
GLASABDECKUNG

FUSE BOX BOÎTE F À FUSIBLES SCATOLA FUSIBILI 6 POLIG

10 11028819 6 FLACHSICHERUNGSEIN-
SATZ

FUSE FUSIBLE FUSIBILE 10 A ROT

11 19002661 1 SCHLÜSSEL KEY CLÉ CHIAVE A FEMMINA QUA-
DRA

602 0 170

12 11053100 1 GUMMIROHRSCHELLE CLAMP COLLIER COLLARE D=15 MM

13 11055514 4 SECHSKANTSCHRAUBE SCREW VIS VITE M 8X20 DIN 933

14 11055815 4 SECHSKANTMUTTER NUT ECROU DADO M 8 DIN 934

15 11054594 8 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER DISQUE DISCO M 8 DIN 125

16 11054623 1 SCHRAUBE ZEBRA--PIAS SCREW VIS VITE 4,2X16

17 11025542 1 INNENLEUCHTE INTERIOR LAMP LAMPE LAMPADA

17.1 11028767 1 SOFFITTE 10W TUBULAR BULB SOFITTE--AMPOULE SOFITT--LAMPADA 11X41 MM

18 1 EDC--STEUERGERÄT
MAN--MOTOR

CONTROL UNIT APPEREIL DE COM-
MANDE

CIRCUITO ELETTRONICO STEUERGERÄT
NR.51.11615--7249
DATENSATZ
NR.51.11615--0249
BOSCH
NR.0281010241

19 11004072 1 VORGLÜHELEKTRONIK TIME--LAG RELAY FOR
PREHETING

SYSTEME DE PRECHAUF-
FAGE

SISTEMA DI PRERISCAL-
DAMENTO

20 11025030 1 SCHALTSCHRANK HECK E--SWITCH CASE ARMOIRE DE DISTRIBU-
TION

BLOCCHETTO DI ACCEN-
SIONE



NEBEN-- UND ZUSATZSCHALTTAFEL
EXTRA SWITCH PANELS
TABLEAU DE COMMANDE
ACCANTO AGGIUNTA PLANCIA STRUMENTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1504

Ausführung: MAN--Motor D 2866 LOH29/ D 2876 LOH02 E3

1504--S0012

1

2
3

4

5

2

6

7

8

8

9

9

10
10

11

12

13

14

15

15

16

17
17.1

18

19

20



NEBEN-- UND ZUSATZSCHALTTAFEL
EXTRA SWITCH PANELS
TABLEAU DE COMMANDE
ACCANTO AGGIUNTA PLANCIA STRUMENTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1504

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11004166 1 WIEDERSTAND RELAIS RELAY RELAIS RELE

2 11025696 5 KLEINRELAIS 10/20A RELAY RELAIS RELE

3 11027090 6 STECKSOKEL RELAY SOCKET SOCLE À FICHES RELE ZOCCOLO

4 11025716 1 LASTRELAIS RELAY RELAIS RELE 89.9979.000/
81.25902.0415

5 11027088 1 STECKSOCKEL RELAY SOCKET SOCLE À FICHES RELE ZOCCOLO

6 11009342 1 ELEKTRONIK FÜR LSE
0033

CONTROL UNIT APPEREIL DE COM-
MANDE

CIRCUITO ELETTRONICO EL 0046

6.1 1 ELEKTRONIK LINNIG CONTROL UNIT APPEREIL DE COM-
MANDE

CIRCUITO ELETTRONICO EL 0102
WASSER: 88/85 U. 92/88
LUFT: 50/43 U. 57/50

7 11025708 1 BATTERIERELAIS BATTERY RELAY RELAIS RELE

8 11028844 2 SICHERUNGSDOSE
3--POLIG SCHWARZ

FUSE BOX 3 POLES BOITE A FUSIBLES SCATOLA FUSIBILI

8.1 11028778 3 SICHERUNGSSTREIFEN FUSE WIRE FUSIBLE FUSIBILE 50 A

8.2 11028912 3 SICHERUNGSSTREIEN FUSE WIRE FUSIBLE FUSIBILE 80 A

8.3 11028786 1 SICHERUNGSSTREIFEN FUSE WIIRE FUSIBLE FUSIBILE 100 A

8.4 11028808 2 SICHERUNGSSTREIFEN FUSE WIRE FUSIBLE FUSIBILE 150 A

9 11028870 2 SICHERUNDSDOSE MIT
GLASABDECKUNG

FUSE BOX BOÎTE F À FUSIBLES SCATOLA FUSIBILI 6 POLIG

10 11028819 12 FLACHSICHERUNGSEIN-
SATZ

FUSE FUSIBLE FUSIBILE 10 A ROT

11 19002661 1 SCHLÜSSEL KEY CLÉ CHIAVE A FEMMINA QUA-
DRA

602 0 170

12 11053100 1 GUMMIROHRSCHELLE CLAMP COLLIER COLLARE D=15 MM

13 11055514 4 SECHSKANTSCHRAUBE SCREW VIS VITE M 8X20 DIN 933

14 11055815 4 SECHSKANTMUTTER NUT ECROU DADO M 8 DIN 934

15 11054594 8 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER DISQUE DISCO M 8 DIN 125

16 11054623 1 SCHRAUBE ZEBRA--PIAS SCREW VIS VITE 4,2X16

17 11025542 1 INNENLEUCHTE INTERIOR LAMP LAMPE LAMPADA

17.1 11028767 1 SOFFITTE 10W TUBULAR BULB SOFITTE--AMPOULE SOFITT--LAMPADA 11X41 MM

18 1 EDC--STEUERGERÄT
MAN--MOTOR

CONTROL UNIT APPEREIL DE COM-
MANDE

CIRCUITO ELETTRONICO STEUERGERÄT
NR.51.11615--7249
DATENSATZ
NR.51.11615--0249
BOSCH
NR.0281010241

19 11004072 1 VORGLÜHELEKTRONIK TIME--LAG RELAY FOR
PREHETING

SYSTEME DE PRECHAUF-
FAGE

SISTEMA DI PRERISCAL-
DAMENTO

20 11025030 1 SCHALTSCHRANK HECK E--SWITCH CASE ARMOIRE DE DISTRIBU-
TION

BLOCCHETTO DI ACCEN-
SIONE



NEBEN-- UND ZUSATZSCHALTTAFEL
EXTRA SWITCH PANELS
TABLEAU DE COMMANDE
ACCANTO AGGIUNTA PLANCIA STRUMENTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1504

Ausführung: MAN--Motor D 2866 LOH29/ D 2876 LOH02 E3 N 116H, N 116/3 H/HL

1504--S0015

1

2

3

4

5

6

7

7

8

9

10

10
11

11



NEBEN-- UND ZUSATZSCHALTTAFEL
EXTRA SWITCH PANELS
TABLEAU DE COMMANDE
ACCANTO AGGIUNTA PLANCIA STRUMENTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1504

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11025029 1 ELEKTROKASTEN HINTEN E--SWITCH CASE ARMOIRE DE DISTRIBU-
TION

BLOCCHETTO DI ACCEN-
SIONE

ZN 1511000400

2 1025031 1 DECKEL FÜR ELEKTRO-
KASTEN

COVER COUVERCLE COPERCHIO

3 11004072 1 VORGLÜHELEKTRONIK TIME--LAG RELAY FOR
PREHETING

SYSTEME DE PRECHAUF-
FAGE

SISTEMA DI PRERISCAL-
DAMENTO

4 11025716 1 LASTRELAIS RELAY RELAIS RELE 89.9979.000/
81.25902.0415

5 11027088 1 STECKSOCKEL RELAY SOCKET SOCLE À FICHES RELE ZOCCOLO

6 11028779 1 SICHERUNGSSCHALTER
PUDENZ

FUSE SWITCH FUSIBLE

7 11028844 2 SICHERUNGSDOSE
3--POLIG SCHWARZ

FUSE BOX 3 POLES BOITE A FUSIBLES SCATOLA FUSIBILI

7.1 11028778 3 SICHERUNGSSTREIFEN FUSE WIRE FUSIBLE FUSIBILE 50 A

7.2 11028912 3 SICHERUNGSSTREIEN FUSE WIRE FUSIBLE FUSIBILE 80 A

7.3 11028786 1 SICHERUNGSSTREIFEN FUSE WIIRE FUSIBLE FUSIBILE 100 A

7.4 11028808 2 SICHERUNGSSTREIFEN FUSE WIRE FUSIBLE FUSIBILE 150 A

8 11009342 1 ELEKTRONIK LINNIG CONTROL UNIT APPEREIL DE COM-
MANDE

CIRCUITO ELETTRONICO EL 0102
WASSER: 88/85 U. 92/88
LUFT: 50/43 U. 57/50

9 11025708 1 BATTERIERELAIS BATTERY RELAY RELAIS RELE

10 11028870 2 SICHERUNDSDOSE MIT
GLASABDECKUNG

FUSE BOX BOÎTE F À FUSIBLES SCATOLA FUSIBILI 6 POLIG

11 11028819 12 FLACHSICHERUNGSEIN-
SATZ

FUSE FUSIBLE FUSIBILE 10 A ROT



NEBEN-- UND ZUSATZSCHALTTAFEL
EXTRA SWITCH PANELS
TABLEAU DE COMMANDE
ACCANTO AGGIUNTA PLANCIA STRUMENTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1504

1504--S0009

1

2

3
4

4.1

5

6
7

8

8

9

10

11

11

11

11

11

11

11



NEBEN-- UND ZUSATZSCHALTTAFEL
EXTRA SWITCH PANELS
TABLEAU DE COMMANDE
ACCANTO AGGIUNTA PLANCIA STRUMENTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1504

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11025672 1 KLEINRELAIS RELAY RELAIS RELE

2 11027090 1 RELAISSOCKEL RELAY SOCKET RELAIS D PIED RELE ZOCCOLO

3 11030284 1 GERÄUSCHFILTER NOISE LIMITER BRIUT FILTRE SILENZIATORE 10A

4 11027200 1 FLACHSTECKERGE-
HÄUSE

BLADE HOUSING FICHE PLATA BAC SPINA PIATTA INVOLU-
CRO

8--POLIG WEISS

4.1 11027199 1 FLACHSTECKERHÜLSEN-
GEHÄUSE

BLADE RECEPTACLE FICHE PLATA MANCHON
BAC

SPINA PIATTA BUSSOLA
INVOLUCCO

8--POLIG

5 11018714 1 STEUERGERÄT ABS/ASR CONTROL UNIT APPEREIL DE COM-
MANDE

CIRCUITO ELETTRONICO
DI COMANDO

6 11028743 1 SICHERUNGSBOX 4--PO-
LIG

FUSE BOX 4--POLES BOITE A FUSIBLES SCATOLA FUSIBILI

7 11028821 2 FLACHSICHERUNGSEIN-
SATZ

FUSE YELLOW MARCHE DE FUSIBLE VALVOLA FUSIBILE DI IM-
PIEGO

GELB 20A

7.1 11028819 2 FLACHSICHERUNGSEIN-
SATZ

FUSE RED MARCHE DE FUSIBLE VALVOLA FUSIBILE DI IM-
PIEGO

ROT 10A

7.2 11028820 2 FLACHSICHERUNGSEIN-
SATZ

FUSE BLUE MARCHE DE FUSIBLE VALVOLA FUSIBILE DI IM-
PIEGO

BLAU 10A

8 1 SCHLEMMERSTECKER
21--POLIG

PLUG FICHE SPINA SIEHE BAUGRUPPE 1508

9 11024263 1 HALTER FÜR SCHLEM-
MERSTECKER

BRACKET SUPPORT SUPPORTO ZN 150101005100

10 11029682 1 VERSTÄRKER BPA 2480 BOOSTER AMPLIFICATEUR AMOLIFICATORE

10.1 11073726 1 VERSTÄRKER AMPLIFIER AMPLIFICATEUR AMPLIFICATORE

11 11054623 NBD BLECHSCHRAUBE SCREW VIS VITE 4,2X16



NEBEN-- UND ZUSATZSCHALTTAFEL
EXTRA SWITCH PANELS
TABLEAU DE COMMANDE
ACCANTO AGGIUNTA PLANCIA STRUMENTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02

1504

Ausführung: MAN--Motor D 2866 LOH29/ D 2876 LOH02 E3 N 116H, N 116/3 H/HL

1504--S0016

12

3

4

5
55

655
7 5

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11011568 1 STEUERGERÄT
AS--TRONIC

CONTROL UNIT APPEREIL DE COM-
MANDE

CIRCUITO ELETTRONICO

2 11011625 1 INTARDER STEUERGERÄT CONTROL UNIT APPEREIL DE COM-
MANDE

CIRCUITO ELETTRONICO EST 42

3 1 EDC--STEUERGERÄT
MAN--MOTOR

CONTROL UNIT APPEREIL DE COM-
MANDE

CIRCUITO ELETTRONICO STEUERGERÄT
NR.51.11615--............

0 281010241

4 11027090 9 STECKSOKEL RELAY SOCKET SOCLE À FICHES RELE ZOCCOLO

5 11025696 7 KLEINRELAIS 10/20A RELAY RELAIS RELE

6 11025702 1 KLEINRELAIS RELAY RELAIS RELE 0 322 014 213

7 11004166 1 WIEDERSTAND RELAIS RELAY RELAIS RELE MAN



NEBEN-- UND ZUSATZSCHALTTAFEL
EXTRA SWITCH PANELS
TABLEAU DE COMMANDE
ACCANTO AGGIUNTA PLANCIA STRUMENTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/02

1504

Ausführung: N 116 mit Heckeinstieg

1504--S0024

1
2

1
2

3

4
5

6

7
8



NEBEN-- UND ZUSATZSCHALTTAFEL
EXTRA SWITCH PANELS
TABLEAU DE COMMANDE
ACCANTO AGGIUNTA PLANCIA STRUMENTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/02

1504

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11028844 2 SICHERUNGSDOSE 3 PO-
LIG

FUSE BOX 3 POLES BOITE A FUSIBLES SCATOLA FUSIBILI

2 11028778 3 SICHERUNGSSTREIFEN FUSE WIRE FUSIBLE FUSIBILE 50 A

2.1 11028912 3 SICHERUNGSSTREIFEN FUSE WIRE FUSIBLE FUSIBILE 80 A

2.2 11028786 1 SICHERUNGSSTREIFEN FUSE WIRE FUSIBLE FUSIBILE 100 A

2.3 11028808 2 SICHERUNGSSTREIFEN FUSE WIRE FUSIBLE FUSIBILE 150 A

3 11025708 1 BATTERIERELAIS KISS-
LING

BATTERY RELAY RELAIS DE BATTERIES RELÈ DI BATTERIA

4 11028870 2 SICHERUNGSDOSE 6 PO-
LIG MIT GLASBEDEK-
KUNG

FUSE BOX 6 POLES BOITE A FUSIBLES SCATOLA FUSIBILI 6 POLIG

5 11028821 2 FLACHSICHERUNGSEIN-
SATZ

FUSE YELLOW MARCHE DE FUSIBLE VALVOLA FUSIBILE DI IM-
PIEGO

GELB 20A

5.1 11028819 12 FLACHSICHERUNGSEIN-
SATZ

FUSE RED MARCHE DE FUSIBLE VALVOLA FUSIBILE DI IM-
PIEGO

ROT 10A

5.2 11028820 2 FLACHSICHERUNGSEIN-
SATZ

FUSE BLUE MARCHE DE FUSIBLE VALVOLA FUSIBILE DI IM-
PIEGO

BLAU 10A

6 11012101 1 TELMA RELAISKASTEN RELAY BOX COFFRET POUR RELAIS RELÈ CASSA

7 11025542 1 INNENLEUCHTE INTERIOR LAMP LAMPE LAMPADA

8 11028767 1 SOFFITTE 10W TUBULAR BULB SOFITTE--AMPOULE SOFITT--LAMPADA 11X41 MM



NEBEN-- UND ZUSATZSCHALTTAFEL
EXTRA SWITCH PANELS
TABLEAU DE COMMANDE
ACCANTO AGGIUNTA PLANCIA STRUMENTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1504

Schaltkasten Klimaanlage

1504--S0014

1

1

2

3

3

4

5

6

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1
11034366 1 STEUERKASTEN

KLIMAANLAGE KPL.
SWITCH BOARD AIR CON-
DITION

BOITE A CONTACTS DE
CLIMATISATION

BLOCCHETO DI ACCEN-
SIONE DI CONDIZIONA-
TORE DI ARIA

ZN 1504000200
MIT DECKEL UND BED-
NORZVERSCHRAUBUNG

2 11025779 13 KLEINRELAIS 24V 40A RELAY RELAIS RELE

3 11028820 11 FLACHSICHERUNGSEIN-
SATZ

FLAT FUSE INSERT MARCHE DE FUSIBLE VALVOLA FUSIBILE DI IM-
PIEGO

BLAU 15A

4 11028818 1 FLACHSICHERUNGSEIN-
SATZ

FLAT FUSE INSERT MARCHE DE FUSIBLE VALVOLA FUSIBILE DI IM-
PIEGO

BRAUN 7,5A

5 11027106 13 RELAISSOCKEL RELAY SOCKET RELAIS D PIED RELE ZOCCOLO

6 11054628 4 BLECHSCHRAUBE SCREW VIS VITE 4,2 X 22 W--218



BELEUCHTUNG AUSSEN
LIGHTING OUTSIDE
EXLAIRAGE EXTERIEUR
ILLUMINAZIONE ESTERNA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1505

1505--S0007Nur Schwedenfahrzeuge

Nur Schwedenfahrzeuge

3

1
4

6

7

5

8

12

9

13

10

12

13

13

12

11

12

15

11.1

2

4

1

6

7
5

8

12

13

9

12

13

10

13

12

11

11.1

15

12

14



BELEUCHTUNG AUSSEN
LIGHTING OUTSIDE
EXLAIRAGE EXTERIEUR
ILLUMINAZIONE ESTERNA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1505

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11025251 2 POSITIONSLEUCHTE
WEISS VORNE

POSITION LIGHT, WHITE FEU DE POSITION LUCE DI POSIZIONE

2 11038404 1 POSITIONSLAMPENAB-
DECKUNG LINKS

COVER FOR POSITIONS
LIGHT LH

MONTURE PORTALAMPADA

3 11038406 1 POSITIONSLAMPENAB-
DECKUNG RECHTS

COVER FOR POSITIONS
LIGHT RH

MONTURE PORTALAMPADA

4 11028748 2 KUGELLAMPE 24V 5W BULB AMPOULE LAMPADA INCONDE-
SCENTE

5 11075350 2 BLINKLEUCHTE MIT
LICHTSCHEIBE D=55MM

FLASH LAMP WITH LENS,
Ø=55 MM

FEU DE DIRECTION LAMPEGGIATORE

6 11075368 2 TÜLLE FÜR BLINK-
LEUCHTE

GROMMET FOR FLASH
LAMP

PASSE--CÂBLE POUR FEU
DE DIRECT

ISOLATORE PASSANTE
PER FRECCIA

7 11075005 2 KUGELLAMPE 24V 21W
GELB

ELECTRIC BULB AMPOULE LAMPADA SFERICA

8 11025257 2 POSITIONSLEUCHTE
VORNE D=30MM KOM-
PLETT MIT BIRNE 24V 5W

POSITION LIGHT FEU DE POSITION LUCE DI POSIZIONE MIT KABEL

12002797 1 SCHEINWERFER LINKS
KOMPLETT OHNE BEGEN-
ZUNGSLICHT

HEADLIGHT COMPLETE PHARE COMPLET FARO COMPLETO BESTEHEND
AUS P0S. 9/ 10/ 11

12002798 1 SCHEINWERFER RECHTS
KOMPLETT OHNE BE-
GRENZUNGSLICHT

HEADLIGHT COMPLETE PHARE COMPLET FARO COMPLETO BESTEHEND
AUS P0S. 9/ 10/ 11

9 11073768 2 ABBLENDSCHEINWER-
FER H7--FF 24V 70W

MEETING--BEAM HEAD-
LAMP

PHARE CODE PROIETTORE ANABBAG-
LIANTE

D=90MM

10 11073767 2 NEBELSCHEINWERFER
H7--FF--24V 70W

FRONT FOG LAMP PHARE ANTIBROUILLARD FARO ANTINEBBIA D=90MM

11 11074966 2 FERNSCHEINWERFER
OHNE BEGRENZUNGS-
LICHT
H7--FF--24V 70W

MAIN--BEAM HEADLAMP
WITHOUT CLEAREN.
LAMP

ABBAGLIANTE SANS FEU
DE GABARIT

FARO DI PROFONDITA D=90MM

11.1 11073764 2 FERNSCHEINWERFER
MIT BEGRENZUNGSLICHT
H7--FF--24V 70W

MAIN--BEAM HEADLAMP
WITH CLEARENCE LAMP

ABBAGLIANTE AVEC FEU
DE GABARIT

FARO DI PROFONDITA 1K0 008 191--027
D=90MM SCHWEDENAUS-
FÜHRUNG

12 11073769 6 ABDECKKAPPE GUMMI HEADLAMP PROTECTION
CAP

PROTECTION DES PHA-
RES

CAPPUCCIO DI GOMMA

13 11077651 6 GLÜHBIRNE HALOGEN
H7--FF 24V 70W

ELECTRIC BULB HALO-
GEN

AMPOULE HALOGÈNE LAMPADA A FILAMENTO
ALOGENO

14 11076934 2 KABELSTRANG VORNE
SCHEINWERFER LINKS
UND RECHTS

CABLE LOOM HEADLIGHT
FRONT LEFT+RIGHT

FAISCEAU DE CÂBLES
AVANT GAUCHE+DROITE

TRONCO DI CAVO

15 11028752 2 KUGELLAMPE 24V 4W BULB AMPOULE LAMPADA SFERICA



BELEUCHTUNG AUSSEN
LIGHTING OUTSIDE
EXLAIRAGE EXTERIEUR
ILLUMINAZIONE ESTERNA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1505

1505--S0006

2

1

25 5

3

8
6

28
21

20

19

18

17

3022
23
24

22

23

24

23

23

9
27

8

10

31

31

14
15

12

13

11
30.1

22
23
24

29

8

7

3

16 16

5

26
25

1

2

17
22
18
23
19
24

20
23
21
23

16 16

26



BELEUCHTUNG AUSSEN
LIGHTING OUTSIDE
EXLAIRAGE EXTERIEUR
ILLUMINAZIONE ESTERNA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1505

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11063901 2 ZUSATZBLINKLEUCHTE FLASHER LAMP CLIGNOTANT FRECCIA

2 11028742 2 KUGELLAMPE 24V 15W BULB AMPOULE LAMPADA SFERICA

3 11025357 11 SEITENMARKIERUNGS-
LEUCHTE SML (GRIFF-
MULDE)

SIDE MARKER LAMP FEU POSITION LATERAL LUCE D INGOMBRO

4 11025245 11 GUMMITÜLLE RUBBER GROMMET DOUILLE EN CAOUT-
CHOUC

BUSSOLA IN GOMMA

5 11028726 11 KUGELLAMPE 24V 3W BULB AMPOULE LAMPADA SFERICA

6 11070810 1 SEITENMARKIERUNGS-
LEUCHTE LINKS

SIDE MARKER LAMP LEFT FEU POSITION LATERAL LUCE D INGOMBRO

7 11070811 1 SEITENMARKIERUNGS-
LEUCHTE RECHTS

SIDE MARKER LAMP
RIGHT

FEU POSITION LATERAL LUCE D INGOMBRO

8 11028765 4 SOFFITTENLAMPE 24 5W TUBULAR BULB SOFFITE--AMPOULE SOFFIT--LAMPADA

9 11073770 1 SICHERHEITSBREMS-
LEUCHTE ROT LED

STOP LIGHT LED FEU STOP LUCE DI ARRESTO

10 11025356 2 KENNZEICHENLEUCHTE LICENSE--PLATE LAMP LAMPE DE PLAQUE D’IM-
MATRICULATION

ILLUMINAZIONE DELLA
TARGA

11 11073789 2 RÜCKSTRAHLER ROT
RUND D=85MM

REFLEX REFLECTOR RED CATAPHOTE CATADIOTTRO

12 11073787 2 BLINKLEUCHTE MIT
RAUCHGLAS D=55MM

FLASHER LAMP CLIGNOTANT FRECCIA

13 11073790 2 LED--KREISLEUCHTE
D=98MM

LED--CIRCLE LAMP LED LAMPE LAMPADA

14 11073881 2 LEITUNGSSATZ M. TÜLLE WIRE SET FAISCEAU DE CÂBLES INSIEME DI CAVI

15 11075005 2 KUGELLAMPE 24V 21W
GELB

BULB AMPOULE LAMPADA SFERICA

16 11045803 4 KOFFERKLAPPENVER-
SCHLUß MIT SEITENMAR-
KIERUNGSLEUCHTE
OHNE ZV.

LUGGAGE COMPART-
MENT LATCH

FEU POSITION LATERAL LUCE D INGOMBRO 602N304
SIEHE POS. 3 LEUCHTE
EINZELN

16.1 11045805 3 KOFFERKLAPPENVER-
SCHLUß MIT SEITENMAR-
KIERUNGSLEUCHTE
OHNE NS--ZYLINDER
MIT ZV.

LUGGAGE FLAP HANDLE POIGNÉE MANIGLIA 602N305
SIEHE POS. 3 LEUCHTE
EINZELN

17 11025323 2 BLINKLEUCHTE FLASHER LAMP CLIGNOTANT FRECCIA

18 11025278 2 SCHLUSSLEUCHTE TAIL LAMP FEU ARRIÈRE LAMPADA

19 11025218 2 BREMSLEUCHTE STOP LIGHT CLIGNOTANT LAMPADA

20 11025346 2 RÜCKFAHRLEUCHTE BACK--UP LAMP FEU MARCHE--ARRIÈRE LAMPADA

21 11025087 2 NEBELSCHLUSSLEUCHTE REAR FOG LAMP FEU ANTIBROUILLARD
ARRIÈRE

LAMPADA

22 11028742 2 KUGELLAMPE 24V 15W BULB AMPOULE LAMPADA SFERICA (ITALIEN 21W)

23 11028721 6 KUGELLAMPE 24V 21W BULB AMPOULE LAMPADA SFERICA

24 11028731 2 KUGELLAMPE 24V 10W BULB AMPOULE LAMPADA SFERICA

25 11027468 11 STECKERGEHÄUSE PLUG HOUSING BOÎTIER DE CONNEXION

26 11027469 11 SCHUTZKAPPE PROTECTING CAP COUVERCLE PROTEC-
TEUR OU DE PROTEC-
TION

CAPPUCCIO

27 11075131 1 HALTER FÜR SICHER-
HEITSBREMSLEUCHTE

BRACKET APPUI SUPPORTO

28 11076077 1 LEUCHTENEINSATZ LINKS LAMP INSERT LEFT INSERT SOSTEGNO

29 11076078 1 LEUCHTENEINSATZ
RECHTS

LAMP INSERT RIGHT INSERT SOSTEGNO

30 11028291 1 KABELSTRANG F. HECK-
BELEUCHTUNG SEITEN-
TEIL LINKS

CABLE HARNESS COUVERCLE PROTEC-
TEUR OU DE PROTEC-
TION

TRONCO DI CAVO ZN 1509024500

30.1 11028292 1 KABELSTRANG F. HECK-
BELEUCHTUNG SEITEN-
TEIL RECHTS

CABLE HARNESS COUVERCLE PROTEC-
TEUR OU DE PROTEC-
TION

TRONCO DI CAVO ZN 1509024600

31 11077023 2 ZUSÄTZLICHE POSITIONS-
LEUCHTE HINTEN ROT IM
KLIMAANLAGENGITTER

POSITION LAMP ADDITIO-
NAL

LAMPE LAMPADA 2XA 995 610--401
(VORGESEHEN)



BELEUCHTUNG AUSSEN
LIGHTING OUTSIDE
EXLAIRAGE EXTERIEUR
ILLUMINAZIONE ESTERNA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/02

1505

Seitenmarkierungsleuchte LED-- Technik " 12/2002

1505--S0012

1

12

3

4

3

44

2

4

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11082515 11 LED-- SEITENMARKIE-
RUNGSLEUCHTE

SIDE MARKER LAMP FEU POSITION LATERAL LUCE D INGOMBRO

2 11027468 11 STECKERGEHÄUSE PLUG HOUSING BOÎTIER DE CONNEXION

3 11027469 11 SCHUTZKAPPE PROTECTING CAP COUVERCLE PROTEC-
TEUR OU DE PROTEC-
TION

CAPPUCCIO

4 11082784 4 KOFFERKLAPPENVER-
SCHLUß MIT LED-- SEI-
TENMARKIERUNGS-
LEUCHTE OHNE ZV.

LUGGAGE COMPART-
MENT LATCH

FEU POSITION LATERAL LUCE D INGOMBRO SIEHE POS. 1 LEUCHTE
EINZELN

4.1 11082627 3 KOFFERKLAPPENVER-
SCHLUß MIT LED-- SEI-
TENMARKIERUNGS-
LEUCHTE OHNE NS--ZY-
LINDER MIT ZV.

LUGGAGE FLAP HANDLE POIGNÉE MANIGLIA SIEHE POS. 1 LEUCHTE
EINZELN



BELEUCHTUNG AUSSEN
LIGHTING OUTSIDE
ECLAIRAGE EXTERIEUR
ILLUMINAZIONE ESTERNA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 10/02

1505

" 10/2002

1505--S0008

1

2

3

4

5

6

7

7

7

8

10

11

9

12

13



BELEUCHTUNG AUSSEN
LIGHTING OUTSIDE
ECLAIRAGE EXTERIEUR
ILLUMINAZIONE ESTERNA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 10/02

1505

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11080180 2 BREMSLEUCHTE STOP LIGHT CLIGNOTANT LAMPADA KLARGLAS

2 11080194 2 BLINKLEUCHTE WEISS FLASHER LAMP CLIGNOTANT FRECCIA KLARGLAS

3 11080193 2 SCHLUSSLEUCHTE TAIL LAMP FEU ARRIÈRE LAMPADA KLARGLAS

4 11080178 2 RÜCKFAHRLEUCHTE BACK--UP LAMP FEU MARCHE--ARRIÈRE LAMPADA KLARGLAS

5 11080179 2 NEBELSCHLUSSLEUCHE REAR FOG LAMP FEU ANTIBROUILLARD
ARRIÈRE

LAMPADA KLARGLAS

6 11028742 2 KUGELLAMPE BULB AMPOULE LAMPADINA 24V 15W (ITALIEN 21W)

7 11028721 6 KUGELLAMPE BULB AMPOULE LAMPADINA 24V 21W

8 11028731 2 KUGELLAMPE BULB AMPOULE LAMPADINA 24V 10W

9 11080973 1 HALTER RÜCKLEUCHTEN
RECHTS

BRACKET RIGHT FIXATION SOSTEGNO

10 11080976 1 HALTER RÜCKLEUCHTEN
LINKS

BRACKET LEFT FIXATION SOSTEGNO

11 11022965 2 BEFESTIGUNGSLASCHE FASTENING PLATE ÉCLISSE F DE FIXATION ACCESSORIO DI FISSAG-
GIO

MUSS UM 43MM GE-
KÜRZT WERDEN ,AUF
37/40/3MM

12 11055815 2 SECHSKANTMUTTER HEXAGON NUT ECROU DADO DIN 934 M8 VZ

13 11054594 2 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE ROSETTA DIN 125 M8 FORM B VZ

11083485 1 ZSB KABELSTRANG
HECKBELEUCHTUNG UN-
TEN

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI



INNENBELEUCHTUNG
LIGHTING INSIDE
EXLAIRAGE INTERIEUR
ILLUMINAZIONE INTERNA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1506

1506--S0005

1

20
21

2.3

2.2

2.114

13
19

12

18

6

11

4

22

21
23

24



INNENBELEUCHTUNG
LIGHTING INSIDE
EXLAIRAGE INTERIEUR
ILLUMINAZIONE INTERNA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1506

1506--S0004

4

3

4
3

9

8 3

4

5

15

6

17

10

16

16

17 10 15

6 5

7

4



INNENBELEUCHTUNG
LIGHTING INSIDE
EXLAIRAGE INTERIEUR
ILLUMINAZIONE INTERNA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1506

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11035064 6 ZSB HALTELEISTE SUPPORT SUPPORT SUPPORTO

2 BLENDSCHEIBEN EYESHIELD ÉCRAN COPERTURA

2.1 11074897 6 BLENDSCHEIBE EYESHIELD ÉCRAN COPERTURA

2.2 11035349 6 BLENDSCHEIBE MITTE EYESHIELD ÉCRAN COPERTURA

2.3 11035354 6 BLENDSCHEIBE KURZ EYESHIELD ÉCRAN COPERTURA

3 11025542 3 INNENLEUCHTE MIT
SCHALTER

INTERI0R LIGHT EXLAIRAGE INTERIEUR IHNTERNA ILLUMINA-
ZIONE

4 11028767 NBD SOFFITTE 10 W TUBULAR BULB SOFFITE LAMPADA TUBOLARE A
FILAMENTO RETTILINEO

5 11025518 5 EINSTIEGSLEUCHTE
OVAL

STEP LAMP ECLARIEUR D’ ACCES LAMPADA ILLUMINAZIONE
ENTRATA

6 11028752 NBD KUGELLAMPE 24V 4W BULB AMPOULE LAMPADA SFERICA

7 11025545 1 INNENLEUCHTE KOFFER-
RAUM

INTERI0R LIGHT EXLAIRAGE INTERIEUR IHNTERNA ILLUMINA-
ZIONE

8 11039873 1 HALOGEN EINZELLBREN-
NER 24V 20W

LAMP AMPOULE LAMPADA

9 11028725 NBD HALOGEN GLÜHLAMPE
20W

HALOGEN LAMP HALOGEN AMPOULE HALOGEN SFERICA

10 11025349 2 EINSTIEGSLEUCHTE ENTRANCE LIGHT LAMPE LAMPADA INCORPORATA

11 11025582 1 MOTORRAUMLEUCHTE
MIT SCHALTER

LIGHT FEU ILLUMINAZIONE VANO
MOTORE

12 11022753 1 LEUCHTHALTERUNG
ALU BLECH ALMG 2 MM

ALUMINIUM SHEET TÔLE D’ALUMINIUM LAMIERA DI ALLUMINIO ZN 1416036000

13 11034813 MTR KANTENSCHUTZ EDGE PROTECTOR PROTÈGE.ARÊTE PARASPIGOLO

14 11073770 1 SICHERHEITSBREMS-
LEUCHTE LED ROT

BRAKE LIGHT FEU STOP LUCE DI ARESTO

15 11056958 NBD SCHRAUBE SELF TAPPING SCREW VIS VITE 3,9X22 DIN 7983

16 11056728 NBD BLECHSCHRAUBE SCREW VIS VITE 4,2X16 DIN 7981

17 11028765 NBD SOFFITTE 24V 5W TUBULAR BULB SOFFITE LAMPADA TUBOLARE A
FILAMENTO RETTILINEO

11X36MM

18 11054623 3 BLECHSCHRAUBE ZEBRA
PIAS

SCREW VIS VITE 4,2X16

19 11055805 2 SECHSKANTMUTTER HEXAGON NUT ECROU DADO M4 DIN 934

20 11035275 NBD KUGELLAMPE 24V 5W BULB AMPOULE LAMPADA SFERICA TÜRKIS

21 11028731 NBD KUGELLAMPE 24V 10W BULB AMPOULE LAMPADA SFERICA WEISS

22 11074049 NBD SERVICE--EINZELSET SERVICE SET SERVICE SET SERVICE SET

22.1 11028256 1 KABELSTRANG FÜR
HECKBANK LESE-
LEUCHTE

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

23 11074709 NBD SERVICE SET MIT LAUT-
SPRECHER OHNE POTI

SERVICE SET PLAQUE LISEUSE SERVIZIO PIASTRA

23.1 11077517 NBD SERVICE SET MIT
LAUTSPRECHER

SERVICE SET PLAQUE LISEUSE SERVIZIO PIASTRA

23.2 11077518 NBD SERVICE SET OHNE
LAUTSPRECHER

SERVICE SET PLAQUE LISEUSE SERVIZIO PIASTRA

23.3 11074046 NBD SERVICE SET OHNE
LAUTSPRECHER

SERVICE SET PLAQUE LISEUSE SERVIZIO PIASTRA

23.4 11074048 NBD SERVICE SET MIT
LAUTSPRECHER

SERVICE SET PLAQUE LISEUSE SERVIZIO PIASTRA

23.5 11074050 NBD AUSGLEICHSPLATTE
LANG FÜR SERVICE SET

COMPENSATING PLATE PLAQUE VIERGE PIASTRA

23.6 11082028 NBD AUSGLEICHSPLATTE COMPENSATING PLATE PLAQUE DE COMPENSA-
TION

PIASTRA

23.7 11040822 NBD DICHTLEISTE STRIP BAGUETTE LISTELLO

23.8 11040823 NBD SCHNELLBEFESTIGER QUICK FASTENER DISPOSITIF DE FIXATION FISSAGGIO RAPID

23.9 11027767 NBD KABELSTRANG ENDLOS CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

24 11080679 1 MOTORRAUMLEUCHTE
MIT SCHALTER 21W

LIGHT FEU LLUMINAZIONE VANO MO-
TORE

AB 3.2003



BELEUCHTUNG INNEN
LIGHTING INSIDE
EXLAIRAGE INTERIEUR
IILLUMINAZIONE INTERNA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1506

1506--S0006

1

2

3

4

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11040794 1 SCHEIBE FÜR
ROLLOKASTEN

GLASS COUVERCLE VITRÉ LASTRA DI VETRO

2 11029219 1 DIGITAL--UHR MIT
DISPLAY 23MM

CLOCK CHRONOMÈTRE OROLOGIO

3 11040790 1 SCHARNIER FÜR
SCHEIBE

HINGE ARTICULATION À CHAR-
NIÈRE

CERNIERA

4
1 WC--ANZEIGE LIGHTING SYSTEM WC INDICATION DISPLAY MIT DER SCHEIBE

VERKLEBT
LIEFERUMFANG POS.1



SCHEIBENWISCHERANLAGE
WIPERS AND HEADLIGHT-- WASHER SYSTEM
SYSTEME D’ESSUIE-- GLACE
IMPIANTO TERGICRISTALLO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1507

1507--S0006

18

19

20

18

19

20

1
3

2

17

17

15 15
16

16

21

15

14 22

24

25

25

27

28

26

13

10
11 12

21

9

8

7

6 5 4

23

15



SCHEIBENWISCHERANLAGE
WIPERS AND HEADLIGHT-- WASHER SYSTEM
SYSTEME D’ESSUIE-- GLACE
IMPIANTO TERGICRISTALLO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1507

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11038417 2 ABDECKUNG SCHEIBEN-
WISCHERMOTOR MIT
VERSCHRAUBUNG

COVER COUVERTURE COPERCHIO

2 11026972 2 WISCHERMOTOR WIPER MOTOR MOT.D’ESSUIE--GLACE MOT.TERGICRISTALLO

3 11055515 6 SECHSKANTSCHRAUBE SCREW VIS VITE M8X22 DIN 933

4 11054751 6 UNTERLEGSCHEIBE DISC DISQUE DISCO M8 25X8,5X1,25 DIN 522

5 11026836 6 FEDERRING SPRING RING GROWER ROSETTA M8 902.137

6 11055875 6 MUTTER NUT ECROU DADO M8 DIN 934

7 11057247 2 UNTERLEGSCHEIBE DISC DISQUE DISCO M10 DIN 9349

8 11054681 2 FEDERRING SPRING RING GROWER ROSETTA M10 DIN 127

9 11056444 2 MUTTER NUT ECROU DADO M10 DIN 985

10 11054760 6 UNTERLEGSCHEIBE DISC DISQUE DISCO M6 15X6,4X1,5 DIN 522

11 11054677 6 FEDERRING SPRING RING GROWER ROSETTA M6 DIN 127

12 11056281 6 SCHRAUBE NUT ECROU DADO M6X16 DIN 965

13 11026803 2 WISCHERGESTÄNGE
UNTEN

WIPER LINKAGE BRAS TRINGLERIE BRACCIO TIRANTERIA

14 11026808 2 WISCHERLAGER UNTEN WIPER BEARING AXE DU PALIER CUSCINETTO

15 11026950 4 MUTTER UNTEN GROß NUT ECROU DADO

16 11026752 2 UNTERLEGSCHEIBE UN-
TEN

DISC DISQUE DISCO

17 11026832 2 KAPPE UNTEN GROß COVER COUVERUTRE COPERCHIO

18 11026931 2 MUTTER NUT ECROU DADO

19 11026898 2 WISCHERARM MIT DÜSE WIPER--ARM BRAS D’ESSUIE--GLACE BRACCIO TERGICRI-
STALLO

20 11026761 2 WISCHERBLATT 700 MM WIPER BLADE BALAI D’ESSUIE SPATOLA DEL TERGICRIS

21 11027073 2 STUTZEN NECK MANCHON PEZZODI RACCORDO

22 11027077 1 T--VERTEILERSTÜCK T--DISTRIBUTOR TÉ DE RACCORDEMENT GIUNTO A T

23 11032505 MTR PVC--SCHLAUCH 4X1,0 PVC--HOSE CVP--TUYAU TUBO FLESSIBILE

24 11032627 2 SCHLAUCHVERBIN-
DUNGSTÜLLE

CONNECTING PIECE CONNECTEUR RACCORDO

25 11026811 2 SCHEIBENWASCHPUMPE
24V

WATER PUMP POMPE A EAU POMPA A AQUA

26 11027074 1 WASSERBEHÄLTER GROß WATERTANK BASSIN À OU D’EAU SERBATOIO DI ACQUA

27 11053092 4 GUMMIROHRSCHELLE CLAMP COLLIER COLLARE D=6/12MM

28 11028566 10 KABELBINDER SCHWARZ CABLE CLIP COLLIER POUR CABLES
NOIR

FASCETTA NERO T18LSW



SCHEIBENWISCHERANLAGE
WIPERS AND HEADLIGHT-- WASHER SYSTEM
SYSTEME D’ESSUIE-- GLACE
IMPIANTO TERGICRISTALLO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1507

1507--S0007

1

2

1

4

5

6

3

7

7

6

5

4
13

21

20

18

19

17

8 9

10
9

11

12

14

15

16



SCHEIBENWISCHERANLAGE
WIPERS AND HEADLIGHT-- WASHER SYSTEM
SYSTEME D’ESSUIE-- GLACE
IMPIANTO TERGICRISTALLO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1507

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11038413 1 ABDECKUNG SCHEIBEN-
WISCHERMOTOR MIT
VERSCHRAUBUNG UND
INNENSPIEGEL

COVER COUVERUTRE COPERCHIO KOMPLETT MIT INNEN-
SPIEGEL

2 11026768 1 WISCHERMOTOR WIPER MOTOR MOT.D’ESSUIE--GLACE MOT.TERGICRISTALLO

3 11023080 1 HALTER FÜR SCHEIBEN-
WISCHERMOTOR

HOLDER SUPPORT SUPPORTO

4 11055515 5 SECHSKANTSCHRAUBE SCREW VIS VITE M8 DIN 933

5 11054679 5 FEDERRING SPRING RING GROWER ROSETTA M8 DIN 127

6 11054751 5 UNTERLEGSCHEIBE DISC DISQUE DISCO M8 25X8,8X1,25 DIN 522

7 11026809 1 WISCHERGESTÄNGE
OBEN

WIPER LINKAGE BRAS TRINGLERIE BRACCIO TIRANTERIA

8 11026808 1 WISCHERLAGER OBEN WIPER BEARING AXE DU PALIER CUSCINETTO

9 11026950 2 MUTTER OBEN GROß NUT ECROU DADO

10 11026777 2 UNTERLEGSCHEIBE
OBEN

DISC DISQUE DISCO

11 11026771 1 KAPPE OBEN GROß COVER COUVERUTRE COPERCHIO

12 11049619 1 GUMMIMANSCHETTE RUBBER CUP MANCHETTE GUARNIZIONE

13 11026748 1 MUTTER GROß OBEN NUT ECROU DADO

14 11026931 1 MUTTER NUT ECROU DADO

15 11026890 1 WISCHERARM MIT DÜSE WIPER--ARM BRAS D’ESSUIE--GLACE BRACCIO TERGICRI-
STALLO

16 11026939 1 WISCHERBLATT 800 MM WIPER BLADE BALAI D’ESSUIE SPATOLA DEL TERGICRIS

17 11027073 1 STUTZEN NECK MANCHON PEZZODI RACCORDO

18 11032505 1 PVC--SCHLAUCH 4X1,0 PVC--HOSE CVP--TUYAU TUBO FLESSIBILE

19 11026811 1 SCHEIBENWASCHPUMPE
24V

WATER PUMP POMPE A EAU POMPA A AQUA

20 11032627 1 SCHLAUCHVERBIN-
DUNGSTÜLLE

CONNECTING PIECE CONNECTEUR RACCORDO

21 11053092 4 GUMMIROHRSCHELLE CLAMP COLLIER COLLARE D=6/12MM

22 11028566 10 KABELBINDER SCHWARZ CABLE CLIP COLLIER POUR CABLES
NOIR

FASCETTA NERO T18LSW

23 11077732 1 KABELSTRANG SCHEI-
BENWISCHER OBEN

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI



STECKER
PLUGS
FICHE
SPINA

1508

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

FLACHSTECKERGEHÄUSE

1508--S0002

1 2 3

4 5 6

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11027393 NBD AMP--FLACHSTECKERGE-
HÄUSE 1--POLIG

FLAT--PLUG HOUSING
1--POSITIONS

FICHE PLATA BAC SPINA PIATTA INVOLU-
CRO

TYP B

2 11027193 NBD AMP--FLACHSTECKERGE-
HÄUSE 2--POLIG

FLAT--PLUG HOUSING
2--POSITIONS

FICHE PLATA BAC SPINA PIATTA INVOLU-
CRO

TYP F

3 11027207 NBD AMP--FLACHSTECKERGE-
HÄUSE 3--POLIG

FLAT--PLUG HOUSING
3--POSITIONS

FICHE PLATA BAC SPINA PIATTA INVOLU-
CRO

TYP H

4 11027195 NBD AMP--FLACHSTECKERGE-
HÄUSE 4--POLIG

FLAT--PLUG HOUSING
4--POSITIONS

FICHE PLATA BAC SPINA PIATTA INVOLU-
CRO

TYP J

5 11027198 NBD AMP--FLACHSTECKERGE-
HÄUSE 6--POLIG

FLAT--PLUG HOUSING
6--POSITIONS

FICHE PLATA BAC SPINA PIATTA INVOLU-
CRO

TYP M

6 11027199 NBD AMP--FLACHSTECKERGE-
HÄUSE 8--POLIG

FLAT--PLUG HOUSING
8--POSITIONS

FICHE PLATA BAC SPINA PIATTA INVOLU-
CRO

TYP S



STECKER
PLUGS
FICHE
SPINA

1508

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

Flachsteckerhülsengehäuse

1508--S0002

1 2 3 4

5 6 7

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11027243 NBD AMP--STECKHÜLSENGE-
HÄUSE 1--POLIG

FLAT--PLUG SLEEVE HOU-
SING 1 POSITION

FICHE PLATA MANCHON
BAC

SPINA PIATTA BUSSOLA
INVOLUCRO

TYP A

2 11027186 NBD AMP--STECKHÜLSENGE-
HÄUSE 2--POLIG

FLAT--PLUG SLEEVE HOU-
SING 2 POSITIONS

FICHE PLATA MANCHON
BAC

SPINA PIATTA BUSSOLA
INVOLUCRO

TYP D

3 11027193 NBD AMP--STECKHÜLSENGE-
HÄUSE 2--POLIG

FLAT--PLUG SLEEVE HOU-
SING 2 POSITIONS

FICHE PLATA MANCHON
BAC

SPINA PIATTA BUSSOLA
INVOLUCRO

TYP F

4 11027187 NBD AMP--STECKHÜLSENGE-
HÄUSE 3--POLIG

FLAT--PLUG SLEEVE HOU-
SING 3 POSITIONS

FICHE PLATA MANCHON
BAC

SPINA PIATTA BUSSOLA
INVOLUCRO

TYP G

5 NBD AMP--STECKHÜLSENGE-
HÄUSE 4--POLIG

FLAT--PLUG SLEEVE HOU-
SING 4 POSITIONS

FICHE PLATA MANCHON
BAC

SPINA PIATTA BUSSOLA
INVOLUCRO

TYP I

5.1 11027194 NBD AMP--STECKHÜLSENGE-
HÄUSE 4--POLIG

FLAT--PLUG SLEEVE HOU-
SING 4 POSITIONS

FICHE PLATA MANCHON
BAC

SPINA PIATTA BUSSOLA
INVOLUCRO

TYP I

5.2 11027541 NBD AMP--STECKHÜLSENGE-
HÄUSE 4--POLIG MIT ZAP-
FEN

FLAT--PLUG SLEEVE HOU-
SING 4 POSITIONS

FICHE PLATA MANCHON
BAC

SPINA PIATTA BUSSOLA
INVOLUCRO

TYP IA
O.ABB.

6 11027196 NBD AMP--STECKHÜLSENGE-
HÄUSE 6--POLIG

FLAT--PLUG SLEEVE HOU-
SING 6 POSITIONS

FICHE PLATA MANCHON
BAC

SPINA PIATTA BUSSOLA
INVOLUCRO

TYP K

7 11027199 NBD AMP--STECKHÜLSENGE-
HÄUSE 8--POLIG

FLAT--PLUG SLEEVE HOU-
SING 8 POSITIONS

FICHE PLATA MANCHON
BAC

SPINA PIATTA BUSSOLA
INVOLUCRO

TYP R



STECKER
PLUGS
FICHE
SPINA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1508

STECKERGEHÄUSE AMP

6--polig 9--polig 12--polig 15--polig

3--polig2--polig 4--polig 5--polig

1 2 3

4

5
6 7 8

9
10

BuchsenkontaktStiftkontakt

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11027389 NBD STECKERGEHÄUSE PLUG HOUSING FICHE BAC SPINA INVOLUCRO 350715--1 6--POLIG

2 11027558 NBD STECKERGEHÄUSE
9--POLIG

PLUG HOUSING FICHE BAC SPINA INVOLUCRO 350720--1

3 11027272 NBD STECKERGEHÄUSE
12--POLIG

PLUG HOUSING FICHE BAC SPINA INVOLUCRO 350735--1

4 11027618 NBD STECKERGEHÄUSE
15--POLIG

PLUG HOUSING FICHE BAC SPINA INVOLUCRO 350736--1

5 11027395 NBD STECKERGEHÄUSE
2--POLIG

PLUG HOUSING FICHE BAC SPINA INVOLUCRO 350777--1

6 11027277 NBD STECKERGEHÄUSE
3--POLIG

PLUG HOUSING FICHE BAC SPINA INVOLUCRO 350766--1

7 11027268 NBD STECKERGEHÄUSE
4--POLIG

PLUG HOUSING FICHE BAC SPINA INVOLUCRO 350779--1

8 11027271 NBD STECKERGEHÄUSE
5--POLIG

PLUG HOUSING FICHE BAC SPINA INVOLUCRO 350809--1

9 11027585 NBD STIFT PIN GOUPILLE SPINA 0--0926898--3

10 11027608 NBD BUCHSE BUSHING DOUILLE BOCOLLA 0--0926893--3



STECKER
PLUGS
FICHE
SPINA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 10/02

1508

Stift und Buchsengehaeuse wasserdicht

5

5

5

5
3

3

4

4

2 1

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11077217 NBD BUCHSENGEHAEUSE SOCKET HOUSING FICHE CONNETTORE FEMMINA 2--POLIG

2 11077215 NBD STIFTGEHÄUSE PIN HOUSING FICHE CONNETTORE FEMMINA

3 11077223 NBD BUCHSEN-- KONTAKT SOCKET PRISE FEMELLE CONTATTO DELLA PRESA

4 11077222 NBD STIFT-- KONTAKT PIN COSSE--CÂBLE À POINTE CONTATTO A SPINA

5 11066872 NBD EINZELABDICHTUNG INSULATING SLEEVE BAGUE [DE PRESSION]
DE PASSE--FIL

SPAZZOLA ISOLANTE FÜR 1,5 MM RUNDKON-
TAKT



STECKER
PLUGS
FICHE
SPINA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 10/02

1508

Ausführung: Junior Power

1

2

3 4 5 6

7
8 9 10

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11027545 NBD JUNIOR TIMER KONTAKT PIN CONNECTEUR MÂLE CONTATTO A INNESTO 1,5-- 2,5

2 11027442 NBD FLACHSTECKER FLAT--TYPE CONNECTOR FICHE F PLATE SPINA PIATTA 2,8

3 11027569 NBD POWER TIMER STECKER PLUG FICHE SPINA 6 POL.

4 11027578 NBD STECKERGEHÄUSE PLUG HOUSING BOÎTIER DE CONNEXION BASE PER SPINA FEM-
MINA

14 POL.

5 11027567 NBD STECKERGEHÄUSE
SCHWARZ

PLUG HOUSING BOÎTIER DE CONNEXION BASE PER SPINA FEM-
MINA

2X9 POL.

6 11027566 NBD STECKERGEHÄUSE
SCHWARZ

BLADE HOUSING BOÎTIER DE CONNEXION BASE PER SPINA FEM-
MINA

2X11 POL.

7 11027572 NBD FLACHSTECKERGE-
HÄUSE

BLADE HOUSING BOÎTIER M DE CONNE-
XION

BASE PER SPINA FEM-
MINA

4 POL.

8 11027574 NBD FLACHSTECKERGE-
HÄUSE

BLADE HOUSING BOÎTIER M DE CONNE-
XION

BASE PER SPINA FEM-
MINA

8 POL.

9 11027571 NBD FLACHSTECKERGE-
HÄUSE

BLADE HOUSING BOÎTIER M DE CONNE-
XION

BASE PER SPINA FEM-
MINA

10 POL.

10 11027576 NBD FLACHSTECKERGE-
HÄUSE

BLADE HOUSING BOÎTIER M DE CONNE-
XION

BASE PER SPINA FEM-
MINA

14 POL.



STECKER
PLUGS
FICHE
SPINA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 10/02

1508

RUNDSTECKVERBINDUNG AMP

5

7 3

2 1

4 7

6

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11066876 NBD BUCHSENGEHÄUSE SOCKET HOUSING FICHE CONNETTORE FEMMINA AMP START/ STOP 7 POL.

2 11066858 NBD RUNDSTECKVERBIN-
DUNG

PIN--TYPE PLUG AND
SOCKET CONNECTION

FICHE DE RACCORDE-
MENT

ALLACCIAMENTO M A
SPINA

AMP STIFT 7 POL.

3 11027339 NBD STIFTKONTAKT PIN CONTACT COSSE--CÂBLE À POINTE CONTATTO A SPINA D= 1,6 MM

4 11027483 NBD BUCHSENKONTAKT SOCKET PRISE FEMELLE CONTATTO DELLA PRESA D 1,6 SEAL/ 0,75--1,5 Q MM

5
11066873 NBD ABDECKKAPPE COVERING CAP COUVERCLE PROTEC-

TEUR OU DE PROTEC-
TION

CAPPA DI ISOLATORE 180 GRAD

6
11068943 NBD ABDECKKAPPE COVERING CAP COUVERCLE PROTEC-

TEUR OU DE PROTEC-
TION

CAPPA DI ISOLATORE 90 GRAD

7 11066872 NBD EINZELABDICHTUNG INSULATING SLEEVE BAGUE [DE PRESSION]
DE PASSE--FIL

SPAZZOLA ISOLANTE FÜR 1,5 MM RUNDKON-
TAKT



STECKER
PLUGS
FICHE
SPINA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 10/02

1508

Steckverbindungen Sure Seal

1

2

3

4

5

6

7

8

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11027522 NBD STIFTKONTAKT PIN CONTACT COSSE--CÂBLE À POINTE CONTATTO A SPINA 0,75-- 1,5 Q

2 11027523 NBD BUCHSENKONTAKT SOCKET PRISE FEMELLE CONTATTO DELLA PRESA 0,75

3 11027540 NBD STECKERGEHÄUSE PLUG HOUSING BOÎTIER DE CONNEXION BASE PER SPINA FEM-
MINA

2 POL.

4 11027526 NBD STECKERGEHÄUSE PLUG HOUSING BOÎTIER DE CONNEXION BASE PER SPINA FEM-
MINA

2 POL.

5 11027530 NBD STECKERGEHÄUSE PLUG HOUSING BOÎTIER DE CONNEXION BASE PER SPINA FEM-
MINA

3 POL.

6 11027528 NBD STECKERGEHÄUSE PLUG HOUSING BOÎTIER DE CONNEXION BASE PER SPINA FEM-
MINA

3 POL.

7 11027539 NBD STECKERGEHÄUSE PLUG HOUSING BOÎTIER DE CONNEXION BASE PER SPINA FEM-
MINA

4 POL.

8 11027525 NBD STECKDOSE PLUG HOUSING BOÎTIER DE CONNEXION BASE PER SPINA FEM-
MINA

4 POL.



STECKER
PLUGS
FICHE
SPINA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 10/02

1508

Stiftgehäuse Schlemmer

6

4 3

5

1

2

2

1

10 11 12

7
8 9

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11018737 NBD EINZELABDICHTUNG INSULATING SLEEVE BAGUE [DE PRESSION]
DE PASSE--FIL

SPAZZOLA ISOLANTE

2 11066872 NBD EINZELABDICHTUNG INSULATING SLEEVE BAGUE [DE PRESSION]
DE PASSE--FIL

SPAZZOLA ISOLANTE FÜR 1,5 MM RUNDKON-
TAKT

3 11027339 NBD STIFTKONTAKT PIN COSSE--CÂBLE À POINTE CONTATTO A SPINA D= 1,6 MM

4 11027311 NBD STIFTKONTAKT PIN COSSE--CÂBLE À POINTE CONTATTO A SPINA D= 3,5 MM

5 11027483 NBD BUCHSENKONTAKT SOCKET PRISE FEMELLE CONTATTO DELLA PRESA D= 1,6 SEAL/0,75--1,5Q MM

6 11027312 NBD BUCHSENKONTAKT SOCKET PRISE FEMELLE CONTATTO DELLA PRESA D= 3,5 MM

7 11027370 NBD BUCHSENGEHÄUSE SOCKET HOUSING DOUILLE PRESA CONNETTORE KOMPLETT 16 POL.

8 11027307 NBD BUCHSENGEHÄUSE SOCKET HOUSING DOUILLE PRESA CONNETTORE KOMPLETT 21 POL. GR.28

9 11027309 NBD BUCHSENGEHÄUSE SOCKET HOUSING DOUILLE PRESA CONNETTORE KOMPLETT 37 POL. GR.28

10 11027369 NBD STIFTGEHÄUSE PIN HOUSING BOÎTIER DE CONNEXION PRESA A SPINOTTO KOMPLETT 16 POL.

11 11027306 NBD STIFTGEHÄUSE PIN HOUSING BOÎTIER DE CONNEXION PRESA A SPINOTTO 21 POL. GR.28

12 11027308 NBD STIFTGEHÄUSE PIN HOUSING BOÎTIER DE CONNEXION PRESA A SPINOTTO 37 POL. GR.28



STECKER
PLUGS
FICHE
SPINA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 10/02

1508

MCP-- STECKHÜLSEN

1

9

2 345678

15 14 13 12 11 10



STECKER
PLUGS
FICHE
SPINA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 10/02

1508

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11068137 NBD STECKHÜLSE SOCKET PRISE FEMELLE SPINA PIATTA FEMMINA. BIS 2,5MM KABEL

2 11068136 NBD STECKHÜLSE SOCKET PRISE FEMELLE SPINA PIATTA FEMMINA. FÜR 4MM KABEL

3 11068144 NBD STECKHÜLSENGEHÄUSE SOCKET HOUSING BOÎTIER DE CONNEXION BASE PER SPINA FEM-
MINA

6 POLIG

4 11068143 NBD STECKHÜLSENGEHÄUSE SOCKET HOUSING BOÎTIER DE CONNEXION BASE PER SPINA FEM-
MINA

9 POLIG

5 11068142 NBD STECKHÜLSENGEHÄUSE SOCKET HOUSING BOÎTIER DE CONNEXION BASE PER SPINA FEM-
MINA

12 POLIG

6 11068141 NBD STECKHÜLSENGEHÄUSE SOCKET HOUSING BOÎTIER DE CONNEXION BASE PER SPINA FEM-
MINA

15 POLIG

7 11068139 NBD STECKHÜLSENGEHÄUSE SOCKET HOUSING BOÎTIER DE CONNEXION BASE PER SPINA FEM-
MINA

18 POLIG

8 11068172 NBD STECKHÜLSENGEHÄUSE SOCKET HOUSING BOÎTIER DE CONNEXION BASE PER SPINA FEM-
MINA

21 POLIG

9 11068161 NBD FLACHSTECKER FLAT--TYPE CONNECTOR FICHE PLATE LINGUETT PIATTA 1,5-- 2,5

10 11068160 NBD FLACHSTECKERGE-
HÄUSE

BLADE HOUSING BOÎTIER M DE CONNE-
XION

BASE PER SPINA FEM-
MINA

6 POLIG

11 11068158 NBD FLACHSTECKERGE-
HÄUSE

BLADE HOUSING BOÎTIER M DE CONNE-
XION

BASE PER SPINA FEM-
MINA

9 POLIG

12 11068157 NBD FLACHSTECKERGE-
HÄUSE

BLADE HOUSING BOÎTIER M DE CONNE-
XION

BASE PER SPINA FEM-
MINA

12 POLIG

13 11068156 NBD FLACHSTECKERGE-
HÄUSE

BLADE HOUSING BOÎTIER M DE CONNE-
XION

BASE PER SPINA FEM-
MINA

15 POLIG

14 11068155 NBD FLACHSTECKERGE-
HÄUSE

BLADE HOUSING BOÎTIER M DE CONNE-
XION

BASE PER SPINA FEM-
MINA

18 POLIG

15 11068153 NBD FLACHSTECKERGE-
HÄUSE

BLADE HOUSING BOÎTIER M DE CONNE-
XION

BASE PER SPINA FEM-
MINA

21 POLIG



KABELSTRAENGE
CABLE HARNESS
FAISCEAU DE CÂBLES
CAVI FASCIATI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1509

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11030213 1 CCD-- KABEL FÜR KA-
MERA 20 METER

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

2 11078746 1 KABELSTRANG FÜR
SCHIEBEDACH

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

2.1 11027919 1 KABELSTRANG FÜR
SCHIEBEDACH 13,75 MTR

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

3 11078256 1 HECKKABELSTRANG MO-
TORRAUM

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

4 11028078 1 BATTERIEKABELSTRANG
LINKS

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

5 11027729 1 KABELSTRANG EIN-
STIEGSBELEUCHTUNG

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

6 11028076 1 BATTERIEKABELSTRANG CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

6.1 11028077 1 BATTERIEKABELSTRANG CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI N 1116 HL

7 11028081 1 HAUPTKABELSTRANG CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

7.1 11027647 1 HAUPTKABELSTRANG CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI N 1116 HL

8 11075927 1 KABELSTRANG INNENBE-
LEUCHTUNG

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

9 11027801 1 LAUTSPRECHERKABEL-
STRANG SEITLICH HOCH

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

10 11028674 MTR KOAX KABEL TELASS BG
AL WEIß

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI 20 METER

11 11077732 1 KABELSTRANG SCHEI-
BENWISCHER OBEN

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

12 11077482 1 KABELSTRANG FÜR
HECK-- POSITIONSBE-
LEUCHTUNG OBEN

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

13 11027752 1 KABELSTRANG NOTHAHN
TÜRE HINTEN

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

14 11027704 1 KABELSTRANG DIGITA-
LES KLIMACENTER

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

14.1 11028278 1 KABELSTRANG KLIMA-
CENTER

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI N 1116 HL

15 11076931 1 KABELSTRANG FRONT CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

16 11067708 1 MOTORKABELSTRANG CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

17 11073724 1 MOTORRAUMKABEL-
STRANG

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

18 11027843 1 KABELSTRANG BOSCH
ABS/ASR

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

19 11028079 1 BATTERIEKABELSTRANG
ANLASSER

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

20 11076740 1 KABELSTRANG SEITLICH
HOCH

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

21 11028469 1 KABELSTRANG STEHKÜ-
CHE

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

22 11011633 1 KABELSTRANG INTARDER
VORNE

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

23 11011632 1 KABELSTRANG INTARDER
HINTEN

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

24 11078256 1 HECKKABELSTRANG
MOTRRAUM

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

25 11078254 1 KABELSTRANG INNENBE-
LEUCHTUNG

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI N 1116 HL

26 11064275 1 KABEL FUßBETÄTIGUNG
VOITH RETARDER DIGI-
PROP

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI

27 11028074 1 TELMA KABELSTRANG CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES CAVI FASCIATI



HÖRNER, SUMMER, SIGNALGEBER, TASTER
HORNS, SIGNALLING DEVICE
AVERTISSEUR, SONORE, LUMINEUX
ACUSTICO, CICALINO, EMETTITORE DI SEGNALI, TASTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1512

1512--S0004

1

1

2

2

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11029186 2 FIAMM--FANFARE 24V COMPRESSED AIR HORN FIAMM--AVERTISSEUR FIAMM--TROMBA OHNE RELAIS

2 11057231 2 MUTTER--”COMBY--S” NUT ECROU DADO M8 VERZINKT 0219E



HÖRNER, SUMMER, SIGNALGEBER, TASTER
HORNS, SIGNALLING DEVICE
AVERTISSEUR, SONORE, LUMINEUX
ACUSTICO, CICALINO, EMETTITORE DI SEGNALI, TASTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1512

10

1

2

3

4
5

6

4
5

6

1512--S0003

7

8

9

11

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11029198 1 ACCORSI--HORN ACCORSI--HORN ACCORSI--HORN ACCORSI--HORN “EXPORT”

2 11018266 1 KUPFERDICHTRING COPPER SEAL RING RONDELLE DETANCHEITE ANELLO DI TENUTA 12X18X1,5

3 11017910 1 SCHOTTVERSCHRAU-
BUNG GERADE

SCREWING MACHON PEZZO DI RACCORDO 15--01/L8MA

4 11018993 2 STECKVERBINDER SCREWING BOULONNAGE AVVIAMENTO 90˚ P5 8 X 1,0 NR.6826

5 11018995 2 SCHNELLANSCHLUß QUICK CONNECTOR RACCORD RAPIDE RACCORDO RAPID P5 M 10 X 1,0 NR. 7010

6 11018971 2 Ü--STÜCK PLUG CONNECTION BOULONNAGE Ü--AVVIAMENTO 1/4 A 10X1

7 11057231 2 MUTTER--”COMBY--S” NUT ECROU DADO M8 VERZINKT 379 8

8 11054594 2 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER DISQUE DISCO M8 DIN 125 407 8

9 11055515 2 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M8X22 DIN 933

10 11034362 1 GRUNDPLATTE FÜR 3/2
WEGEVENTIL

BASE PLATE FOR 3/2 WAY
VALVE

PLAQUE DE MONTAGE PIASTRA DI BASE

11 11017560 1 3/2 WEGEVENTIL 3/2 WAY VALVE SOUPAPE VALVOLA



HÖRNER, SUMMER, SIGNALGEBER, TASTER
HORNS, SIGNALLING DEVICE
AVERTISSEUR, SONORE, LUMINEUX
ACUSTICO, CICALINO, EMETTITORE DI SEGNALI, TASTI

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1512

Rückfahrhupe

1

1

2

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11029206 1 RÜCKFAHRHUPE 24V BACK--UP--HORN AVERTISSEUR CLACSON

2 11056728 2 BLECHSCHRAUBE SCREW VIS VITE DIN 7981 4,2 X 16 VZ



UMFORMER, SPANNUNGSWANDLER
VOLTAGE CONVERTER
CONVERTISSEUR DE TENSION
TENSIONE CONVERTITORE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1513

1513--S0003

1

3

2

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11029370 1 WECHSELRICHTER
2000W FUS

VOLTAGE TRANSFORMER TRANSFO ELECTRIQUE TENSIONE CONVERTI-
TORE

2 11029378 1 WECHSELRICHTER
4000W 24/220V

VOLTAGE TRANSFORMER TRANSFO ELECTRIQUE TENSIONE CONVERTI-
TORE

3 11029377 1 WECHSELRICHTER
4000W 24/220V

VOLTAGE TRANSFORMER TRANSFO ELECTRIQUE TENSIONE CONVERTI-
TORE



BATTERIEN
BATTERIES
BATTERIES
BATTERIE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1514

1514--S0003

2

8
4

6
5

4

5

1

11

15
14

13

12

13

14
15

11

12 11

15
14
13

12

9

10

6
16

17

6

3

3

7



BATTERIEN
BATTERIES
BATTERIES
BATTERIE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1514

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11029246 1 BATTERIESCHLITTEN BATTERY FRAME SUPPORT DE BATTERIE PORTA BATTERIA

2 11037946 1 BATTERIEABDECKUNG COVER

3 11029283 2 BATTERIE BATTERY BATTERIE BATTERIE 12V 200AH 1050A(EN)

3.1 11072932 2 BATTERIE BATTERY BATTERIES BATTERIE 12V 200AH MIT ZENTRA-
LENTGASUNG

4 11029099 2 BATTERIEKLEMME MINUS BATTERY TERMINAL-- BORNE DE BATTERIE MORSETTO DELLA BAT-
TERIA

0/15ML

5 11029100 2 BATTERIEKLEMME PLUS BATTERY TERMINAL+ BORNE DE BATTERIE MORSETTO DELLA BAT-
TERIA

0/15ML

6 11061031 2 BATTERIESÄUREDUNSTA-
BLEITUNG

BATTERY VENT VENTILATION VENTILAZIONE

7 11028077 1 BATTERIEKABELSTRANG BATTERY CABLE CABLE DE BATTERIE CAVO DELLA BATTERIA ZN 1509009700

8 11028078 1 BATTERIEKABELSTRANG
LINKS

BATTERY CABLE CABLE DE BATTERIE CAVO DELLA BATTERIA ZN 1509009800

9 11054733 2 FLÜGELMUTTER BUTTERFLY NUT ECROE A OREILLES DADO AD ALETTE M 8 DIN 315

10 11054594 2 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER DISQUE DISCO M 8 DIN 125

11 11060222 6 DISTANZSTÜCK DISTANCE PIECE ENTRETOISE SPESSORE 10MM KO 142

12 11055568 6 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M10X40 DIN 933

13 11055820 6 SECHSKANTMUTTER HEXAGON NUT ECROU DADO M 10 DIN 934

14 11054681 6 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M 10 DIN 127

15 11057247 6 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER DISQUE DISCO M 10 DIN 7349

16 11028572 2 KEILSOCKEL FASTENING CLIP COLLIER DE FIXATION CLIP PER CAVI

17 11028566 2 KABELBINDER SCHWARZ CABLE CLIP COLLIER POUR CABLES
NOIR

FASCETTA NERO



BATTERIEN
BATTERIES
BATTERIES
BATTERIE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1514

1 2
3

3
4
5 6

7
8

9
10
11
12
13

14



BATTERIEN
BATTERIES
BATTERIES
BATTERIE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1514

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11029237 1 BATTERIESCHLITTEN BATTERY FRAME SUPPORT DE BATTERIE PORTA BATTERIA

2 11037943 1 BATTERIEPOLABDEK-
KUNG

BATTERY POST CAP

3 11029283 2 BATTERIE BATTERY BATTERIE BATTERIE 12V 200AH 1050A(EN)

4 11029099 2 BATTERIEKLEMME MINUS BATTERY TERMINAL-- BORNE DE BATTERIE MORSETTO DELLA BAT-
TERIA

0/15ML

5 11029100 2 BATTERIEKLEMME PLUS BATTERY TERMINAL+ BORNE DE BATTERIE MORSETTO DELLA BAT-
TERIA

0/15ML

6 11061031 2 BATTERIESÄUREDUNSTA-
BLEITUNG

BATTERY VENT VENTILATION VENTILAZIONE

7 11054733 2 FLÜGELMUTTER BUTTERFLY NUT ECROE A OREILLES DADO AD ALETTE M 8 DIN 315

8 11054594 2 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER DISQUE DISCO M 8 DIN 125

9 11060222 6 DISTANZSTÜCK DISTANCE PIECE ENTRETOISE SPESSORE 10MM KO 142

10 11055568 6 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M10X40 DIN 933

11 11055820 6 SECHSKANTMUTTER HEXAGON NUT ECROU DADO M 10 DIN 934

12 11054681 6 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M 10 DIN 127

13 11057247 6 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER DISQUE DISCO M 10 DIN 7349

14 11028572 2 KEILSOCKEL FASTENING CLIP COLLIER DE FIXATION CLIP PER CAVI

15 11028566 2 KABELBINDER SCHWARZ CABLE CLIP COLLIER POUR CABLES
NOIR

FASCETTA NERO



BEHR-- QUIRL
BEHR-- QUIRL
VENTILATEUR BEHR
BEHR-- QUIRL

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1517

1517--S0001

1

2

3

4

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11025650 2 QUIRL (LÜFTER) 24V VENTILATOR VENTILATEUR VENTILATORE

2 11025651 2 GUMMILÜFTER FÜR
QUIRL

CAP WITH 3 BLADES CHAPEROU À TROIS PALE CAPPA A TRE PALA

3 11025652 2 HALTEBÜGEL HOLDING HOOP ÉTRIE D RETENUE FISSAGGIO

4 11056708 4 SCHRAUBE M3,9X19 SCREW VIS VITE DIN 7981



BATTERIETRENNSCHALTER
BATTERY ISOLATING LINK
INTERRUPTEUR LINK
INTERRUTTORE GENERALE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1550

1550--S0002

2

7

89

3
4
10

3

3 9
8

7

11

9

8
7

5

1
9

8

7

6

13

1

12

14 15
16

5



BATTERIETRENNSCHALTER
BATTERY ISOLATING LINK
INTERRUPTEUR LINK
INTERRUTTORE GENERALE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1550

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11026709 1 BATTERIE--
TRENNSCHALTER KPL.

BATTERY ISOLATION LINK INTERRUPTEUR PRINCI-
PAL

INTERRUTTORE GENE-
RALE

2 11026710 1 BETÄTIGUNGSVENTIL VALVE VALVE VALVOLA

2.1 11026346 1 SCHLAGSCHALTER
C3C1R

IMPACT SWITCH INTERRUPTEUR (COUP) INTERRUTTORE

2.2 11026347 1 STANDARD SCHALTAN-
SATZ 4 KONTAKTE

STANDARD GEAR--PRO-
JECTION

ENSEMBLE (INTERRUP-
TEUR)

ATACCO (INTERRUTTORE)

3 11016877 MTR POLYBREMSLEITUNGS-
ROHR 8X1,5

PIPE CONDUITE TUBATIONE WLT SW 0815 DIN 74324

4 11016872 MTR POLYBREMSLEITUNG 6X1 PIPE CONDUITE TUBATIONE

5 11017840 2 STUTZEN FITTING MANCHON BOCCHETTONE DI TUBO 15--010/L 6MA A3C

6 11018007 1 WINKELVERSCHRAU-
BUNG

ADJUSTABLE BOULLONAGE AVVITAMANTO 12X1,5--D=6

7 11018229 6 ÜBERWURFMUTTER M6 UNION NUT ECROU--RACCARD DADO A CALOTTA 15--30/L 6A3C

7.1 11018252 8 SCHNEIDRING 6 MM CLAMPING RING BAGUE DE SERRAGE ANELLO DI SERRAGGIO

7.2 11016843 NBD STAHLLEITUNG TUBE CONDUITE TUBO DACCIAIO 6X1MM VERZINKT

8 11017877 4 STUTZEN FITTING MANCHON BOCCHIETTONE DI TUBO 15--01/L 8BMB

9 11018230 4 ÜBERWURFMUTTER UNION NUT ECROU--RACCARD DADO A CALOTTA 15--30/L8A3C

9.1 11018217 4 KLEMMRING MESSING CLAMPINGRING BAGUE DE SERRAGE ANELLO DI SERRAGGIO 70--001/L8

9.2 11018223 4 VERSTÄRKUNGSHÜLSE SLEEVE DOVILLE MANICOTTO

10 11018216 1 KLEMMRING CLAMPINGRING BAGUE DE SERRAGE ANELLO DI SERRAGGIO

10.1 11018222 VERSTÄRKUNGSHÜLSE SLEEVE DOVILLE MANICOTTO

11 11053094 NBD GUMMIROHRSCHELLE RUBBER PIPE CLAMP COLLIER DE TUYAN FASCETTA D=8/12 RSGU1100

12 11022877 1 BEFESTIGUNGSPLATTE
AUS STAHL

PLATE PLATEAU FISSAGGIO ZN 1416013600

13 11055514 2 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS HEXAGONALE VITE A TESTA M 8X20 DIN 933

14 11054594 2 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M 8 DIN 125

15 11054679 2 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ELASTIQUE ROSETTA ELASTICA M 8 DIN 127

16 11055815 2 SECHSKANTMUTTER HEXAGON NUT ECROU A SIX PANS DADO ESAGONALE M 8 DIN 934



BATTERIETRENNSCHALTER
BATTERY ISOLATING LINK
INTERRUPTEUR LINK
INTERRUTTORE GENERALE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1550

NATO-- TRENNSCHALTER

1550--S0001

4

1

2

2

3

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11026224 1 BATTERIETRENNSCHAL-
TER (NATO)

BATTERY ISOLATING LINK INTERRUPTEUR LINK INTERRUTTORE GENE-
RALE

2 11060918 1 KETTE CHAIN CHAÎNE CATENA

3 11057179 2 LINSENKOPFSCHRAUBE SCREW VIS VITE M 6X20 DIN 7985

4 11057232 2 MUTTER COMBY--S NUT ECROU DADO M 6 0219D



STECKDOSE
PLUG SOCKET
PRISE FEMELLE
PRESA BIPOLARE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1550

NATO-- STECKDOSE

1550--S0003

1

2

3

4

5

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11027262 1 NATOSTECKER 2 POLIG PLUG SOCKET 2--POLES PRISE FEMELLE PRESA BIPOLARE

2 11056355 4 LINSENSENKSCHRAUBE SCREW VIS VITE M6X20 DIN 966 VERZINKT

3 11055809 4 SECHSKANTMUTTER HEXAGON NUT ECROU DADO M6 DIN 934 VERZINKT

4 11054589 4 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER DISQUE DISCO M6 DIN 125 VERZINKT

5 11054677 4 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M6 DIN 127 VERZINKT



UDS--UNFALLDATENSPEICHER
ACCIDENT--DATA RECORDER
CRASH--RECORDER
STRUMENTO PER REGISTR. IDATI INCIDENTE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1550

1550--S0004

1

2

3

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1
11068133 1 UDS--GRUNDGERÄT 24V ACCIDENT--DATA RECOR-

DER 24V
CRASH RECORDER STRUMENTO PER RE-

GISTR. IDATI DEL INCI-
DENTE

2
11068132 1 UDS--MONTAGEBLECH

MIT BEFESTIGUNGSMA-
TERIAL

ACCIDENT--DATA RECOR-
DER ASSEMBLY SHEET

PLAQUE DE MONTAGE PIASTRA DI SOSTEGNO

3 11071524 1 ANSCHLUßLEITUNG CONNECTING FOR ACCI-
DENT--DATA RECORDER

LIGNE DE RACCORDE-
MENT

CAVO DI COLLEGAMENTO



FEUERMELDER
FIRE DETECTOR
DÉTECTEUR
SEGNALATORE DI INCENDIO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 05/02

1550

1

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11041607 3 FEUERMELDER FIRE DETECTOR DÉTECTEUR SEGNALATORE DI INCEN-
DIO



RADIO, TONBAND, CD-- WECHSLER
RADIO
RADIO, MAGNETOPHONE, LECTEUR CD
RADIO, REGISTRATORE, CAMBIO-- CD

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 02/02

1601

Ausführung ab 02.2002

1601--S0002

1

2

4
5
6

7

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11073721 1 RADIO--KASSETTENGE-
RÄT

RADIO/CASSETTE DECK RADIO--RECTEUR DE
CASSETTES

RADIO DISPOSITIVO CCX 01

2 11073699 1 RADIO--BEDIENTEIL RADIO CONTROL DEVICE COMMANDE DE RADIO COMANDI DI RADIO CCU 01

2.1 11073700 1 RADIO--BEDIENTEIL RADIO CONTROL DEVICE COMMANDE DE RADIO COMANDI DI RADIO CCU 01 CD

3 11073726 1 VERSTÄRKER AMPLIFIER AMPLIFICATEUR AMPLIFICATORE CPA 81
SIEHE BAUGRUPPE 1504
ELEKTRIK TREPPE
VORNE

4 11080301 1 CD--WECHSLER 10--FACH CD CHANGER LECTEUR CD CAMBIO--CD CDC A 08T

5 14009452 1 ADAPTERLEITUNG ADAPTER LINE CÂBLE CAVO

6 11077406 1 ANSCHLUßLEITUNG CONNECTING LINE CÂBLE CAVO

7 11077044 1 KABELSTRANG FÜR BUS-
ANLAGE BLAUPUNKT

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CABLES CAVI FASCIATI



LAUTSPRECHER
LOUDSPEAKER
HAUT--PARLEUR
ALTOPARLANTE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1602

1602--S0004

1

2

3

1

2

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11067752 2 LAUTSPRECHER--SATZ
AL 100 KOMPLETT

LOUDSPEAKER HOUT--PARLEUR ALTOPARLANTE SCHWARZ

2 11056699 NBD BLECHSCHRAUBE SCREW VIS VITE 3,9X13 DIN 7981
SCHWARZ

3 11029744 NBD LAUTSPRECHER
INNENRAUM LUFTKANAL

LOUDSPEAKER HOUT--PARLEUR ALTOPARLANTE



LAUTSPRECHER
LOUDSPEAKER
HAUT--PARLEUR
ALTOPARLANTE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1602

1602--S0005

1

2

3

4

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11029988 1 LAUTSPRECHER LOUDSPEAKER HOUT PARLEUR ALTOPARLANTE RADIO

2 11055483 2 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M6X16 DIN 933 VERZINKT
LIEFERUMFANG POS.1

3 2 UNTERLEGSCHEIBE
KUNSTSTOFF

MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M6 LIEFERUMFANG POS.1

4 11053090 2 SCHRAUBE SCREW VIS VITE 6,3X19 GELB
W--129



ÜBERWACHUNGS-- UND RÜCKFAHRKAMERA
CONTROL AND BACKUP CAMERA
CAMERA DE SUPERVISION ET DE RECUL
CAMERA DI CONTROLLO E RITORNO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 08/02

1603

1
2

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1
11062514 1 CCD--ARMARTUREN-

BRETT-- KAMERA FRONT
COLOR

CCD-- DASHBOARD CA-
MERA COLOUR

CAMERA DE SUPERVI-
SION

CAMERA DI CAREELLATA
INDIETRO

2
11059709 1 KABELSATZ FRONTKA-

MERA ARMARTUREN-
RETT

CABLE CÂBLE CAVO



ÜBERWACHUNGS-- UND RÜCKFAHRKAMERA
CONTROL AND BACKUP CAMERA
CAMERA DE SUPERVISION ET DE RECUL
CAMERA DI CONTROLLO E RITORNO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1603

1603--S0001

1

2

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11030173 1 RÜCKFAHRKAMERA CCD
COLOR

BACKUP CAMERA CAMERA DE SUPERVI-
SION

CAMERA DI CAREELLATA
INDIETRO

NEUE AUSFÜHRUNG

1.1 11030175 1 RÜCKFAHRKAMERA CO-
LOR N116

BACKUP CAMERA CAMERA DE SUPERVI-
SION

CAMERA DI CAREELLATA
INDIETRO

ALTE AUSFÜHRUNG

2 11030213 1 CCD--KABEL CABLE CÂBLE CAVO 24 METER



ANTENNE
ANTENNA
ANTENNE
ANTENNA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1604

1604--S0001

1

2

3

4
5

7

1
7

6

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11030025 1 FUNKANTENE AF 326
DACHANTENE CITY

AERIAL ANTENNE ANTENNA 4 M

1.1 11030024 1 FUNKANTENE AF 326
DACHANTENE CITY

AERIAL ANTENNE ANTENNA 6 M

2 11054749 1 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M5 20X5,3X1,25 DIN 522

3 11055807 1 SECHSKANTMUTTER HEXAGON NUT ECROU DADO M 5 DIN 934 VERZINKT

4 11030052 1 VERBINDUNGSKABEL CONNECTING CABLE CÂBLE CAVO DI COLLEGAMENTO 5 M LÄNGE K622417

5 11030027 1 VERLÄNGERUNGSKABEL EXTENSION CABLE CÂBLE CAVO DI PROLUNGA-
MENTO

4,3 M LÄNGE/ 50 OHM

6 1 ANTENNENWEICHE AERILANT DUPLEXEUR D’ÀNTENNA DISTRIBUTORE (AN-
TENNA)

SIEHE BAUGRUPPE: 1504
NEBEN UND ZUSATZ-
SCHALTKASTEN

7 11030006 1 FUNKANTENNE 157MH AERIAL ANTENNE ANTENNA SONDERWUNSCH



ANTENNE
ANTENNA
ANTENNE
ANTENNA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1604

Ausführung: Sonderausstattung

1

2

3

4

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11030039 1 FUNK--ANTENNE ANTENNA ANTENNE ANTENNA AF 349

2 11030066 1 TV--ANTENNE ANTENNA ANTENNE ANTENNA

3 11030032 1 FUNK--ANTENNE ANTENNA ANTENNE ANTENNA

4 11030031 1 TV--ANTENNE ANTENNA ANTENNE ANTENNA



ALARMANLAGE
ALERT SYSTEM
SYSTEME D’ALARME
DISPOSITIVO DI ALARME

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1605

1605--S0001

1

2
3

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11041598 1 ALARMANLAGE
KOMPLETT

ALARM SYSTEM SYSTEME D’ALARME DISPOSITIVO DI ALLARME

2 11041601 1 HANDSENDER HAND--HELD TRANSMIT-
TER

TÉLÉCOMMANDE TELECOMANDO LIEFERUMFANG POS.1

3 11041599 NBD BATTERIEN FÜR
HANDSENDER

BATTERY BATTERIE BATTERIA LIEFERUMFANG POS.1



VIDEO/ TV-- ANLAGE
VIDEO/ TV SYSTEM
SYSTEME VIDEO-- TV
VIDEO/ TELEVISIONE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1606

1606--S0005

12

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11030256 1 VIDEOPLAYER VIDEO CASSETTE RE-
CORDER

MAGNÉTOSCOPE À CAS-
SETTE

VIDEOREGISTRATOR VCP 750

1.1 11063024 1 VIDEOPLAYER VIDEO CASSETTE RE-
CORDER

MAGNÉTOSCOPE À CAS-
SETTE

VIDEOREGISTRATOR MVP 08
7 607 276 001
BLAUPUNKT

2 11070428 1 DVD/CD--PLAYER DVD/CD--PLAYER DISQUE VIDÉO NUMÉRI-
QUE

LETTORE DI DVD 7 607 276 007
BLAUPUNKT
BILD NUR BEISPIELHAFT!



VIDEO/ TV-- ANLAGE
VIDEO/ TV SYSTEM
SYSTEME VIDEO-- TV
VIDEO/ TELEVISIONE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 10/02

1606

Ausführung: TFT-- Monitor 15,1 Zoll Rollokasten 10.2002 "

1606--S0012

2

1

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11081798 1 TFT MONITOR 15,1
AUSFÜHRUNG GMS

MONITOR MONITEUR MONITOR

2 11067919 4 MUTTER MIT WELLEN-
SCHEIBE

NUT ECROU DADO M10 VERZINKT 379 10



VIDEO/ TV-- ANLAGE
VIDEO/ TV SYSTEM
SYSTEME VIDEO-- TV
VIDEO/ TELEVISIONE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1606

Ausführung: 17 Zoll Rollokasten

1606--S0008

1

2
3

4

5
Pos. 6 Ausführung Blaupunkt ohne Bild

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11030295 1 MONITOR 17” 45CM
AUSFÜHRUNG PALME

MONITOR MONITEUR MONITOR BLACK MATRIX

2 11067919 4 MUTTER MIT WELLEN-
SCHEIBE

NUT ECROU DADO M10 VERZINKT 379 10

3 11055491 4 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M6X25 DIN 933 VERZINKT

4 11054592 4 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER RONDELLE RONDELLA M6 DIN 125 VERZINKT

5 11054677 4 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M6 DIN 127 VERZINKT

6
11030124 1 MONITOR 17”

AUSFÜHRUNG BLAU-
PUNKT

MONITOR MONITEUR MONITOR

6.1
11030183 1 HALTER FÜR MONITOR

AUSFÜHRUNG BLAU-
PUNKT

HOLDER SUPPORT SUPPORTO



VIDEO/ TV-- ANLAGE
VIDEO/ TV SYSTEM
SYSTEME VIDEO-- TV
VIDEO/ TELEVISIONE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1606

Ausführung: Palme 14Zoll

1606--S0009

1

2

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11030296 1 MONITOR 14”
MITTELEINSTIEG

MONITOR MONITEUR MONITOR KOMPLETT MIT STOFFBE-
ZOGENER ABDECKUNG

2 11034308 3 LÜFTUNGSGITTER
SCHWARZ

AIR GRATING GRILLE GRIGLIA 170X42MM



VIDEO/ TV-- ANLAGE
VIDEO/ TV SYSTEM
SYSTEME VIDEO-- TV
VIDEO/ TELEVISIONE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1606

Ausführung: Blaupunkt 14 Zoll

1606--S0010

1

2

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1
11030147 1 MONITOR 14”

MITTELEINSTIEG
MONITOR MONITEUR MONITOR BLAUPUNKT

KOMPLETT STOFFBEZO-
GENER ABDECKUNG

2 11030118 1 HALTERUNG FÜR
MONITOR

HOLDER SUPPORT SUPPORTO

2.1
11030187 1 HALTERUNG FÜR MONI-

TOR LINKS TREPPENAUF-
GANG

HOLDER SUPPORT SUPPORTO



VIDEO/ TV-- ANLAGE
VIDEO/ TV SYSTEM
SYSTEME VIDEO-- TV
VIDEO/ TELEVISIONE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1606

Ausführung: Palme 10,4 Zoll

1606--S0006

1

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11030131 1 LCD--MONITOR 10,4”
COLOR PNEUMATISCH

MONITOR MONITEUR MONITOR PALME



VIDEO/ TV-- ANLAGE
VIDEO/ TV SYSTEM
SYSTEME VIDEO-- TV
VIDEO/ TELEVISIONE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 10/02

1606

Ausführung: TFT-- Monitor 15,1 Zoll 10.2002"

1606--S0013

1

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11081793 1 MONITOR 15,1”
MITTELEINSTIEG

MONITOR MONITEUR MONITOR AUSFÜHRUNG GMS



VIDEO/ TV-- ANLAGE
VIDEO/ TV SYSTEM
SYSTEME VIDEO-- TV
VIDEO/ TELEVISIONE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1606

Ausführung: Blaupunkt 12,1 Zoll Klappbar

1606--S0007

1

2

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11063663 1 LCD--MONITOR 12,1”
KLAPPBAR

MONITOR MONITEUR MONITOR BLAUPUNKT

2 11057912 1 SCHWENKMODUL FÜR
MONITOR (KLAPPHALTER)

HINGED--HOLDER SUPPORT SUPPORTO



SPRECHANLAGEN/ MIKROFON
MICROPHONE
MICROPHONE
IMPIANTO INTERFONICO/ MICROFONO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1607

1607--S0002

1

2

3

4

5

5

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11070594 1 SCHWANENHALSMIKRO-
FON

MICROPHONE MICROPHONE IMPIANTO INTERFONICO
MICROFONO

800MM NEUE AUSF.

2 11030364 1 HANDMIKROFON MICROPHONE MICROPHONE IMPIANTO INTERFONICO
MICROFONO

3 11030366 1 SPIRALKABEL FÜR
HANDMIKROFON

CABLE CÂBLE CAVO

4 11030399 1 HÜLSE FÜR MIKROFON SLEEVE DOUILLE ASTUCCIO

5 14007608 NBD WINDSCHUTZ FÜR
MIKROFON

PROTECTION PROTECTION PROTEZIONE



SPRECHANLAGEN/ MIKROFON
MICROPHONE
MICROPHONE
IMPIANTO INTERFONICO/ MICROFONO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1607

Handy Freisprecheinrichtung

1607--S0003

2

3

4

5

6

Achtung! Handy--Bild nur Beispielhaft

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1

11070793 1 EINBAUSATZ FREI-
SPRECH--CAR--KIT KOM-
PLETT
BESTEHEND AUS POS.
2--5

INSTALLATION KIT LOT DE MONTAGE ATTREZZATURA DI IN-
STALLAZIONE

CARKIT 91
FÜR NOKIA 6210

2 1 AKTIVE HALTERUNG ADVANCED ACTIVE HOL-
DER

SUPPORT VEHICULE SUPPORTO PROFESSIO-
NALE VEICOLARE

MCC--1
LIEFERUMFANG POS. 1

3 1 MONTAGEPLATTE MOUNTING PLATE PLAQUE DE FIXATION PIASTRA DI MONTAGGIO MKU--1
LIEFERUMFANG POS. 1

4 1 FREISPRECHMIKROFON MICROPHONE MICROPHONE MAINS--LI-
BRES

MICROFONO ESTERNO HFM--8
LIEFERUMFANG POS. 1

5 1 LAUTSPRECHER SPEAKER HAUT--PARLEUR ALTOPARLANTE HFS--12
LIEFERUMFANG POS. 1

6 13019756 1 NOKIA HANDY 6310 CELLULAR TELEPHONE TÉLÉPHONE TÉLÉPHONE

7 11030280 1 SPANNUNGSREGLER
MOBILTELEFON

VOLTAGE DEVIDE REGULATEUR DE TEN-
SION

DIVISORE



SPRECHANLAGEN/ MIKROFON
MICROPHONE
MICROPHONE
IMPIANTO INTERFONICO/ MICROFONO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1607

Bordtelefon

1
2

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11041620 2 EINZELTASTER ELEMENT ELEMENT 600 ETE

2 11041619 2 TELEFON SEKO
SCHWARZ

TELEPHONE SEKO BLACK TÉLÉPHONE TELEFONO



NAVIGATIONSSYSTEM
NAVIGATION SYSTEM
SYSTEME DE NAVIGATION
SYSTEM DI NAVIGAZIONE

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1650

1650--S0001

1

2

3

6

7

8
9

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11054404 1 NAVIGATIONSANLAGE
KOMPLETT (RECHNER)

NAVIGATION COMPUTER SYSTEME DE NAVIGATION SYSTEM DI NAVIGAZIONE INCL. ALLER BAUTEILE
NAVI--RECHNER MS 5100

2 11073541 1 NAVIGATIONSRECEIVER NAVIGATION RECEIVER AMPLI--SYNTONISEUR SYSTEM DI NAVIGAZIONE MT5010

3 11060721 1 SPANNUNGSWANDLER VOLTAGE TRANSFORMER TRANSFORMATEUR DE
TENSION

TRASFORMATORE DI
TENSIONE

24/12V
SW8 UNIV. 5A

4 11054382 1 CD--STRAßENKARTE
DEUTSCHLAND

ROAD MAP CARTE ROUTIÈRE CARTA STRADALE.

5 11073504 1 GMS--VIDEOKONVERTER CONVERTER RÉÉMETTEUR CONVERTITORE SIGNALAUFBEREITUNG
RGB/FBAS

6 11030275 1 UMSCHALTBOX TYP: 2K SWITCHING BOX INITE DE COMMUTATION UNITA PER COMUTA-
ZIONE

SIEHE BAUGRUPPE 1501
A--BRETT 606 123 11

7 11029262 2 BATTERIEN BATTERY BATTERIE BATTERIA MIGNON 1,5V LR6

8 11030272 1 KABELSATZ KONTROLL-
MONITOR

CABLE HARNESS FAISCEAU DE CÂBLES FASCIO DI CAVI.

9 11073450 1 GMS TFT--MONITOR 6,8” MONITOR MONITEUR MONITOR TFT--MONITOR COLOR
A--BRETT

10 11054398 1 ANTENNE FÜR NAVIGATI-
ONSSYSTEM

AERIAL ANTENNE ANTENNA

11 11075123 1 VERBINDUNGSLEITUNG
IR--EMPFÄGER VDO--NAVI

CONNECTION LINE INRA-
RED RECEIVER

CIRCUIT DE LIAISIN RE-
CEPT. A INFRAROUGE

LINEA DI COLLEGAMENTO



BEBLECHUNG AUßEN
SHEETMETAL OUTSIDE
PANNEAUX EN TOLE EXTERIEURS
LAMIERA ESTERNA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1701

1701--S0003

1

7

5

6

2

5

7

2

8

2

9

5

3

1.
1

1.
2

1.
4

1.
36

4

10

10 10
.1

10
.1



BEBLECHUNG AUßEN
SHEETMETAL OUTSIDE
PANNEAUX EN TOLE EXTERIEURS
LAMIERA ESTERNA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1701

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

MTR PROFILE ECKTEIL CORNER SECTION PROFILÉ PROFILATO

1 11045025 11 Z--PROFIL Z--SECTION Z--PROFILÉ Z--PROFILATO ZN 2302004500

1.1 11045026 MTR HUT--PROFIL TOP HAT SECTION PROFILÉ SECTION HUT--PROFILATO ZN 2302004600

1.2 11031134 14 ECKTEIL BEIDSEITIG
R--80/90

CORNER SECTION CORNIÈRE ANGOLO--PROFILATO
80/90

ZN 2302003800

1.3 11031131 3 ECKTEIL BEIDSEITIG
58,5X1X728

CORNER SECTION CORNIÈRE ANGOLO--PROFILATO

1.4 11031133 2 ECKTEIL BEIDSEITIG
R--80/86,8

CORNER SECTION CORNIÈRE ANGOLO--PROFILATO
80/86,8

ZN 2302003700

1.5 11031136 14 ECKTEIL BEIDSEITIG
R--80/90

CORNER SECTION CORNIÈRE ANGOLO--PROFILATO
80/86,8

1.6 11031126 1 ECKTEIL EINSEITIG
2--80/93

CORNER SECTION CORNIÈRE ANGOLO--PROFILATO
80/86,8

1.7 11031129 2 EINSATZ FÜR ECKTEIL
EINSEITIG R--80

CORNER SECTION CORNIÈRE ANGOLO--PROFILATO
80/86,8

2 11076480 2 SEITENWANDBLECH
950X12600X1

SIDE PANEL PANEAU LATÉRAL FIANCATA STE 280--Z BONAZINC3000

3 11073988 1 SEITENWANDBLECH MIT
TANKÖFFNUNG VO. RE.

SIDE PANEL PANEAU LATÉRAL FIANCATA

4 11031094 1 SEITENWANDBLECH
1250X310 MM

SIDE PANEL PANEAU LATÉRAL FIANCATA

5 11068254 MTR TAFELBLECH
BONAZINK 3000

SHEET METAL
BONAZINK 3000

PLAQUE DE TÔLE
BONAZINK 3000

LAMIERA
BONAZINK 3000

ZUSCHNITT VON BLECH-
TAFEL

6 11030651 2 FENSTERHOLMVERKLEI-
DUNG

SHEET METAL TÔLE ABBIGLIAMENTO DE TE-
LAIO DELCRISTALLO

ZN 1702000100

7 11066030 2 ABSCHLUßFALZBLECH SHEET METAL TÔLE SCANALATURA LAMIERA

8 11053054 NBD SIKAFLEX 221 TE
SCHWARZ

SIKAFLEX 221 TE SIKAFLEX 221 TE SIKAFLEX 221 TE BEUTEL 66ML. 15778

8.1 11053003 NBD SIKAFLEX 221 TE GRAU SIKAFLEX 221 TE SIKAFLEX 221 TE SIKAFLEX 221 TE KARTUSCHE 310ML.
15766

8.2 11053005 NBD SIKAFLEX 252 WEIß SIKAFLEX 252 SIKAFLEX 252 SIKAFLEX 252 BEUTEL 600ML. 1372

8.3 11053063 NBD SIKAFLEX 212 ND BETON-
GRAU

SIKAFLEX 212 ND SIKAFLEX 212 ND SIKAFLEX 212 ND BEUTEL 600ML. 25015

9 11076387 NBD DACHSPREITZE 650MM SHEET METAL TÔLE LAMIERA D’ACCIAIO

9.1 11076388 NBD DACHSPREITZE 710MM SHEET METAL TÔLE LAMIERA D’ACCIAIO

9.2 11076389 NBD DACHSPREITZE 680MM SHEET METAL TÔLE LAMIERA D’ACCIAIO

9.3 11076391 NBD DACHSPREITZE 850MM SHEET METAL TÔLE LAMIERA D’ACCIAIO

10 11078594 2 FALZBLECH HECKSÄULE TOLE POUR PLIAGE TÔLE LAMIERA N 1116

10.1 11082922 2 FALZBLECH HECKSÄULE TOLE POUR PLIAGE TÔLE LAMIERA N 1116/3 H/HC/HL



BEBLECHUNG INNEN
SHEETMETAL INSIDE
PANNEAUX EN TOLE INTERIEURS
LAMIERA INTERNA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1701

1702--S0001

1

2
3

4



BEBLECHUNG INNEN
SHEETMETAL INSIDE
PANNEAUX EN TOLE INTERIEURS
LAMIERA INTERNA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1701

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11031849 MTR VERZINKTES BLECH 1 MM GALVANISED
SHEETMETAL 1 MM

TÔLE A GALVANISATION
1 MM

LAMIERA ZINCATA
1 MM

ZUSCHNITT VON DER
BLECHTAFEL

11031846 MTR VERZINKTES BLECH
0,63 MM

GALVANISED
SHEETMETAL 0,63 MM

TÔLE A GALVANISATION
1 MM

LAMIERA ZINCATA
1 MM

ZUSCHNITT VON DER
BLECHTAFEL

2 11031796 MTR KÜCHENÜBERBAUUNG
ALU BLECH ALMG 2 MM

ALUMINIUM SHEET 2 MM TÔLE D’ALUMINIUM 2 MM LAMIERA DI ALLUMINIO
2 MM

3 11031086 1 EINSTIEGSBLECH 7 HEI-
ZUNG

GALVANISED
SHEETMETAL

TÔLE A GALVANISATION LAMIERA ZINCATA

3.1 11031087 1 EINSTIEGSBLECH 8 MIT
AUSSCHNITT

GALVANISED
SHEETMETAL

TÔLE A GALVANISATION LAMIERA ZINCATA

3.2 11031089 2 EINSTIEGSBLECH 5 MIT-
TELGANG

GALVANISED
SHEETMETAL

TÔLE A GALVANISATION LAMIERA ZINCATA

3.3 11031125 2 EINSTIEGSBLECH NR.2 GALVANISED
SHEETMETAL

TÔLE A GALVANISATION LAMIERA ZINCATA

4 11079855 1 TANKSTUTZENVERKLEI-
DUNG

COVERING RECOUVREMENT COPERTURA

5 11031321 MTR DÄMMATTE M 949 INSULATION MAT TAPIS ISOLANT MATERIALE ISOLANTE



BLECHE FAHREPLATZ, SCHMUTZFÄNGER
SHEETMETAL DRIVER, MUD FLAP
TOLES PLACE DU CONDUCTEUR
LAMIERA POSTO GUIDA/ BAVETTA ANTISPRUZZO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1707

1707--S0003

1

2

3

4

5

6

7

3

4

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11030982 2 SCHMUTZFÄNGER
VORNE

MUD FLAP BAVOLET DE GARDE
BOUE

BAVETTA ANTISPRUZZO 350X300MM

2 11023388 2 HALTER FÜR SPRITZLAP-
PEN VORNE KURZ

BRACKET FIXATION SOSTEGNO ZN 1324000400

3 11057165 20 SCHRAUBE SCREW VIS VITE M 5X16 DIN 7985

4 11056437 20 SELBSTSICHERNDE MUT-
TER

HEXAGON NUT ECROU DADO M 5 DIN 985

5 11030983 2 SCHMUTZFÄNGER HIN-
TEN

MUD FLAP BAVOLET DE GARDE
BOUE

BAVETTA ANTISPRUZZO 550X300MM

6 11023387 2 HALTER FÜR SPRITZLAP-
PEN HINTEN LANG

BRACKET FIXATION SOSTEGNO ZN 1324000500

7 11053008 1 SIKAFLEX WEISS SIKAFLEX SIKAFLEX SIKAFLEX 310ML. KARTUSCHE



BLECHE FAHREPLATZ, SCHMUTZFÄNGER
SHEETMETAL DRIVER, MUD FLAP
TOLES PLACE DU CONDUCTEUR
LAMIERA POSTO GUIDA/ BAVETTA ANTISPRUZZO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1707

1707--S0004

7 8

3

5

4

3

6

5

4

9

10

11

3

2

1
4

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11030982 2 SCHMUTZFÄNGER
VORNE

MUD FLAP BAVOLET DE GARDE
BOUE

BAVETTA ANTISPRUZZO 350X300MM

2 11023388 2 HALTER FÜR SPRITZLAP-
PEN VORNE KURZ

BRACKET FIXATION SOSTEGNO ZN 1324000400

3 11057165 30 SCHRAUBE SCREW VIS VITE M 5X16 DIN 7985

4 11056437 30 SELBSTSICHERNDE MUT-
TER

HEXAGON NUT ECROU DADO M 5 DIN 985

5 11030983 4 SCHMUTZFÄNGER HIN-
TEN

MUD FLAP BAVOLET DE GARDE
BOUE

BAVETTA ANTISPRUZZO 550X300MM

6 11023387 2 HALTER FÜR SPRITZLAP-
PEN HINTEN LANG

BRACKET FIXATION SOSTEGNO ZN 1324000500

7 11053008 1 SIKAFLEX WEISS SIKAFLEX SIKAFLEX SIKAFLEX 310ML. KARTUSCHE

8 11076270 2 SPRITZBLECH SPLASH PLATE TOLE DE PROTECTION LAMIERA

9 11055517 6 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW VIS VITE M8X25 DIN 933 VERZINKT

10 11057245 6 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER DISQUE DISCO M8 DIN 7349 VERZINKT

11 11056443 6 SECHSKANTMUTTER
SELBSTSICHERND

HEXAGON NUT ECROU DADO M8 DIN 985 VERZINKT



MOTORKAPSELUNG
MOTOR ENCAPSULATION
CAPOT DE MOTEUR
MOTORE CAPSULA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1708

1708--S0005

1
2

3

4

5

6

7

8
9

7

13

11

12

10

6

5

4



MOTORKAPSELUNG
MOTOR ENCAPSULATION
CAPOT DE MOTEUR
MOTORE CAPSULA

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 12/01

1708

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11076254 1 KÜHLERKAPSELUNG RADIATOR ENCAPSULA-
TION

CAPOT DE RADIATEUR RADIATORE CAPSULA 12M 2--ACHSER FZG.

1.1 11076904 1 KÜHLERKAPSELUNG RADIATOR ENCAPSULA-
TION

CAPOT DE RADIATEUR RADIATORE CAPSULA 12M 3--ACHSER FZG.

2 11076234 4 BEFESTIGUNGSWINKEL
FÜR KÜHLERKAPSELUNG

FASTENING BRACKET CORNIÈRE DE FIXATION SUPPORTO

3 11022888 5 GEWINDEPLATTE THREADED PLATE SUPPORT SUPPORTO 40/50/15MM
ZN 22 254

4 11055612 11 SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW ECROU DADO M12X30 DIN 933

5 11054683 11 FEDERRING SPRING RING RONDELLE ROSETTA M12 DIN 127

6 11054650 11 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER DISQUE DISCO M12 50X13X2,5 DIN 522

7 11034315 2 KIEMENPLATTE PLATE FENTE DE PASSAGE
D’AIR

FERITOIA DI USCITA

8 11054580 16 UNTERLEGSCHEIBE MEDIUM WASHER DISQUE DISCO M4 DIN125 BEF. KIEMEN

9 11057343 16 BLINDNIETE FLACHRUND-
KOPF

BLIND RIVET RIVET AVEUGLE RIBATTINO 4X16MM BEFEST. KIEMEN

10 11076236 1 MOTORKAPSELUNG TYP1 ENGINE ENCAPSULATION CAPOT DE MOTEUR MOTORE CAPSULA 12M 2 ACHS. U. 13,7M
3--ACHSFAHRZEUGE MIT
MAN--MOTOR E3
12266

10.1 11076237 1 MOTORKAPSELUNG TYP2 ENGINE ENCAPSULATION CAPOT DE MOTEUR MOTORE CAPSULA MB V8 MOTOR OM 502LA

10.2 11076238 1 MOTORKAPSELUNG TYP3 ENGINE ENCAPSULATION CAPOT DE MOTEUR MOTORE CAPSULA MB V6 MOTOR OM 501LA

11 11076233 2 BEFESTIGUNGSWINKEL FASTENING BRACKET CORNIÈRE DE FIXATION SUPPORTO

12 11022888 6 GEWINDEPLATTE THREADED PLATE SUPPORT SUPPORTO 40/50/15MM
ZN 22 254

13 11076257 1 FÜLLSTÜCK C1 FILLER PIECE PIÈCE INTERCALAIRE PEZZO INTERMEDIO ZWISCHEN MOTORKAP-
SEL UND STOßSTANGE



ISOLATION
ISOLATION
ISOLATION
ISOLAMENTO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 02/02

1709

1709--S0001

1
24

3
3.1

1

5

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11063891 NBD ISOLATIONSMATTEN
WEISS

INSULATING MATERIAL MATERIE ISOLANTE MATERIALE ISOLANTE 1250X810X40MM

2 11030726 NBD INNENDACHELEMENT
TYP.1

INSULATING MATERIAL MATERIE ISOLANTE MATERIALE ISOLANTE 2048X780MM

2.1 11030742 NBD INNENDACHELEMENT
TYP.4

INSULATING MATERIAL MATERIE ISOLANTE MATERIALE ISOLANTE 1929X780MM

2.2 11030746 NBD DECKENISOLATION INSULATING MATERIAL MATERIE ISOLANTE MATERIALE ISOLANTE SURODORX 200 FORM-
TEIL M.4 PES

3 11053051 NBD SIKAFLEX WEISS ADHESIVE SEALANT ADHESSIF D ETANCHEITE SIGILLANTE ADESIVO 310ML KARTUSCHE
252 TE

3.1 11053008 NBD SIKAFLEX WEISS ADHESIVE SEALANT ADHESSIF D ETANCHEITE SIGILLANTE ADESIVO 310ML KARTUSCHE
221TE

4 11054623 NBD SCHRAUBE ZEBRA--PIAS SCREW VIS VITE 4,2X16 VERZINKT
218 4 16

5 11058238 1 MELAMINHARZ--SCHAUM INSULATION MAT TAPIS ISOLANT LASTRA FONOASSOR--
BENTE

SK--40MM



ISOLATION
ISOLATION
ISOLATION
ISOLAMENTO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1709

1708--S0002

7

8
9
10
11

1
2
3
4
5
6

12



ISOLATION
ISOLATION
ISOLATION
ISOLAMENTO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 04/02

1709

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11058250 MTR MELAMINHARZ--SCHAUM-
STOFF WEISS

INSULATION MAT TAPIS ISOLANT MATERIALE ISOLANTE 2500X1000X30MM

2 11062040 MTR MELAMINHARZ--SCHAUM-
STOFF SCHWARZ/WEISS

INSULATION MAT TAPIS ISOLANT MATERIALE ISOLANTE 2500X1000X30MM

3 11058238 MTR MELAMINHARZ--SCHAUM-
STOFF SCHWARZ/WEISS

INSULATION MAT TAPIS ISOLANT MATERIALE ISOLANTE 2500X1000X40MM

4 11058329 MTR MELAMINHARZ--SCHAUM-
STOFF SCHWARZ/WEISS

INSULATION MAT TAPIS ISOLANT MATERIALE ISOLANTE 1250X1000X50MM

5 11068179 MTR SCHWERDÄMMTTE EIN-
SEITIG

INSULATION MAT TAPIS ISOLANT MATERIALE ISOLANTE 1000X1000X3MM

6 MTR GLASFASERMATTE MIT
UNGELOCHTER ALUFOLIE

INSULATION MAT TAPIS ISOLANT MATERIALE ISOLANTE SELBSTKLEBEND
6706804

7 11058922 NBD CLIP W3 SCHWARZ FÜR
SCHWEIßSTIFTE

CLIP FOR WELDING PIN AGRAFE CLIP

8 11058923 NBD SCHWEIßSTIFT ISA 3X16 WELDING PIN POINTE PERNO

9 11058955 NBD SCHWEIßSTIFT ISA 3X30 WELDING PIN POINTE PERNO

10 11058961 NBD SCHWEIßSTIFT ISA 3X40 WELDING PIN POINTE PERNO

11 11058949 NBD SCHWEIßSTIFT ISA 3X70 WELDING PIN POINTE PERNO

12 11052967 NBD KLEBE-- DICHTSTOFF ADHESIVE SEALANT ADHESSIF D ETANCHEITE SIGILLANTE ADESIVO KÖROPOP 235
310 ML.

13 11031432 MTR DÄMMATTE PLASTOFELT
KERAMIK

INSULATION MAT TAPIS ISOLANT MATERIALE ISOLANTE (OHNE BILD)

14 11031369 MTR GUMMIMATTE BARY--X 2 INSULATION MAT TAPIS ISOLANT MATERIALE ISOLANTE 8 KG/ QM (OHNE BILD)

15 11031321 MTR DÄMMATTE M 949 INSULATION MAT TAPIS ISOLANT MATERIALE ISOLANTE 1600 X 1000X 7
(OHNE BILD)



KUNSTSTOFFTEILE AUSSEN
SYNTHETIC PARTS OUTSIDE
PIECES EN PLASTIQUES EXTERIEUR
PEZZI DI MATERIA PLASTICA NEL ESTERNO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 02/02

1710

Ausführung N 116

1710--S0012

9

11 12

4

4

3

2 2.
1

1

4
5

4
8

7

6 6.
1

11
.1

12
.1

10

4.
1

4.
1

4.
1

4.
1

4.
2

4.
2



KUNSTSTOFFTEILE AUSSEN
SYNTHETIC PARTS OUTSIDE
PIECES EN PLASTIQUES EXTERIEUR
PEZZI DI MATERIA PLASTICA NEL ESTERNO

N 116,
N 116/3 H/HC/HL 02/02

1710

POS TEILE--NR STK DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS ITALIANO BEMERKUNG

1 11030434 1 VORDACH MIT RAHMEN ROOF ELEMENT ELEMENT DE TOIT ELEMENTO DI TETTO 03.1560.01

2 11073783 1 BUGTEIL MIT EINLAMI-
NIERTEN BLECHEN UND
HALTERN

FRONT COVER CPL. ECRAN DE PARTIE AVANT
CPL.

COPERTURA FRONTALE
CPL.

03.1981.04
FÜR FAHRZEUG N 1116

2.1 11078379 1 BUGTEIL HOCH MIT EIN-
LAMINIERTEN BLECHEN
UND HALTERN

FRONT COVER CPL. ECRAN DE PARTIE AVANT
CPL.

COPERTURA FRONTALE
CPL.

03.5022.00
FÜR FAHRZEUG N 1116H

3 11073782 1 STOßSTANGE VORNE BUMPER FRONT PARE CHOCS AVANT PARAURTI 03.1972.04

4 11076453 4 RADLAUF LI/RE WHEEL HOUSE PASSAGE DE ROUE PASSAGGIO RUOTA 1344X1110MM
03.5010.01
FÜR FAHRZEUG N 1116
STAND BIS 9.2002

4.1 11077692 4 RADLAUF LI/RE VORNE
OFFEN

WHEEL HOUSE PASSAGE DE ROUE PASSAGGIO RUOTA 03.5023.00
FÜR FAHRZEUG N 1116/H
STAND BIS 9.2002

4.2 11078129 4 RADLAUF LI/RE MIT
SCHANIER

WHEEL HOUSE PASSAGE DE ROUE PASSAGGIO RUOTA 1344X1110MM
FÜR FAHRZEUG N 1116
STAND AB 9.2002

5 11030688 1 AUSSENDACHELEMENT ROOF OUTER PANEL TOIT EXTERIEURE PANNELLATURA DEL
TETTO

RAL 9010
2195X8300MM

6
11073777 1 STOßSTAMGE HINTEN MIT

EINLAMINIERTEN HAL-
TERN

BUMPER REAR PARE CHOCS ARRIERE PARAURTI 03.1985.03
(MIT ANHÄNGERKUPP-
LUNG)

6.1
11078381 1 STOßSTANGE HINTEN MIT

EINLAMINIERTEN HAL-
TERN

BUMPER REAR PARE CHOCS ARRIERE PARAURTI 03.5020.00
(OHNE ANHÄNGERKUPP-
LUNG

1 DECKEL FÜR AB-
SCHLEPPMAUL RECHTS

COVER COUVERCLE COPERCHIO 03.1985.00.3
LIEFERUMFANG POS.6
UND 6.1

11081310 1 DECKEL FÜR ANHÄNGER-
KUPPLUNG MITTE

COVER COUVERCLE COPERCHIO 03.1985.00.2
LIEFERUMFANG POS.6
UND 6.1

7 11073786 1 HECKVERKLEIDUNG REAR PANEL PANNEAU ARRIERE PANELLO DI CODA 03.1974.01

8 12012941 1 ZUSAMMENBAU ABDECK-
HAUBE FÜR KLIMAAN-
LAGE

COVERING FOR AIR CON-
DITIONER

03.1974.03.2

9 11073784 1 HECKBEBLANKUNG REAR END PANEL PANNEAU DE LA PARTIE
ARRIERE

PANNELLATURA CODA 03.1986.03
FÜR FAHRZEUG N 1116
BIS 03.2002

9.1 13017837 1 HECKBEBLANKUNG-
NEUES HECK E3

REAR END PANEL PANNEAU DE LA PARTIE
ARRIERE

PANNELLATURA CODA 0.3.1986.06
FÜR FAHRZEUG N 1116
AB 05.2002

9.2 11077695 1 HECKBEBLANKUNG REAR END PANEL PANNEAU DE LA PARTIE
ARRIERE

PANNELLATURA CODA 03.5021.00
FÜR FAHRZEUG N 1116/H

10 11053310 NBD BECHER--BLINDNIET
SENKKOPF

BLIND RIVET RIVET AVEUGLE RIVETTO CIECO DIN 7337 4,8X15,5

11 11076077 1 LEUCHTENEINSATZ LINKS LAMP HOUSING LEFT LAMP NOIR DROITE LAMPADA DESTRA 03.1990.02

11.1 11076078 1 LEUCHTENEINSATZ
RECHTS

LAMP HOUSING RIGHT LAMP NOIR DROITE LAMPADA DESTRA 03.1991.01

12 11053051 NBD SIKAFLEX WEISS ADHESIVE SEALANT ADHESSIF D ETANCHEITE SIGILLANTE ADESIVO 310ML KARTUSCHE
252 TE

12.1 11053008 NBD SIKAFLEX WEISS ADHESIVE SEALANT ADHESSIF D ETANCHEITE SIGILLANTE ADESIVO 310ML KARTUSCHE
221TE
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